Взрывные дела Твайлы и Фрэнка
Меган Баннен
	Аннотация
	Меган Баннен. Взрывные дела Твайлы и Фрэнка
	Глава первая
	Глава вторая
	Глава третья
	Глава четвертая
	Глава пятая
	Глава шестая
	Глава седьмая
	Глава восьмая
	Глава девятая
	Глава десятая
	Глава одиннадцатая
	Глава двенадцатая
	Глава тринадцатая
	Глава четырнадцатая
	Глава пятнадцатая
	Глава шестнадцатая
	Глава семнадцатая
	Глава восемнадцатая
	Глава девятнадцатая
	Глава двадцатая
	Глава двадцать первая
	Глава двадцать вторая
	Глава двадцать третья
	Эпилог
	Благодарности
	Об авторе
	Примечания


Аннотация
Маршалы Твайла и Фрэнк – лучшие друзья, соседи и напарники, которые патрулируют магические пустоши Танрии. Восемь лет они провели бок о бок, сражаясь с ожившими мертвецами и гоняя браконьеров. Но в последнее время работа стала гораздо безопаснее, а их дни – скучнее… Хоть и не настолько, чтобы отойти от дел и с головой погрузиться в рутину людей среднего возраста.
Все меняет череда странных событий: коллега Твайлы и Фрэнка найден мертвым около отпечатка гигантской лапы, а сам Фрэнк становится приемным отцом дракончика. Вот только в Танрии нет драконов.
Или все-таки есть?
Маршалы оказываются втянутыми в заговор, угрожающий их жизням и – что страшнее – их дружбе. Ведь что такое смертельная опасность в сравнении с вспыхнувшими чувствами к тому, кто все это время прикрывал тебе спину?
Международный бестселлер и хит Буктока!
Для поклонников Ребекки Росс, Дианы Уинн Джонс и Ханны Николь Мерер.
Cozy фэнтези, в котором совмещены все любимые тропы: «от дружбы до любви», «слоуберн» и «приключения».
Трендовое оформление от популярных художников ALES, Pychxta и kani!
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Глава первая

Удивительная карьера Твайлы Баннекер в качестве танрийского маршала началась с запеканки с тунцом, которая, в свою очередь, началась с Фрэнка Эллиса. Она принесла ему стеклянную форму этого наваристого утешения, когда его бросила жена. Тогда Твайла и представить не могла, что это блюдо приведет к двенадцати годам дружбы, восьми годам работы в охране правопорядка и совершенной невозмутимости, с какой она подписалась вместе с Фрэнком провести катания на мини-эквимарах на ярмарке в рамках новой программы волонтерства для маршалов. И вот теперь она следила за очередью из перевозбужденных детишек и их усталых мам и пап, дедушек и бабушек, а ее напарник-тире-лучший-друг уже четыре часа гонял команду по бассейну.
— Поверить не могу, что ты так со мной, — буркнул Фрэнк Твайле, ссадив очередного мокрого вопящего ребенка с чешуйчатой спины мини-эквимара и сдав его матери. Не обращая внимания на гневные вопли юного наездника, фиолетовая водяная лошадка поплыла дальше по бассейну, игриво цапая напоминающий водоросли хвост такой же маленькой лошадки впереди.
— Капитан Магуайр велела поволонтерить на ярмарке, а ты любишь эквимаров.
— Нормального размера. И без детей на спине.
— Но ты любишь детей.
— Собственных. Взрослых. Но чужих? — Его передернуло.
— Пфф.
Отмахнувшись от него, Твайла подхватила следующего наездника. Она годами месила тесто на печенье для храмовых распродаж, шила костюмы на школьные праздники и командовала бунтующими отрядами скаутов, так что в таких делах разбиралась отменно. Ее покойный муж Даг шутил, что вторым именем ей следовало взять «Сделаю». «Твайла Баннекер, больше известная как Сделаю. Ну точно ты», — говаривал он, с любовью качая головой.
«Ты ж все равно не сделаешь», — думала в ответ она, но никогда не произносила этого вслух.
А вот Фрэнк был рядом и делал вещи, за которые больше никто и не брался, храни его боги.
— По эквимарам, юные маршалы! — протянул он с глубоким прононсом южного Бушонга, встав рядом с табличкой «Поездка на мини-эквимарах для юных маршалов».
Кое-кто из взрослых в очереди нежно оглядел Фрэнка из-за плеча Твайлы. Когда он с семьей переехал по соседству, лицо у него все еще было по-мальчишески круглое, а следы от прыщей свежими кратерами покрывали кожу. Теперь морщинки в уголках больших карих глаз и серебристые прядки в черных волосах до плеч выглядели изюминкой. Даже старые следы от прыщей добавляли ему эдакой суровой привлекательности, потому что черты лица лишь заострились со временем. Ни в двадцать, ни в тридцать на него не оборачивались на улице; но достигнув средних лет, он стал притягивать взгляды.
А вот внешность Твайлы всегда была невзрачной, и с годами положение не улучшилось. Кудрявые каштановые волосы выцвели до цвета жидкого остывшего кофе. Веснушки на лице, и плечах, и руках, и коленях превратились в едва заметные на поплывшем теле ржавые созвездия. Ресницы, обрамляющие карие глаза, поредели, как и брови, оставив лицо поблекшим и незапоминающимся. Теперь, когда ей хотелось рассмотреть себя в зеркале в ванной, она проклинала прошлую себя, девушку, которая не ценила свое очарование свежести в двадцать-тридцать лет.
Рассадив следующих восьмерых детей по ярким седлам, Твайла пихнула Фрэнка в бок.
— Вперед, маршал Эллис!
— Вы крепко мне задолжали за это, маршал Баннекер.
— Ой, да ладно, это по любви.
Фрэнк тянулся к поводу первого эквимара, но замер, упер руки в бока и склонил голову. Он простоял так какие-то секунды, но этого хватило, чтобы юные маршалы, которые никуда не поехали, заерзали; хватило, чтобы один из мини-эквимаров раздраженно пустил пузыри; хватило, чтобы Твайла чуть было не запаниковала: «Боги, у него сердечный приступ?»
— Фрэнк? — Она коснулась его руки.
Он встряхнулся.
— Ничего, — сказал он и в очередной раз повел головного эквимара в бассейне по кругу.
— Тогда хорош угрюмиться.
— Мне пятьдесят три года. Я официально угрюмый дед.
Твайла зашагала рядом.
— Я старше тебя на два месяца. Если ты дед, то кто тогда я?
— Ты зрелая, как хорошее вино, — немедленно ответил он.
Твайла и слышала, и чувствовала, как трутся друг о друга ее бедра.
— Ты хотел сказать «полнотелая».
— На это минное поле я ни ногой.
Несколько шагов они прошли, не чувствуя потребности заполнять тишину. Фрэнк смотрел перед собой, как обычно медленно, но верно подходя к сути, а потом заговорил снова:
— Ты разочаруешься во мне, если я признаюсь в недостойных мыслях?
— Лишь бы не обо мне.
— Ни в коем случае.
— Так в чем дело?
— Не кажется ли тебе, что наша работа стала какой-то… — он украдкой оглянулся по сторонам и понизил голос, — скучной?
— Должна признать, когда ты уболтал меня стать танрийским маршалом, я все себе не так представляла, — согласилась Твайла, обходя лужу.
С тех пор как двадцать семь лет назад изобрели порталы в Танрию, в бывшую тюрьму Старых Богов хлынули на поиски лучшей доли дельцы и приключенцы. Многих убили ожившие мертвецы, которые водились там в изобилии, — бродяги, и это привело к появлению службы танрийских маршалов. Но год назад тогда еще маршал, а теперь шериф Итернити Харт Ральстон каким-то чудом очистил Танрию от заразы, и работа Твайлы и Фрэнка стала куда проще.
И куда скучнее.
— Я говорю не только об этом волонтерстве, — сказал Фрэнк. — Даже в Танрии со скуки на стенку лезу. Не пойми меня неправильно. Я рад, что бродяг больше нет, но нам теперь осталось только гонять браконьеров и прыщавых юнцов, которые ныкают в Танрии амброзию.
Удивленно заржал мини-эквимар: ребенок потянул его за гриву, и этот звук зазвучал в унисон с сиреной в голове Твайлы.
— Ты собрался на пенсию, что ли?
— Нет-нет. Я еще поработаю пару годков, пока Хоуп не закончит медицинский институт, а ты не дождешься полной пенсии.
Твайла испытала сперва облегчение, а потом вину за то, что из-за нее Фрэнк не уходит из маршалов, хотя мог бы заявиться в кабинет капитана Альмы Магуайр уже сегодня и сообщить, что пора на пенсию.
— Необязательно меня ждать.
— И что я буду делать на пенсии без тебя?
— Можешь взяться за воплощение нашей идеи: найдешь участок для эквимарного ранчо, возьмешься за строительство гостиницы, а я присоединюсь через два года.
— Последний круг! — сообщил Фрэнк наездникам, а потом посмотрел на Твайлу полным тепла взглядом. — Не, солнышко, ранчо и гостиницу мы устроим вместе. Я подожду. Гонять браконьеров и прыщавых юнцов — это хотя бы нетрудно. Кстати, тебя там зовет твой второй ребенок.
Твайла обернулась и увидела в очереди своего сына Уэйда с двухлетним Тео на руках, а остальные внуки, Мэнни и Сэл, спорили, кому достанется мини-эквимар под блестящим розовым седлом. Уэйд махнул ей рукой, подзывая к себе, и чуть не уронил Тео.
— Эй, мам, есть минутка?
— Нет, милый. Я работаю.
— Вообще-то это волонтерство, а не работа.
— Капитан Магуайр отправила нас сюда.
Уэйд убрал от своего лица ручки Тео: малыш пытался засунуть слюнявые пальцы отцу в рот.
— Ладно, а потом что делаешь?
— Отправляюсь на работу — на настоящую.
— Пипец, то есть с детьми ты не посидишь?
— Если только они устроятся на работу в охрану правопорядка. И не выражайся, хорошо? Тут же дети вокруг.
— Пф, — фыркнул он — тот же самый небрежный звук, который достался от нее самой Фрэнку. — Как будто они раньше такого не слышали.
— У некоторых родителей — не слышали.
Тео улыбнулся ей и сказал:
— Пипец.
Твайла выразительно посмотрела на сына.
— Привет, Уэйд, — поздоровался Фрэнк, проходя мимо с мини-эквимаром.
— Привет, Фрэнк, — ответил Уэйд и помахал рукой, снова чуть не уронив Тео. Повернулся к матери. — Тебе обязательно сразу надо в Танрию? Не можешь задержаться немного и забрать детей на часик-другой?
— Могла бы, но приходится оборонять налогоплательщиков Федерации Островов Кадмус, за что они и платят мне деньги.
— Так посидишь с детьми?
У Твайлы задергался правый глаз.
— Нет.
— Можешь взять их с собой. Проведешь время с внуками, все такое. Будет весело, — взмолился Уэйд.
Твайла бросила взгляд на двух старших детей сына. Мэнни сунул палец в нос и вытер добычу о голую руку Сэла, вопя: «Возврату не подлежит!» Сэл заверещал от ярости, а Мэнни спрятался за Твайлой.
— Эй, Твай, четыре — двадцать девять? — спросил Фрэнк, снова проходя мимо.
Она покачала головой:
— Нет, ничего.
Уэйд озадаченно наморщил лоб. От Твайлы ему достался неправильный прикус и карие глаза, но каштановые кудри, широкие плечи и, что самое главное, непонимающее выражение лица ясно говорили, что он — сын Дага Баннекера, целиком и полностью.
— Что за «четыре — двадцать девять»? — спросил он.
— Код танрийских маршалов. Не обращай внимания.
Вообще-то это был код Твайлы и Фрэнка, означающий: «Пора спасать тебя из социально неловкой ситуации?», но она не собиралась сообщать об этом сыну.
— Милый, я с радостью помогла бы, но я работаю.
— Но Анита помогает в лавочке с рукоделием. Не могу же я целый день сидеть с детьми в одиночку?
— У нее же всего три часа смена?
— Считай, то же самое.
— Последний круг, — сказал ей Фрэнк, проходя мимо нее снова, и погладил по руке в качестве поддержки.
Твайла глубоко вздохнула, чтобы успокоиться, а Уэйд взмолился:
— Мам, ну пожалуйста! Никаких сил на них не хватает, а у тебя к этому просто талант.
Повеяло покойным мужем с его отвратительным, но стойким убеждением из времен Старых Богов, будто матка каким-то образом наделяет человека природными умениями по уходу за детьми.
— Ты большой мальчик. Справишься, я гарантирую.
— Приехали, коллеги. Счастливого пути! — сообщил Фрэнк и получил в ответ хор недовольных голосов и всего один облегченный всхлип.
Твайла ободряюще хлопнула Уэйда по плечу и пошла помогать Фрэнку менять наездников. Никому из ее внуков не достался эквимар с блестящим розовым седлом.
Когда покатушки завершились, на смену Твайле и Фрэнку подошла еще пара маршалов, которых капитан Магуайр заманила волонтерить на ярмарке. Твайла поцеловала на прощанье Уэйда и внуков и отправилась вместе с напарником к палаткам с едой, чтобы запоздало пообедать. Буквально все, что здесь продавалось, жарилось во фритюре и пахло просто божественно, но Твайла заставила себя выбрать наименее вредный вариант — к сожалению, это оказался корн-дог. Взяв еду, они с Фрэнком прошли мимо вопящих от восторга детишек на качелях «Полет дракона» и уселись за столиком. Они уже почти доели, когда Фрэнк смял салфетку и выдавил:
— Мертвое Море, да чтоб тебя…
— Что? — Твайла обернулась и увидела Лиз Бримсби, идущую к ним с пирогом в руках.
— Приве-етик, Фрэнк! — пропела Лиз.
— Привет, Лиз. — Неизменно вежливый, Фрэнк набрался отваги, но несколько часов работы с маленькими детьми истощили обычно бездонный колодец его терпения.
Как правило, Твайла избегала подробностей о романтической стороне жизни Фрэнка, если он сам не просил совета, но сейчас видела яснее ясного, что Лиз ему неинтересна. В робкой попытке вмешаться и спасти Фрэнка Твайла чирикнула:
— Лиз, привет!
Не помогло. Лиз бросила на нее взгляд, только чтобы поздороваться в ответ, и вновь переключилась на Фрэнка.
— Я видела, как ты заправлял покатушками на мини-эквимарах. Я и не думала, что ты так ладишь с детьми.
— Да, Фрэнк просто обожает чужих детей, — согласилась Твайла, но сарказм не попал в цель. Фрэнк вонзил в нее взгляд, говорящий: «За что ты так со мной?», и Твайла еще раз попыталась отвлечь Лиз: — Это что, голубая победная ленточка на твоем пироге?
Лиз просияла, но улыбка несколько смазалась тем фактом, что на двух передних зубах отпечаталась розовая помада.
— Да! Но, понимаешь, я слежу за фигурой, так что подумала, может, Фрэнк захочет пирожок…
— Предлагаешь ему свой пирожок? — К последнему слову Твайла уже едва держалась, чтобы не прыснуть. Она из последних сил старалась не смеяться, глядя на то, как Фрэнк пытается уничтожить ее глазами через весь стол.
— Пирожок победительницы!
Фрэнк, явно вознамерившись положить этому конец, поднялся и ответил:
— Спасибо, но боюсь, нам пора в Танрию, так что…
Теперь пришла очередь Твайлы изничтожать его глазами. Хотел он встречаться с Лиз Бримсби или нет, это сейчас было не важно; а вот пироги эта женщина пекла как никто.
— А с чем пирог? — спросила Твайла, молясь Невесте Удачи, чтобы без крыжовника.
Лиз холодно посмотрела на нее:
— С персиком. Для Фрэнка.
Твайла невинно кивнула, но она-то знала, что любой десерт Фрэнка непременно окажется и ее десертом, и не важно, кто его испек и для каких соблазнительных целей.
— Нам пора, — гнул свое Фрэнк.
Игриво налегая на доски стола, Лиз подвинула пирог Фрэнку.
— Береги себя в Танрии. Увидимся, когда вернешься.
Фрэнк издал некий уклончивый звук, и Лиз отправилась прочь. Твайла сочла, что бедрами можно было бы вилять и поменьше, и получила свое вознаграждение, когда Лиз споткнулась на неровной земле. Ну конечно, кто ж на ярмарку надевает каблуки?
— Ничего не говори, — предупредил Фрэнк, неохотно забирая тарелку с пирогом.
Можно подумать, Твайла сумела бы удержаться от такого искушения.
— Значит, Лиз Бримсби?
— Да не встречаюсь я с ней.
Лиз обернулась, чтобы игриво погрозить ему пальчиком. Фрэнк почесал лоб и сделал вид, что не заметил.
— А она в курсе? — спросила Твайла.
— Очевидно, нет, большое тебе спасибо. — Он пошел к барже на парковке, и Твайле пришлось догонять.
— А я-то здесь при чем?
— А ты приказала мне потанцевать с ней на Дне Основателей, и вот с тех пор Лиз решила, что нравится мне.
— Ничего я тебе не приказывала.
— Очень даже приказывала.
— Я никогда бы не заставила тебя танцевать с кем-то.
— Заставила бы, если бы Лиз Бримсби пыталась загнать в угол Мёрси Бердсолл, чтобы та опять пережила все ужасы нападения бродяги на Главной улице.
В голове у Твайлы зашевелилось смутное воспоминание.
— А, погоди, кажется, что-то припоминаю.
В самом деле, бродяга — оживший труп из тех, которые раньше водились в Танрии, — добрался до Главной улицы Итернити на День Основателей и напал на Мёрси Бердсолл, которую спас в последний миг Харт Ральстон, бывший танрийский маршал, который теперь занимал пост шерифа (и жениха Мёрси). Тем вечером на вечеринке ей прохода не давали, пока не вмешались Твайла и Фрэнк, чтобы бедняга хоть отдышаться смогла.
Фрэнк до неприятного точно изобразил, что сказала тем вечером Твайла:
— «Ой-ой. Сюда идет Лиз Бримсби. Фрэнк, пригласи ее на танец, пока она опять не прилипла к Мёрси».
К этому моменту они уже дошли до баржи Фрэнка: практичной четырехдверной модели бордового цвета. Барже было добрых пятнадцать лет, но Фрэнк фанатично намывал и полировал ее, а шины менял задолго до срока. Он распахнул пассажирскую дверь перед Твайлой.
— Кажется, я и правда заставила тебя танцевать с ней, — признала она и села.
Заглянула под фольгу на тарелке, пока напарник устраивался на водительском сиденье, заводил мотор и выруливал на дорогу. Из-под фольги пахнуло божественными ароматами масла, сахара и персиков.
— Могло быть и хуже. Выпечка у Лиз просто нереальная.
— Я не хочу с ней встречаться, Твай.
— Как тебе угодно.
— Она же не отстанет. Прилипла, как ракушка к днищу корабля.
— Ты слишком добрый. Пора ее отодрать.
Твайла опустила взгляд на пирог — ее бедра торчали с обеих сторон тарелки — и мрачно подумала, что Лиз-то правильно делает, следя за фигурой. Стоит лишь угоститься куском, как все это масло, мука и сахар непременно навеки приклеются к телу.
Пирожок.
Бедра.
Она захихикала.
— Что? — спросил Фрэнк.
— Пирожок, говорит, для Фрэнка.
— И?
— Пирожок победительницы.
— Боги…
— Что, Фрэнк, не хочешь отведать ее пирожка? — потешалась Твайла, не испытывая ни малейшего стыда.
— Фу, Твай, хорош!
Она вытерла выступившие на глазах слезы.
— Что, уж и про пирожок не пошути?
— Нет. — Он лихорадочно замотал головой. — Не-е-е-е-е-е-е-е-е-е-ет.
— Почему?
— Потому что ты — это ты. Ты регулярно моешь полы и носишь на похороны картошку с сыром.
— То есть если я убираюсь дома и готовлю сытную еду, мне уже нельзя шутить сомнительные шутки?
— Как-то так, да.
Твайла захлопала ресницами, изображая Лиз:
— «Понимаешь, я слежу за фигурой, так что подумала, может, ты захочешь мой пирожок». Нет, правда, зачем трудиться и печь вкуснятину, если сама не ешь ее? Вот мужчина седеет, и окружающие решают, что ему это весьма к лицу. А женщина набирает пару фунтов — и все, считай, покойница.
Фрэнк бросил на нее лукавый взгляд.
— Знаешь, мне тут песенка одна вспомнилась.
— О нет.
– Когда мы поженились, ты была свежа как птичка… — запел он. «Птичка» вышла басом — голос у него был изумительно низкий.
— Нет, — простонала Твайла.
— Да, — рыкнул Фрэнк в ответ.
— Это чудовищная песня.
— Давай, солнышко, ты знаешь слова. В костюме…
Твайла сдалась:
– В костюме от папаши ты был хорош собой.
— Ну вот! Куда ушли все деньги, старая алкоголичка?
– Совсем заврался, старый, отхватишь в щи ногой!
В самом начале дружбы они обнаружили общую склонность распевать по поводу и без повода, стоило только вспомнить куплет к месту. Учитывая, что большую часть песен на эстраде Бушонга за последние полвека посвящали невзгодам потерянной любви, стыдно признаться, как точно некоторые из них били в цель.
Твайла набрала воздуха и пропела первую строчку припева:
– Отъела жопу, боже!
– Твоя отвисла тоже!
И вместе они складно пропели название песни:
– Кому теперь сдались мы? Что ж, останусь я с тобой!

Глава вторая

На доске у кабинета капитана Альмы Магуайр на Западной базе мелом значилось, что «Эллис/Баннекер» назначены в сектор В‐14 на следующие десять дней, а «Херд/Дакерс» берут ночные смены. На пробковой доске по соседству вывесили лист для записи на проведение занятий в домах престарелых — все та же клоунада под названием «Маршалы помогают!».
— Уф, — немедленно ухнул Фрэнк.
Но тут из кабинета выглянула начальница и спросила:
— Эллис, Баннекер, я тут слышала, вы принесли угощение?
Твайла застыла виноватой статуей, а Фрэнк незаметно стряхнул крошки с голубой рабочей рубашки.
Магуайр сощурила аквамариновые глаза, признак полубога — два кинжала изо льда на темном лице.
— Мертвое Море, ну серьезно?
— В лавке пироги разметают. Вы же знаете, капитан.
— Мфф. — Магуайр кивнула на лист «Маршалы помогают!» на доске — пустые строки укоризненно взирали на них. — Куда запишетесь?
Твайла и Фрэнк обменялись взаимно недовольными взглядами. Фрэнк начал маневр уклонения:
— Ну…
Но дальше не пошло. Магуайр дернула головой, приглашая за собой в кабинет, они снова переглянулись, на этот раз — признавая поражение.
— Скажу прямо, — заявила Магуайр, едва закрыв дверь. Даже не пригласила присесть. — Федеральная Ассамблея нам проходу не дает. Говорят, раз бродяг больше нет, такой штат нам не нужен. А некоторые считают, что и сами танрийские маршалы и вовсе не нужны.
— Может, устроим им наглядное сафари на браконьеров? — едко предложил Фрэнк.
— Меня убеждать не нужно, а вот Ассамблею — придется, и для этого потребуется совместная работа. Найдете серьезное правонарушение, что-нибудь такое, что оправдает расходы налогоплательщиков, — молодцы. Северная база раскрыла скандальный случай с нелегальной добычей танрийского иувеницита, гады везучие.
— Я думала, у донифийской иувеницитной шахты безопасность на высшем уровне, — сказала Твайла.
— Так и есть. Потому-то дело такое громкое.
— Кому же настолько понадобился этот минерал? — спросил Фрэнк.
— Иувеницит добывают только в Танрии, больше нигде в мире его нет. Его применяют в косметике — ну, в омолаживающих продуктах для женщин зрелого возраста.
Старое знакомое раздражение на бесконечные древние двойные стандарты вскипело в животе Твайлы.
— Выглядеть на свой возраст? Что может быть ужаснее.
— Спаси нас, Бабушка Мудрость, — согласилась Магуайр, которая, как и Твайла, была женщиной зрелых лет.
— Кто работает по делу про иувеницит? — спросил Фрэнк.
— Фокс и Гомес.
— Я думала, Рози Фокс работает на Восточной базе.
— Да, но несколько недель назад потеряла семнадцатого напарника. Работать с ней согласился только Гомес, так что теперь она на севере.
Фрэнк кивнул на дверь, а точнее, на доску с расписанием за ней.
— Дакерс вроде тоже снова лишился напарника. Он же был с Ризом? Можно было приставить его к Фокс, а не к Херду.
— И получить на Западную базу Фокс? Нет уж, спасибо. Мне хватает геморроя. Ладно, речь не об этом. У Западной базы нет громкого дела про иувеницит, так что приходится что-то изобретать; а значит, «Маршалы помогают!». Вы двое — уважаемые ветераны. Молодежь равняется на вас, и мне нужно, чтобы вы подавали хороший пример. Так что давайте-ка я спрошу еще раз: в какой дом престарелых вы собираетесь пойти, чтобы рассказать о работе танрийских маршалов?
— «Угодья Мудрости»? — пискнула Твайла под суровым взором начальницы.
— Хороший выбор.
Магуайр открыла дверь кабинета. Твайла и Фрэнк пробрались мимо нее, и тут она спросила:
— Какой он был?
— Что?
— Пирог.
— Эм, персиковый… — Это был скорее вопрос, чем утверждение.
Магуайр сглотнула слюну.
— Я люблю персиковые.
Твайла съежилась под весом начальственного неодобрения, и Фрэнк повел ее подальше от бушующей Магуайр.
Они ответственно вписали себя в строчку «Угодий Мудрости» и двинулись к оружейным шкафам. Пока шли по длинному коридору, Твайла все думала про Рози Фокс. Среди танрийцев Фокс была легендой — самый первый маршал, заступившая на службу больше четверти века назад, — но Твайла ни разу не встречала ее. Среди полубогов, таких как Фокс, многие шли на службу в маршалы — может, так они чувствовали себя ближе к своим божественным корням. Но Фокс была единственной, кого знала Твайла и кто обладал настоящим бессмертием. Так что эта женщина весьма интересовала Твайлу.
— Ты знаешь Рози Фокс? — спросила она у Фрэнка.
— Ага. Раньше частенько с ней пересекались. Характер у нее… тот еще.
— Но она тебе нравится?
Уголок рта Фрэнка пополз вверх.
— Да. Она импульсивная, порой попадает из-за этого в неприятности. Часто. Но поэтому же она отличный маршал. Наверное, решения принимаются как-то иначе, когда не нужно прикидывать, убьют тебя или нет.
К этому моменту они добрались до места, а обсуждать другого маршала в присутствии Ферн, оружейного регистратора, которая ловила каждое слово, было как-то неприлично. Они по очереди отметили свои штатные мини-арбалеты и боеприпасы. Твайла также вписала рапиру, Фрэнк — свой обычный мачете. Да, Танрия теперь была куда безопаснее, но старые привычки никуда не ушли, так что ни Твайла, ни Фрэнк не собирались пока расставаться с оружием, которое некогда отделяло вновь поднятые тела от чужих душ.
Заглянув за провизией, они направились в стойла. Твайла относилась к эквимарам сугубо практически, как к транспорту, так что особо не выбирала, какого взять. А вот Фрэнк был куда придирчивее. В юности он работал на эквимарном ранчо на южном побережье Бушонга и в результате обзавелся кривоватыми ногами. Он был среди немногих маршалов, которые радовались, обнаружив в стойле Солелиза. Сегодня Невеста Удачи благоволила ему, потому что Солелиз ждал его во всем своем фиолетовом великолепии, нахально пуская в воде пузыри.
— Привет, красавчик, — поздоровался Фрэнк.
Солелиз поднял здоровенную башку из воды, только чтобы недовольно фыркнуть в ответ.
Покачав головой, Твайла вывела свою смирную кобылу.
— В этом случае красота определенно в глазах смотрящего, Фрэнки.
Они вытерли чешуйчатую шкуру эквимаров, оседлали их и потрусили к порталу Западной базы. Много тысяч лет назад Новые Боги победили Старых и заточили их здесь, на острове Бушонг, в стенах из непроницаемого бурлящего тумана — во Мгле. Старые Боги давно уже ушли на небо и стали звездами, но люди впервые попали в Танрию всего двадцать семь лет назад, когда изобрели порталы.
Металлическая рама, встроенная прямо во Мглу, дохнула паром, когда напарники приблизились.
— Луис, ты вернулся! Как малыш? — спросила Твайла у дежурного техника, пока тот крутил пару регуляторов на раме.
— Все отлично! Но в доме никто больше не спит. Ну, ты понимаешь.
— Я да, три раза проходила через это.
Техник потянул за рычаг, и в движение пришли загадочные шестеренки и поршни. Мгла в раме истаяла до мерцающей дымки, на той стороне проступил странный ландшафт Танрии. Твайла и Фрэнк тронули эквимаров и проехали в проем, и за те несколько секунд, которые занимал переход, голову Твайлы сдавило знакомое ощущение неправильности — до звона в ушах. Она уже привыкла к этому чувству, но оно оставалось самой неприятной частью в целом любимой работы.
Вокруг раскинулась Танрия — нелепый, чуждый мир, полный искаженных цветов, пейзажей, растений и животных, созданных скучающими богами, которые не знали чем заняться. Старые Боги не были творцами — обычный мир и все, что его населяло, создали Новые Боги, так что Танрия больше напоминала детский рисунок с горами, деревьями и цветами, а не настоящие горы, деревья и цветы. Раньше Твайла восхищалась видами, но в маршалах она провела восемь лет, и это зрелище несколько потеряло в красоте. А теперь Танрия осталась просто местом для работы.
Они поехали на северо-северо-восток, в сектор В‐14, куда их назначили на десять дней патруля. Местность была скалистой — здесь располагалась гряда из неприятно-треугольных гор, известных как Драконьи Зубы, хотя все, конечно, знали, что истории о танрийских драконах — это просто сказки.
По легенде, Старые Боги сражались с Новыми верхом на драконах. Когда человечество открыло проход в Танрию, многие надеялись, что драконы еще остались здесь, за стенами Мглы, но ни одного так и не обнаружили. Охотников на крупную дичь и всяких шарлатанов это не остановило: время от времени они ходили в Танрию по специальной лицензии, надеясь стать первооткрывателями. Твайла не уставала удивляться, что иные не прочь заплатить кругленькую сумму денег, чтобы отправиться на поиски очевидно не существующего зверя, который к тому же убил бы любого охотника, если бы существовал.
Добравшись до сектора В‐14, они обнаружили Херда и Дакерса, которые собирались в ночной патруль. Даже в полутьме стойл вычурные ярко-фиолетовые сапоги Херда из кожи эквимара били Твайле в глаза.
— Солелиз! — воскликнул Дакерс, заметив Твайлу и Фрэнка, а точнее, эквимара Фрэнка. Он похлопал жеребца по шее и отдернул руку, когда тот попытался его укусить. — Обожаю его.
Солелиз злобно булькнул, и Фрэнк понимающе ухмыльнулся:
— Ты мне сразу понравился, Дакерс.
Приветствие Херда было менее приятным.
— Неужели мистер и миссис Баннекер? — бросил он, выводя эквимара из темного стойла, и хохотнул, радуясь самой навязшей в зубах шутке, которую он повторил уже бесчисленное количество раз.
— Мужчина и женщина могут просто дружить, а мужчина может взять фамилию женщины, но приятно слышать, что ты все держишься за старобожескую мизогинию, хотя с их падения прошли тысячи лет, — вежливо ответил Фрэнк.
А вот Твайла просто кипела. Восхитительная невозмутимость напарника напомнила ей о том, что Херд не стоил потраченного времени и нервов, и она прикусила язык, чтобы не выдать совершенно бесполезную отповедь.
Это не остановило Херда — подмигнув, он заявил:
— Жаль, что взглядом не убьешь, миссис Эллис. — И вывел эквимара в танрийские сумерки.
— Погодите, а вы что, женаты, или Херд просто дебил? Или и то и другое? — спросил у них Дакерс.
— Мы просто друзья, — ответила Твайла.
— А Херд — дебил, — добавил напарник.
— Фрэнк!
— Ну что, он правда дебил, это факт.
— Не надо говорить о человеке плохо за спиной.
— Секунду назад ты метала в него молнии из глаз.
— Вообще-то мог бы уже и в отставку уйти, — протянул Дакерс. — Не женат. Детей нет. Добрых двадцать лет в маршалах. Небось купается в деньгах.
— Не-а, он на мели, — сказал Фрэнк.
— Я на эту зарплату учу ребенка на врача, а у меня даже полной пенсии нет, — пораженно сказала Твайла. — Как это — на мели?
— Проигрался.
Твайла вспомнила, как много лет работала, экономила и откладывала, чтобы семья сводила концы с концами, а этот человек просто проиграл все щедрые дары Невесты Удачи. А впрочем, человеку, который тратил время на азартные игры, вероятно, нечего было терять, если говорить о важных вещах: ни друзей, ни семьи, ни чувства собственной нужности. Поэтому сострадательная часть Твайлы сказала:
— Как грустно.
Дакерс такой стороны не имел.
— Какой же придурок.
— Как ты оказался с Хердом? — спросила его Твайла. — Я думала, Риз твой напарник.
— Риз уволился пару недель назад. Солелиз пнул его по орехам, так что в итоге пришлось провести орехоэктомию. Риз поклялся, что не вернется.
— Этот эквимар — просто красавчик, — сказала Твайла Фрэнку. Тот сочувственно поморщился.
Дакерс рассмеялся и потянулся через своего эквимара затянуть подпругу, открыв сине-зеленые линии закупоренной бутылочки на его коричневой коже. Видимо, после приступа аппендицита храмовый жрец запечатал его душу в этой татуировке. Когда бродяги еще представляли угрозу, маршалы вроде Дакерса были очень полезны, потому что потерянные души Танрии оживляли трупы именно через аппендикс.
Конечно, бродяги исчезли, так что было уже не важно, где Дакерс хранил душу.
— Врать не стану, Херд не мой любимчик, — сказал Дакерс. — Ну, в смысле, он же носит фиолетовые сапоги из кожи эквимара. Как можно носить кожу того, на ком ездишь? Убожество какое.
Фрэнк согласно фыркнул, пытаясь загнать сопротивляющегося Солелиза в одно из водных стойл.
— Но Магуайр сказала, что одного работать меня пока еще не отпустит, — продолжал Дакерс. — Так я и оказался в паре с Хердом.
— А сколько у тебя всего было напарников?
— После Харта? Всего три.
Твайла порой забывала, что Дакерс учился у Харта Ральстона, спасителя Танрии, человека настолько сурового, что было как-то не по себе слышать, как его вот так запросто зовут по имени.
— А с кем ты работал до Риза? — спросила она.
— С Полсоном, но мы отработали всего две смены, а потом он увлекся какой-то дамой на турнире по парчизи.
— То есть у тебя за год было три разных напарника?
Фрэнк закинул руку ей на плечи, его теплая тяжесть накрыла ее уютным одеялом.
— Не бросай меня, солнышко. Я могу оказаться с этим парнем.
Дакерс указал на рюкзак Твайлы.
— Ого, Баннекер, я и не знал, что ты фанатка Грэйси Добро-с-кулаками.
— По правде, я не читала комиксы.
— Но у тебя рюкзак с Грэйси.
— Это одного из моих сыновей. — Она знала, что рюкзак позорный, но так и не смогла придумать, зачем покупать новый, если есть вполне годный (даже если слегка детский).
— Сколько лет твоим детям?
Твайла принялась загибать пальцы.
— Дагу-младшему тридцать три, Уэйду тридцать два, а Хоуп двадцать три.
— Немолоды.
Она смерила его суровым взглядом.
Дакерс схватился за сердце, словно его подстрелили.
— Блин! Молнии!
Херд нарисовался в широком проеме стойла и убил все веселье.
— Пацан, ты идешь или как?
— Нет, с ними останусь!
— Заметьте, не я это сказал.
Твайла возвела глаза Неведомому в Пустоту за Небесами.
— Храни нас боги.
Не обратив внимания на нее, Херд плюнул через плечо. Твайла никогда не понимала, отчего мужчинам так горит плеваться. Даг делал то же самое, и ее это страшно бесило.
— Вообще не понимаю, зачем теперь патрули, — заныл Херд. — Нехрен здесь делать, низкий поклон пресвятому Ральстону.
Фрэнк не повелся, но Дакерс сжал кулаки, а Твайла бросила:
— Да, как он вообще посмел спасти наши жопы?
— Говорят, теперь он присматривает за жопой Мёрси Бердсолл. Пошли, Дакерс. — С этими словами Херд вышел, и его напарнику пришлось проследовать по его сальным следам.
— Если я его сегодня пришибу, поможете с алиби? — спросил у них Дакерс.
— Разумеется, — ответил Фрэнк.
Твайла почти не сомневалась, что Дакерс шутит, но на всякий случай сказала:
— Но ты все-таки не убивай его сегодня. И вообще. Пожалуйста?
— Зануда, — беззлобно заявил Дакерс и вышел.
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Вечером горедня Твайла и Фрэнк вернулись в казарму с дневной смены и обнаружили, что Дакерс выводит своего эквимара в одиночку.
— А где Херд? — спросила Твайла.
— Понятия не имею. Думал, отошел отлить, но он ушел час назад, и с тех пор я его не видел. Если не притащит свою жопу обратно через пять минут, я поеду один. Опять. На прошлой неделе он мне такое уже устроил. Явился только часа через два после заката.
— Хочешь, поеду с тобой? — предложил Фрэнк.
— Ничего. Он точно явится. Рано или поздно.
— Сигнальную ракетницу далеко не убирай. Мы будем посматривать, — окликнула его Твайла, когда он повел эквимара из стойл, и Дакерс помахал им на прощанье.
Вдали раздался зловещий раскат грома. В Танрии бушевала всего одна гроза, огромная черная туча, которую сотворил плененный Бог Гнева, и попасть в эту грозу было крайне неприятно. Твайла тревожно взглянула на небо и пошла вслед за Фрэнком в казарму. Дверь и окна они оставили нараспашку. Если Дакерс попадет в беду и отправит сигнальную ракету, они непременно заметят.
Они сели ужинать, когда услышали снаружи робкое:
— Приве-е-е-ет? Почта?
— Заходи! — позвала Твайла, и в следующий миг Гермия, новый нимкилим-почтальон Танрии, сунула в казарму свой курносый ежиный носик. До нее здесь работал потасканный проспиртованный кролик-сквернослов, так что, насколько понимала Твайла, Гермия была куда лучше, по крайней мере, если говорить о манерах. Большая часть нимкилимов ростом недотягивала до людей, но утыканная колючками голова Гермии недоставала Твайле и до пояса, что добавляло обаяния этой прямоходящей ежихе. Она носила вязаную узорчатую кофту на три размера больше, красный шерстяной шарф и голубые резиновые сапоги с рисунком из облачков. Иголки то там, то сям торчали из свитера, придавая ей уютно-взъерошенный вид, а черные глазки-бусинки казались просто огромными за идеальными кругами очков. Она была такой невыносимо милой, что Твайле при каждой встрече хотелось восторженно запищать.
Гермия копалась в потертой кожаной сумке, но вздрогнула, когда вдали залаяла бродячая собака.
— Божечки! — пискнула она, и из сумки мини-лавиной посыпались на пол еще не доставленные письма.
Фрэнк фыркнул — то ли засмеялся, то ли раздраженно вздохнул, а может, и то и другое. Твайла встала из-за стола, чтобы помочь собрать разлетевшиеся письма; она схватила сколько получится, а Гермия поднимала по одному и всматривалась в каждый адрес, прежде чем аккуратно опустить конверт в сумку.
— Это вам, — сказала она Твайле таким тоном, словно само существование этого письма удивляло ее.
— Спасибо. — Твайла широко улыбнулась, увидев, что письмо от Хоуп, ее дочери.
— И это. Божечки-кошечки, целых два письма!
Твайла взяла второе и принялась копаться в своем рюкзаке с Грэйси Добро-с-кулаками в поисках мелочи на чаевые.
— Для вас, маршал Эллис, тоже есть письмо, я точно знаю.
Розовый язычок Гермии показался в уголке милого ежиного ротика — она принялась рыться в сумке.
И рыться.
И рыться.
Вытащила письмо, внимательно осмотрела его и сказала:
— Нет.
Вытащила другое, осмотрела его и сказала:
— Нет.
Вытащила чудовищных размеров ящик раза в четыре больше сумки, пыхтя под его тяжестью, и сказала:
— Нет.
Заметно приуныв, она бросила ящик обратно в сумку, вытащила бутылку — это оказалась виноградная газировка — и сделала глоток, чтобы придать себе сил.
— Как ты думаешь, может быть… там? — Фрэнк показал на правое плечо Гермии: пара писем накололась на иголки, торчащие из кофты.
Гермия поставила бутылку на стол и розовой лапкой сняла один из конвертов.
— Нет, не оно. — И приколола письмо на иголки, торчащие из свитера слева.
Фрэнк состроил полное муки лицо, а над Драконьими Зубами прогремел очередной раскат грома.
— Не груби, — высказала ему Твайла.
— Я ничего не сказал.
— Тебе и не надо.
Ничего не заметив, Гермия стащила с иголок второе письмо. Тихо хрустнула бумага. Гермия ойкнула с досадой, поправила очки и прочитала адрес.
— Ой, нашла!
Фрэнк взял свое письмо в надорванном конверте, а Твайла отдала Гермии чаевые.
Та прижала монетки к сердцу, глаза подернулись дымкой за стеклами очков.
— Большое, огромное вам спасибо. Ну, мне пора.
Она сунула деньги в растянутый карман кофты, поправила сумку и схватила бутылку с газировкой — ей потребовались обе лапки, потому что пальчики были совсем крошечные.
— Хорошей ночи!
— И тебе. Спасибо, Гермия, — ответила Твайла.
— Пока.
— Пока, — сказала Твайла.
Фрэнк без особого энтузиазма помахал от стола.
— Пока, — повторила Гермия, развернулась и вышла в ночь.
Твайла постояла у двери, очередной раскат грома сотряс землю.
— Надеюсь, с ней все будет хорошо.
Фрэнк пожал плечами и откусил буррито.
— Ты за нее не переживаешь?
— Она же бессмертная. О чем там переживать? — Он посмотрел немного вдаль, а потом сказал: — Знаешь, мама раньше собирала ежей — не настоящих, а статуэтки всякие, солонки, все такое. Обожала их.
Уголок рта Фрэнка пополз вверх. Он всегда с любовью говорил о матери, которая умерла пятнадцать лет назад. И об отце, и о старшем брате он отзывался без тени привязанности. Твайла давно уже поняла, что не нужно давить на него по этому вопросу, но знала: кроме матери, в его детстве было мало хорошего.
Фрэнк вернулся в настоящее, к письму, и Твайла последовала его примеру, чувствуя, как теплеет на сердце при виде знакомого почерка. Она открыла конверт и прочла:
Мамочка,
Зубрю не покладая рук, так что я коротенько. Буду дома к вечеру следующего мудродня, если не раньше. Не могу дождаться!
С любовью,
Хоуп
P.S. Я привезу Эверетта, ничего?

Фрэнк посмотрел, как Твайла улыбается письму, и предположил:
— Хоуп?
— Едет домой на каникулы. И берет с собой Эверетта.
— Напомни, кто такой Эверетт?
— Ты его знаешь, это друг Хоуп. Они дружат с последнего курса. Он приезжал тем летом.
— А, да. Славный парень.
— Да.
Твайле нравился забавный и милый Эверетт Симмс. Если уж дочь уехала так далеко, чтобы учиться на врача, Твайлу утешало хотя бы то, что там у нее нашелся близкий друг, который мог позаботиться о ней.
— Когда они приезжают? — спросил Фрэнк.
— Следующий мудродень.
— Как раз на свадьбу попадут. — Он протянул свой конверт, и Твайла поняла, что у нее самой есть такой же — приглашение, любовно выписанное от руки на плотной бежевой бумаге.
«С большой радостью приглашаем вас
на свадьбу
Мёрси Элизабет Бердсолл & Хартли Джеймса Ральстона
Вратник, 3 числа месяца Художника
Пять вечера
Храм Всех Богов в Итернити, Бушонг
После церемонии вас ждет банкет»

Твайла не могла поверить своим глазам.
— Харт Ральстон — и женится. Кто бы мог подумать?
— Рад за него, — сказал Фрэнк, и Твайла поняла, что он изо всех сил старается порадоваться. Свадьбы всегда были Фрэнку малоприятны — они напоминали о том, что он считал своим величайшим провалом. Но этот так называемый провал косвенными путями привел к лучшей дружбе в жизни Твайлы, а значит, она не могла винить Кору за то, что та ушла от него двенадцать лет назад.
Впервые она встретила Фрэнка, когда они с Корой, Лю и Энни въехали в дом по соседству от нее, Дага, Дага-младшего, Уэйда и Хоуп двадцать два года назад. Их дома были зеркальным отражением друг друга — одноэтажные, по три спальни в каждом, с небольшими лужайками, выходящими на улицу Коттонвуд в Итернити. Но Твайла почти не помнила, как пожимала Фрэнку руку. Сперва она подружилась с Корой — это была соседская дружба, которая вырастает на детях одного возраста. Они помогали друг другу в трудные моменты, присматривали за детьми, когда одной из них нужно было отлучиться на минутку, одалживали то яйцо, то сахар — все такое. В те дни Кора просто спасала ее, и Твайле нравилось думать, что и она делала для Коры не меньше. Десять лет дети Эллисов и Баннекеров шмыгали туда-сюда из дома в дом и со двора на двор, словно между ними вовсе не было забора, а Твайла и Кора потягивали кофе поутру, время от времени пропускали по бокалу вина после ужина и обсуждали, как сильно они все время устают.
И о мужьях клекотали. Немало.
Честно говоря, Фрэнк Эллис не казался Твайле таким уж ужасным. Да, по работе он проводил много времени во Мгле. Но в свободные дни или делал что-то по дому, или выносил мусор, или играл с Лю в догонялки во дворе, или помогал детской команде морского поло. Твайле казалось, будто истинная причина проблем Коры и Фрэнка — в том, что он просто не уделял внимания лично ей. Но порой именно поэтому Твайла и завидовала соседке.
Когда Кора ушла, Твайла была на смене в «Бакалее Уилнера» и узнала об этом, пока пробивала Юджину Чаннингу капусту, бананы и печенье. Юджин был бесстыдный сплетник, но, боги, доверять ему было можно в 99 процентах случаев. В тот раз он услышал новости от своего приятеля Боба Лоуэнштейна, который заправлял баржу Коры на заправке по дороге из города.
— Багажник так набила, что пришлось веревкой перевязать. Чемоданы везде, даже на крыше. Не, в отпуск так не собираются — так Боб сказал. Уж вы мне поверьте, она на всех парах мчит на южное побережье. Они с Эллисом оттуда и приехали, так?
— Совершенно ничего об этом не знаю, — заверила его Твайла, но внутри твердым тяжким комом встала вина, стоило только подумать, сколько раз они с Корой жаловались друг другу на Дага и Фрэнка соответственно. А теперь Даг умер, а Эллисы разошлись.
Вернувшись тем вечером домой, она сделала то, что сделала бы на ее месте любая уважающая себя женщина: принялась готовить запеканку с тунцом. Полчаса спустя она бодро прошла со стеклянной формой для выпечки в руках по двору и постучалась в дверь Фрэнка Эллиса. Последовала долгая тишина, но затем она услышала шорох шагов изнутри, и через секунду в проеме появился Фрэнк.
Твайла будто увидела его впервые — не как мужа Коры или отца Лю и Энни, а как живого человека, которому не повредит помыться, съесть что-нибудь сытное и получить объятия.
В то время он коротко стригся и пока еще черные волосы у него беспорядочно торчали во все стороны. Большие карие глаза покраснели, одежда измялась. Так-то он не выглядел человеком, погрузившимся в пучины отчаяния. Просто потерянным. Твайла хорошо знала это чувство — сама испытала нечто похожее, когда шериф остановился год назад у ее магазина и сообщил, что Даг разбился на барже на четвертой водостраде.
Она протянула Фрэнку запеканку.
— Ты ел что-нибудь? Я принесла ужин, вдруг ты голодный.
Фрэнк озадаченно посмотрел на нее и кивнул, словно говоря: «Полагаю, ты уже знаешь, что моя жизнь пошла под откос», а еще: «Запеканка будет в самый раз».
— Заходи, — сказал он и посторонился.
Твайла раньше не замечала, какой у него глубокий голос, пока он не выговорил это единственное слово. А они вообще хоть словом-то перемолвились за эти десять лет, что прожили с общим забором? Мысль была удручающая.
Она прошла в кухню, зажгла газ и оставила духовку разогреваться.
— Минут за пятнадцать прогреется до ста девяноста градусов. Поставь в духовку на сорок минут. Когда зашкварчит, достань и дай пять минут остыть, а потом ешь. Тут хватит на пару дней. Тебе нужно что-нибудь купить? У меня завтра смена в «Уилнере», так что мне несложно.
— А ты ужинать не будешь?
— Это тебе. Я себе что-нибудь соображу.
— Ты сделала мне целую запеканку?
— Мне нетрудно.
Фрэнк яростно заморгал, и Твайла на миг испуганно решила, что бедняга сейчас просто сломается. Но тут он то ли усмехнулся, то ли всхлипнул и сказал:
— В холодильнике была пара бутылок пива. Хочешь?
Она почти отказалась, но тут поняла, что уже давненько не пила пива. Так что она осталась на бутылку, а потом еще на одну, а потом последовала запеканка с тунцом и морковь к ней, которую она откопала в глубине холодильника.
С тех пор они то и дело ужинали вместе, когда у Фрэнка выпадал выходной, а Твайла не была занята работой или родительскими собраниями. Хоуп тогда ходила в среднюю школу, а Уэйд и Анита заглядывали время от времени. К огромному удивлению Твайлы, Фрэнк настоял на том, чтобы готовить и убираться на кухне по очереди, и в результате починил осточертевший капающий кран, который много лет бесил Твайлу. Несколько недель спустя Твайла, идя по кирпичной дорожке к дому Фрэнка, заметила, что клумба с ирисами слишком уж разрослась, и решила заняться ей, когда похолодает. Ужины и мелкая помощь по хозяйству обратились в неожиданную дружбу, а это неумолимо привело к тому дню, когда Фрэнк, выслушав страдания Твайлы по поводу нехватки денег на учебу Хоуп, предложил работать с ним танрийским маршалом после того, как его напарник уйдет в отставку.
— Не стану врать, работа опасная. Но платят хорошо, а я присмотрю за тобой, ты же знаешь.
Он написал для нее рекомендательное письмо. Ее взяли на работу. Хоуп отучилась в колледже и теперь училась в медвузе, а денег еще оставалось достаточно, чтобы откладывать понемногу на учебу внукам. И вот, много лет спустя, она ужинала с Фрэнком в Танрии.
Твайла с любовью убрала письмо Хоуп в конверт и аккуратно уложила рядом с приглашением на свадьбу. Жаль, что старший сын, Даг, не писал ей в таком духе. Невестка порой отправляла ей письма с фотографиями внуков, но Твайла знала, что дети Дага-младшего гораздо ближе к дедушке и бабушке по матери, чем к ней. Естественно, их они навещали чаще, но у Твайлы все равно разбивалось сердце.
У Фрэнка была похожая ситуация. Лю было одиннадцать, а Энни всего девять, когда Кора ушла от него. Раз в год он брал отпуск, чтобы провести время с ними на ранчо, а Лю и Энни каждое лето приезжали к нему в Итернити на пару недель. Фрэнк никогда не признавался, но Твайла знала: чем старше они становятся, тем сильнее он боится, что они вовсе перестанут приезжать.
Громкий хлопок выдернул Твайлу из размышлений. Они с Фрэнком выбежали наружу и увидели ярко-розовый огонек, с шипением взмывающий в небо.
— Да блин, — сказал Фрэнк.
— Дакерс, — в тот же самый миг произнесла Твайла.
Бросив тарелки, они вскочили на эквимаров, не тратя время на то, чтобы обсушить их, и галопом помчались в сторону ракеты.

Глава третья

Когда Твайла и Фрэнк приехали на место в двух милях от казармы, сигнальная ракета уже приземлилась. Они оказались на плоской равнине у скалистого подножия Драконьих Зубов. Резкий свет ракеты заливал окрестности, перебивая фонари у них на седлах и окрашивая все вокруг в ярко-розовый и непроглядно-черный, отчего Танрия казалась еще более неземной, чем обычно. Что еще удивительнее, там и сям блестели пятна какой-то светящейся субстанции.
Не было видно ни следа того, кто послал сигнал.
— Не нравится мне все это, — прошептал Фрэнк, снимая с пояса мини-арбалет.
Они переглянулись. Белки у Фрэнка жутковато светились розовым в свете ракеты. Твайла кивнула, не желая производить еще больше шума. Она уже давно не испытывала на работе искреннего страха за свою жизнь, но ей было совсем не по себе от неумолчного шипения и странных светящихся пятен на земле.
Они спешились как можно тише и пошли к кольцу света; Фрэнк следил за левым флангом, Твайла прикрывала правый, держа оружие наготове.
— Видишь кого-нибудь? — прошептала она, с прищуром всматриваясь в ночь.
— Нет. Ты?
— Нет.
Равнина была неширокая, но Твайла чувствовала себя беспомощной и уязвимой.
— Плохо, — пробормотал позади Фрэнк.
Твайла хотела было согласиться, но запнулась обо что-то и растянулась на земле, больно ударившись бедром.
— Твай? — Фрэнку теперь приходилось смотреть во все стороны, но его глаза метнулись к ней, а в голосе слышалась тревога.
— Все нормально.
Она подобрала арбалет и присела, чтобы рассмотреть, обо что запнулась.
— Сапоги, — заявила она. — И перепачканы в какой-то странной блестящей ерунде. Блин, я штаны в ней вымазала. Неведомый, какого хрена?
— Сапоги не фиолетовые? Из кожи эквимара?
— Не разобрать в этом освещении. Думаешь, это Херда?
Твайла подняла взгляд. Фрэнк, стиснув зубы, поднял арбалет. Не взглянув на нее, он кивнул, указывая куда-то перед собой. Там что-то было. Нет, кто-то. На земле неподвижно лежал человек, и было очевидно, что он уже уплыл по Мертвому Морю. Как и сапоги, тело блестело.
Твайла поднялась на ноги, что было унизительно непросто в ее возрасте. Вновь прикрывая друг друга, они с Фрэнком медленно подошли к трупу, чтобы рассмотреть. Все тело покрывали какие-то блестки, как и почву, камни и растительность на добрых полтора шага вокруг. Единственное, что помогало опознать жертву, — очертания ключа-удостоверения на шее и сапоги из кожи эквимара, из которых ее вытряхнуло.
— Матерь Горестей… — выдавила Твайла.
— А я жаловался на скуку. В Старом Аду я видал такое веселье, — мрачно согласился Фрэнк.
Шлепанье идущего галопом эквимара возвестило о прибытии на огонь сигнальной ракеты Дакерса. Он затормозил, соскользнул с седла и спросил:
— Вы тут живы?
— Мы да, — ответил Фрэнк. — А Херд — не очень.
Дакерс подошел к ним, уставился на пугающие останки своего ныне покойного напарника.
— Твою мать, — сказал он.
Разряд молнии разорвал ночное небо, за ним прогрохотал гром. Первые тяжелые капли ударили в землю, а заодно и по маршалам. Все трое сердито посмотрели на небо.
— Твою мать, — повторил Дакерс.
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Твайла стояла в казарме у окна, выглядывая наружу, хотя за стеклом не было видно ничего, кроме густой темноты и слепящих разрядов молнии. Она слушала дождь, барабанящий по стеклу и льющийся с крыши.
— Как думаете, останется там что-нибудь от улик? — спросила она, не оглядываясь на Фрэнка и Дакерса, сидевших за столом с горячими чашками напитка, который Дакерс назвал лекарством.
— Все равно ничего не поделать, — сказал Фрэнк. — Иди сюда, садись у огня, погрейся.
Они как смогли завернули Херда в парусину, стараясь не прикасаться к блестящей субстанции, которая покрывала его, а гроза мстительно изливала на них ярость старого Бога Гнева. Теперь мокрое тело Херда дожидалось в подвале, пока его отвезут к судмедэксперту.
Сзади снова донесся голос Фрэнка, низкий, успокаивающий, как звуковые объятия:
— Херду ты уже ничем не поможешь, хватит переживать, солнышко. Иди сюда, садись.
Твайла сдалась и села рядом с ним, а Дакерс поставил перед ней третью кружку. Что бы там ни было, пахло восхитительно. Она сделала глоток и ощутила, как так называемое лекарство прожигает дорожку вниз по горлу.
— Это виски? — спросила она, закашлявшись.
— И еще черный чай и мед. Много меда. С лимонным соком лучше, но я не собираюсь таскать по Танрии лимоны, а в бутылке не то.
Фрэнк обхватил свою кружку, грея об нее руки, и перешел к делу:
— Извини, Дакерс, но нам придется задать тебе пару вопросов. Можешь рассказать, где был этим вечером?
Не донеся кружку до рта, Дакерс грохнул ею об стол.
— Вы же не думаете, что это я убил Херда?
— Нет, зато думаю, что нужно собрать какой-то рапорт для Магуайр. Кто знает, какие мелочи пригодятся. Так где ты был с того момента, как расстался с нами у стойл, и до тех пор, когда приехал на… скажем так, место преступления?
— Патрулировал северо-запад сектора до завода по розливу амброзии Альвареса в секторе В‐7.
Твайла прикинула, сколько времени потребовалось бы, чтобы доехать из северо-западного угла сектора до места, где они нашли Херда. Совпадало со временем, когда приехал Дакерс.
— Долго вы с Хердом работали вместе? — спросил его Фрэнк.
— Меньше месяца.
— Ты говорил, что он то и дело бросал тебя одного. Не знаешь, чем он занимался в это время?
— Нет.
— И ты не докладывал об этом?
— Я не собираюсь стучать на коллег. К тому же у меня и так репутация человека, с которым невозможно работать. Не хотел огрести проблем ни себе, ни ему.
— Понимаю. Очень мило с твоей стороны, — сказала Твайла. От зелья Дакерса у нее уже слегка шумело в голове. — Кто-нибудь знает, что это за блестки? Боюсь, дождь смоет все следы, не представляю, как объяснять все это Магуайр.
— Если кому нужен образец, на Херде их полно. — Фрэнк скрестил руки на груди и в раздумье откинулся на спинку стула, опасно качаясь на двух ножках. — Как думаете, от чего он умер? А то у меня ни единой мысли насчет того, как можно убить человека блестками. Или зачем.
Дакерс облокотился на стол.
— А что, если его убил не человек? Что, если это, ну, знаете, животное? Что-то вроде того.
Твайла заподозрила, что Дакерс тоже перебрал с лекарством.
— Ну и какое животное оставляет золотые блестки?
— Слушайте! А что, если это был …? — последнее слово Дакерс произнес так тихо, что никто не расслышал.
— Кто?
— Ну, знаете, … — У Дакерса забегали глаза, а слово он опять произнес неразборчиво.
— Да говори уже. Никто не осудит.
— Дракон.
Твайла вытаращилась на него на добрые пять секунд, прежде чем обернуться к Фрэнку. Они без слов спрашивали друг друга: «Ты это тоже слышал? Он в самом деле это сказал?»
Фрэнк опустил на пол передние ножки стула и обратил все внимание на Дакерса.
— Так, не хочу сбивать твой мыслительный процесс, но я проработал в Танрии двадцать два года и ни разу не видел дракона и не слыхал, чтобы кто-нибудь видел.
— Я понимаю, и Харт всегда то же самое говорил. Но вы подумайте: мы нашли Херда в глуши, в золотых блестках, вокруг никаких улик — ни оружия, ни свидетелей, ни подозреваемых, вообще ничего. Его, очевидно, что-то напугало, и он схватился за ракетницу, чтобы позвать на помощь. Есть же куча историй о драконах, которые тут летают. Я просто говорю, а вдруг?
— Как-то очень уж притянуто за уши, — с сомнением ответила Твайла.
— Я знаю, но… — Дакерс отхлебнул из кружки, чтобы набраться смелости. — Смотрите, пару недель назад мне показалось, что я видел, как кто-то летает над той высокой горой в Драконьих Зубах. Дело было к закату, я смотрел издалека, но блин, оно было здоровенное.
— Может, орел или гриф, — сказал Фрэнк.
— Может. А может, и нет.
Этот восторг, эта надежда на лице Дакерса напомнили Твайле ее собственных детей, когда им хотелось верить, что в мире куда больше магии, чем на самом деле. Она растаяла.
— Кому-то завтра нужно будет отвезти тело Херда. Магуайр наверняка запросит вскрытие. Можешь завернуть на базу и поделиться с ней своей теорией.
— Шутишь? Магуайр с позором вышвырнет меня из танрийских маршалов.
— То есть ты хочешь, чтобы эту теорию выдвинули мы, потому что потом из танрийских маршалов с позором вышвырнут нас?
— Вас она послушает. Ну, вы же старая гвардия.
Слово «старая» задело Твайлу.
Фрэнк хохотнул.
— Если бы Твайла умела метать блестки из глаз, Дакерс, ты бы сейчас стал очень похож на Херда.
— Не нужно говорить о мертвых так непочтительно, — прошептала Твайла, словно маршал Херд мог ее услышать.
— Тебе не приходилось выслушивать рассказы о его воображаемых любовных победах, под завязку набитые какой-то старобожьей мизогинией. Да к тому же он напоминал мне Карла.
Под Карлом он мог иметь в виду или отца, или брата, их звали одинаково. Это было не важно: Фрэнк к обоим относился не очень.
— Я тоже был не в восторге, — поддержал Дакерс.
Фрэнк обнял Твайлу одной рукой.
— Можешь принести на его похороны картошку с сыром, если станет полегче.
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На следующее утро они поднялись с солнцем, каждый — не в лучшем состоянии, спасибо лекарству Дакерса. Разделились и больше часа прочесывали окрестности места, где лежало тело Херда, но ничего интересного не нашли. В утреннем свете сверкало лишь несколько золотых блесток, большую часть смыл ливень. На скале остались также полосы крови, но больше никаких следов борьбы. Твайла хотела уже было сворачивать поиски, когда Дакерс крикнул:
— Эй! Сюда!
В следующую секунду Твайла увидела, как он упал на землю. Встревожившись, она бросилась со всех своих немолодых ног, насколько позволял некрепкий мочевой пузырь. Уголком глаза заметила, что с другой стороны бежит Фрэнк. Она поспела к Дакерсу на пару секунд раньше.
— Что случилось? — отдуваясь, спросила она.
Дакерс с улыбкой поднял взгляд:
— Ничего. Я тут для масштаба.
Он лежал между двумя зеркально расположенными следами вроде птичьих, каждый из них размером примерно в половину молодого танрийского маршала. Отпечаток слева был четче, чем справа — лапа с тремя длинными тонкими пальцами и узкой пяткой.
— Что думаешь, Эллис? Орел? Гриф? Дракон?
Фрэнк длинно, негромко присвистнул.
— Хочешь сказать, я был прав?
— Я ничего не хочу сказать.
Фрэнк достал блокнот, карандаш и мерную ленту из рюкзака.
Дакерс пальцем не пошевелил, чтобы помочь им с Твайлой. Он закинул руки за голову и с довольным «ага» скрестил ноги.
Твайла дрожащими руками растянула ленту вдоль самого длинного пальца.
— Как-то жутковато, да? — спросила она Фрэнка, который держал другой конец ленты у пятки.
— Ага. Тебе тоже?
— Еще как. — Она присела на своем краю пальца и натянула ленту. — Мало нам было бродяг… тридцать четыре и пять восьмых дюйма [1]. Мне не так уж сильно хочется встречаться с хозяином этого следа, кем бы он ни был.
— Дракон, — кашлянул в кулак Дакерс.
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— Дакерс думает, что это дракон, — сообщил капитану Магуайр Фрэнк в 11:43 утра, когда три маршала встали, отгородившись от начальницы обшарпанным столом.
— Большое спасибо, Эллис, — буркнул Дакерс.
— Тут лучше сразу сказать, не тянуть.
Магуайр выдвинула ящик стола, достала пузырек аспирина и угостилась, прежде чем наконец ответить.
— Дайте-ка уточню, все ли я верно понимаю: Херд не явился на смену. Дакерс поехал один. Загорелась сигнальная ракета, предположительно выпущенная Хердом. Эллис и Баннекер, вы двое приехали на место первыми и обнаружили, что Херд мертв и покрыт блестками. Дакерс приехал вскоре после вас, а за ним началась гроза. Вы завернули тело и нашли укрытие. Этим утром вы вернулись на место, чтобы поискать улики, и нашли огромные следы, которые, по мнению Дакерса, принадлежат дракону, хотя драконы вымерли буквально тысячи лет назад.
— Как-то так, — ответил Фрэнк, пододвигая к ней рисунок следов с подписанными размерами, который он сделал с утра.
— Мы потеряли танрийского маршала, ветерана с более чем двадцатилетним стажем, и наша главная теория: его убил блесткодышаший дракон? — Магуайр поднялась, подошла к окну с видом на грунтовую парковку и кусочек бурлящей дымки, окружающей Танрию. Помолчав, обратила свои сине-зеленые полубожьи глаза на Твайлу. — Ты очень выразительно молчишь, Баннекер. Что ты думаешь обо всем этом?
— Не хочу сказать, что думаю, будто Херда убил дракон, но как будто и хочу. Следы были очень выразительные.
— Эллис, они оба говорят про дракона. А ты что скажешь?
Фрэнк облизнул губы.
— Не знаю, чем еще это может быть.
Магуайр всплеснула руками.
— А вы не могли дождаться конца дня и только потом вывалить все это мне на голову? Не то чтобы я могла позволить себе пропустить рюмку до обеда!
Она принялась вышагивать по комнате пойманной тигрицей. Три маршала настороженно наблюдали за ней, как дети в зоопарке, которые надеются, что клетка выдержит.
— Ничего конкретного о причине смерти мы не узнаем до заключения судмедэксперта. Пока что считайте все относящееся к этому делу засекреченным. Дакерс, пока что поработаешь с этими двумя. Мне плевать, как вы будете делить патрули в секторе В‐14, но никто не ездит в одиночку. И еще, Эллис…
Фрэнк вскинул голову.
— Помнишь, как обращаться со старыми арбалетами, большими?
— Думаю, да.
— Хорошо. Возьми в оружейной и научи этих двоих.
— Конечно, капитан.
— Если встретите там что-нибудь еще странное, что угодно, немедленно докладывайте. И давайте прямо: если увидите… поверить не могу, что говорю это. Если увидите дракона, стреляйте на поражение. Плевать я хотела, что это научное открытие века. Я не собираюсь терять еще одного маршала. Понятно?
— Понятно, — ответили трое совершенно без энтузиазма.
— Могли бы получить чудненькое дело о краже иувеницита, но нет… Невесте Удачи обязательно надо плюхнуть на нас драконов, — пробурчала Магуайр и на этом отпустила их, но сперва закинула в рот еще одну таблетку аспирина.
Приказ Магуайр стрелять на поражение беспокоил Твайлу. Но что уж, она была из тех, кто чувствовал груз вины каждый раз, когда слышал щелчок мышеловки под кухонной раковиной. Прочитав ее мысли, Фрэнк погладил ее по спине, пока они шли к оружейной, и прошептал:
— Если дойдет до дела, я сам.
— Это ведь не то же самое, что уложить бродягу. Бродяги были уже мервые. А это… — Ее голос увял.
— Должен признать, как-то меня не радует перспектива застрелить научное открытие века, — сказал Дакерс.
— Ближе к делу разберемся, Дакерс, — сказал Фрэнк. — Не переживай чересчур.
Твайла остановила их.
— Если собираемся работать вместе, мне кажется, лучше обращаться по имени. С этих пор я Твайла, а это Фрэнк.
— Ладно, но честно предупреждаю, имя у меня потешное.
— Хуже, чем Дакерс? — вслух поинтересовался Фрэнк. Твайла шлепнула его по руке.
— Пэнроуз, — грустно сказал он. — Но друзья зовут меня Пэн.
— Приятно поработать вместе, Пэн, — сказала Твайла.
— Это взаимно.
У оружейной Фрэнк заполнил бланк запроса и протянул Ферн. Она вскинула выщипанные в нитку брови, но вскоре вернулась с тремя полноразмерными арбалетами.
— О да! — крякнул Пэн, взяв в руки один.
— Лучше смазать ложе и натереть воском тетиву, — предложила Ферн. — Эти штуки никто не брал лет двадцать, кажется.
Она взяла арбалет и дунула на него, подняв театральное облако пыли. Оно угодило прямо в лицо Пэну, и тот чихнул.
— Спасибо, Ферн. — Фрэнк забрал арбалеты и отдал один Твайле. Та несколько неохотно взяла его.
— Думаешь, это обязательно?
— Магуайр, очевидно, считает, что это не повредит, а я лучше опозорюсь, чем умру.
— Тут согласен на все сто, — ответил Пэн.
Твайла уставилась на него:
— Это не ты только что говорил об открытии века?
— Все так, но как же прикольно будет стрельнуть из этой штуки!
— Удачной охоты на дракона, — пошутила Ферн, когда они собрались на выход со своими огромными арбалетами. Твайла изобразила улыбку и выдавила еще более ненатуральный смешок — знала бы Ферн, что ее слова угодили точно в цель!

Глава четвертая

— Ура! — заорал Дакерс, третий раз попав стрелой в консервную банку.
Не минуло и суток с тех пор, как они получили огромные арбалеты, но Дакерс уже по уши влюбился.
Фрэнк уставился на сук дерева — сердцевидного ореха, на котором секунду назад висела банка.
— Пресвятые Матери…
Дакерс разгладил узкие усики.
— Я отличный стрелок.
— Да уж. Твай, твоя очередь.
Стрельба из арбалетов нравилась Твайле куда меньше, чем ее товарищам. Она не была уверена, что нервирует ее больше: необходимость натягивать рычагом толстенную тетиву или ужасающая мощь, с которой спусковой крючок посылал стрелу в полет. Поэтому она с огромным облегчением услышала со спины робкое «Приве-ет? Доставка почты?» от Гермии.
— Оп, давайте-ка спрячем оружие, — сказала Твайла, с радостью отдавая арбалет Фрэнку.
Крошечная ежиха мучительно долго шла по площадке перед казармой. Огромные голубые резиновые сапоги не помогали. К моменту, когда Гермия добралась до маршалов, она так пыхтела, что запотели очки.
Твайла боролась с искушением схватить ее и потискать.
— Привет, Гермия. Рада видеть, — сказала она.
Нимкилимка засопела в ответ, но радостно.
— Письмо, — выдохнула она. — Тебе. — Еще вздох. — От. — Еще. — Капитана.
Она полезла в сумку, достала письмо и протянула его Твайле. Конверт зацепился за иголку и порвался.
— Божечки, — грустно сказала Гермия.
— Ничего.
Гермия кивнула, но на глаза у нее все равно набежали слезы. Она достала из кармана мятый платочек и высморкалась. Носик у нее был умилительно курносый.
— Может, докинуть ей чаевых? — шепнула Твайла Фрэнку.
— Да она специально, говорю тебе, — ответил он, но все равно достал два медяка.
Гермия схватила деньги, по монетке в лапку.
— Спасибо, маршал Эллис. Ой! — Нимкилимка вдруг принялась лихорадочно оглядываться. — Ой, куда же я дела сумку?
— Она у тебя на плече, — сказал Фрэнк.
— Ой! — Гермия осела от глубокого облегчения. — Слава богам. Ну, пока.
— Пока, — сказала Твайла.
— Пока, — сказала Гермия Дакерсу.
— Пока, — ответил тот.
— Пока, — повторила она ему, будто не попрощалась только что.
— Умоляю, не отвечайте снова, — шепотом взмолился Фрэнк.
— Пока, — сказала напоследок Гермия, поправила очки и потопала прочь в своих резиновых сапогах.
— Она такая трогательная, — пробормотал Дакерс, глядя ей вслед. — Обожаю ее.
— И ты тоже? — спросил Фрэнк. Кивнул на письмо у Твайлы в руке. — Что там?
Твайла достала листок из рваного конверта и прочитала вслух:
«В отчете судмедэксперта сказано, что причиной смерти стала травма головного мозга, полученная от удара при падении Херда. Лабораторные анализы вещества, найденного на теле Херда, не дали внятных результатов. Образцы разосланы в лаборатории Федерального Бюро Расследований Островов Кадмус для дальнейшего анализа. Раз вы трое указаны в отчете судмедэксперта, кому-то из вас придется отвезти тело к похоронщику. Меня может не оказаться на месте, когда вы будете на базе, поэтому держу вас в курсе дел. Напоминаю: это засекреченная информация, отправленная по надежному каналу. После прочтения уничтожить. Скоро свяжусь с вами.
Магуайр»

— Херду от этого не легче, но, по крайней мере, умер он от несчастного случая, — заметила Твайла, а Фрэнк зажег спичку. Она передала ему листок, чтобы сжечь.
— Кто повезет тело? — спросил он.
— Давайте я, — вызвался Дакерс.
— Да поехали вместе, — предложила Твайла. — Тут много недель не было никаких преступлений, а если сюда решит заглянуть огромный летающий зверь, я бы предпочла отсутствовать в этот момент. Заодно заедем на обед в «Соль и Ключ».
Возражений не последовало, так что они поехали на Западную базу, где покрывалась на парковке пылью Бушонга баржа Фрэнка. Многие маршалы развозили тела на собственном транспорте, но ни Твайлу, ни Фрэнка не прельщало запихивать труп туда же, куда пакеты из магазина. К сожалению, на парковке осталась всего одна рабочая баржа, старая развалюха с единственным рядом сидений, так что ехать пришлось в тесноте: Твайла за рулем, Дакерс на горбу посредине, а Фрэнка притиснули к пассажирской дверце, так они и тряслись всю дорогу до Итернити. Твайла надеялась, что останки бедняги Херда перенесут путешествие без дальнейшего ущерба. К моменту, когда они остановились у грузового причала «Похоронных дел Мёрси», у Твайлы уже ныли от тряски зубы.
Дакерс позвонил в дверь, и лично Мёрси Бердсолл в комбинезоне и блузке в цветочек, завязанной узлом на талии, открыла ворота и поприветствовала их с широкой улыбкой.
— Пэн! — воскликнула она, прижимая его к себе. — Привет, Твайла. Привет, Фрэнк.
— Они мои новые напарники, — сказал Дакерс.
— Замечательно! Жаль признавать, но мне не нравилось видеть тебя с маршалом Хердом.
— Мне тоже.
— Эм, ну… Он там. — Дакерс ткнул большим пальцем на багажник, и Твайла ощутила укол сочувствия, заметив, какой стыд охватил Мёрси.
— Ой… — сказала та.
Твайла решила сменить тему на что-нибудь поприятнее.
— Предвкушаешь свадьбу?
На лице Мёрси отпечалась паника. Из приемной дальше по коридору закричала ее сестра, Лилиан:
— Не говорите при Мёрси слово на «с»! Она и так уже места себе не находит!
Теперь настала очередь Твайлы сказать:
— Ой…
С ее собственной свадьбы прошло тридцать четыре года, и большей частью дел тогда занималась ее мама. В то время Твайлу раздражало это вмешательство, особенно учитывая, что никто из ее родителей не слишком горел желанием выдавать свою девятнадцатилетнюю дочь за парня из старших классов. Теперь ей было слегка стыдно за это. Бедная Мёрси, чья мама умерла много лет назад, вынуждена сама разбираться со свадебными делами, не забывая и о работе.
— Ничего, я в норме, — сказала Мёрси. Поправила красные очки «кошачий глаз» и нервно хихикнула, приближаясь к истерике. — Тебе повезло, — сказала она Дакерсу. — Зедди заехал. Он на кухне. Зедди! Тут Пэн!
Со стороны вышеупомянутой кухни донесся звук, который можно описать только как взвизг, а следом появился брат Мёрси. Зедди Бердсолл был высокий златовласый образец хорошего вкуса, но сейчас он слегка расплывался, так мчался на причал, чтобы обнять Дакерса.
— Милый, дорогой Даки! — радостно воскликнул он.
— Позорище, — сообщил ему Дакерс, улыбаясь как помешанный.
— Веселитесь, — сказала Твайла. — Мы займемся Хердом.
— Это что было? — спросил Твайлу Фрэнк, пока они пристегивали завернутое в парусину тело Херда к каталке и отвозили останки в лодочную мастерскую.
— Они сильно сблизились за последнее время.
— Серьезно?
Порой Фрэнк поражал Твайлу своей удивительной ненаблюдательностью.
— Зедди обнимался с Дакерсом на твоих глазах. Они уже сто лет дружат. Где ты был?
— Да ладно, откуда мне было знать?
— Из собственных наблюдений?
Фрэнк раздраженно фыркнул.
Они добрались до мастерской, и Твайла помогла Фрэнку переложить труп на стол. Завтра-послезавтра Мёрси полагалось прочитать над мертвецом молитву, просолить тело и завернуть в свежую парусину. Дальше нужно сколотить лодку, которую выбрал Херд, когда оформлялся в «Похоронных делах Мёрси», положить его в нее и отправить домой, к родным.
Они постояли немного с Хердом, завороженные. Фрэнк сдернул шляпу, прижал к груди.
— Надеюсь, кто-нибудь его оплачет.
Твайла встревожилась: а вдруг никто не будет по нему грустить. В жизни он казался далеким от идеала, но невыносимо печально было думать, что и в смерти он останется один.
— Мёрси поможет его душе переплыть Мертвое Море и попасть к Неведомому, — сказала она, чтобы успокоить и себя, и Фрэнка. Он кивнул, хоть она знала, что он не так уж набожен. Сама Твайла молилась, ходила в храм каждый божедень (когда не на смене), так что смотрела на развоз тел как на серьезную, правильную часть работы, свой способ помочь душам отправиться в следующую жизнь рядом с Неведомым в Пустоте за Небесами.
Фрэнк надел шляпу.
— Пора обратно.
Они вернулись на причал, чтобы попрощаться с Бердсоллами. Зедди взял Дакерса за руку, закатал рукав и шутливо чмокнул закупоренную бутылочку на коже.
— Мертвое Море, какая милота, — пробурчал Фрэнк.
— Он буквально поцеловал Дакерса в душу. — Твайла схватилась за сердце.
Она давно уже убедила сама себя: поэтика в дружбе и романтика в любви — нечто со страниц книг или из воображения одиночек. Но все равно глубоко внутри подозревала, что подобное может на самом деле происходить в реальности у немногих счастливчиков.
Твайла к ним не принадлежала. Она смирилась с этим много лет назад, но время от времени ей не хватало объятий по ночам, напоминания, что ее любят, а может, даже чуточку живут ради нее. Потеряй она аппендикс, она не возражала бы, чтобы кто-нибудь поцеловал ее в татуировку с бессмертной душой.
Быстро пообедав, они тихо-мирно поехали на Западную базу, и Твайла знала, что стареющее тело не простит ей завтра этого путешествия.
На этот раз за рулем был Фрэнк, поэтому Твайла смогла заметить, что Дакерс как-то приуныл.
— Что случилось? — спросила она.
Он дернул плечом, и она догадалась, что, наверное, не так-то приятно оставить своего друга, чтобы шататься по сектору В‐14 с парой скучных пожилых людей. Она похлопала его по колену.
— На этой работе не так-то просто уделять время своей жизни.
— Да что ты? И много свиданий у тебя сорвалось?
Честно говоря, Твайла ни с кем не встречалась последние тринадцать лет. Никакой романтики после смерти Дага у нее не было. Фрэнк спас ее от ответа, пробурчав что-то про собственные любовные разочарования.
— Хватит ворчать. Ты сегодня просто как свинья в корыте.
Он буркнул снова, на этот раз в шутку, делано.
Твайла отсутствующим взглядом смотрела в окно на сухие просторы Бушонга. Пряча от остальных ухмылку, она пропела:
— Не повесил полотенце на крючок!
— Я сейчас снова заворчу, — пригрозил Фрэнк.
— Наследил по всей квартире, дурачок! — пропела она громче, гнусавя для смеха.
— Да что творится? — вопросил Дакерс.
Твайла перегнулась через него и пихнула Фрэнка в плечо, тот сдался и пропел следующую строчку:
— Надо ругаться…
Дакерс зажал уши.
— Я попал в Старый ад?
— Бегу обниматься!
— А-а-а-а-а-а! — закричал Дакерс.
А Твайла и Фрэнк проорали во всю глотку:
— Просто свинья, но люблю его я!
— Что это за херня, помилуй Неведомый? — спросил Дакерс под аккомпанемент хохота Твайлы и Фрэнка, аплодирующих сами себе.
— Лучшая музыка в истории Федерации Островов Кадмус, — ответил Фрэнк.
— Нет. Не-а. Новое правило: в моем присутствии никакой больше пародии на музыку.
— Все, кто поддерживает новое правило Дакерса, скажите: «За!», — предложила Твайла.
Дакерс поднял руку и сказал:
— За!
Увидел, что он в одиночестве, и поднял вторую.
— Все, кто не поддерживает, скажите: «Против!», — велела Твайла, и Фрэнк решительно присоединился к ее голосу.
— Ты в меньшинстве, Дакерс, — довольно произнес Фрэнк.
— Ой, погоди, его же надо теперь звать Пэн.
Фрэнк покачал головой:
— Не могу. Он же чисто Дакерс.
Твайла поняла, что продолжила думать о новом напарнике как о Дакерсе уже через пять секунд после того, как узнала, что его зовут Пэнроуз.
— Определенно Дакерс, — пришлось согласиться ей.
Дакерс фыркнул:
— Я же говорил.
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Когда Твайла, Фрэнк и Дакерс вернулись в Танрию, солнце уже опускалось за горизонт. А когда доехали до сектора В‐14, света уже едва хватало, чтобы разглядеть отряд всадников на гребне к северо-востоку, который ехал по направлению ко Мгле, вырисовываясь на фоне темно-синего неба. Три маршала остановились, чтобы разобраться.
— Это наши? — спросил Дакерс.
— Неизвестно, — ответил Фрэнк.
Твайла сощурилась, вглядываясь. Теперь она уже слышала топот эквимаров на галопе.
— Думаешь, им нужна помощь?
— Не вижу сигнальную ракету.
— Эм, ребят? — Дакерс указал трясущимся пальцем на крупное существо, которое, кажется, преследовало всадников.
Очень быстро.
По воздуху.
В тусклом сумеречном свете вся сцена превратилась в кукольный спектакль, разыгрывающийся перед ними. Твайла ощутила себя зрителем, наблюдающим с безопасной дистанции, из седла, за фантастической картиной, разворачивающейся на ее глазах.
— Скажите мне, что у кого-нибудь есть разумное объяснение, что это такое, — взмолился Фрэнк. — И не говорите «дракон».
— Мне кажется, это может быть и дракон, — услышала Твайла свой ответ.
– Другое объяснение.
Существо было лишь далекой тенью в небе, но тенью с крыльями, как у летучей мыши, длинным змеиным туловищем, а чешуя её блестела даже в этом тусклом свете. И оно даже издали казалось большим. Мертвое Море, просто огромным. Твайла ошарашенно застыла, буквально чувствуя, как внутри происходят какие-то странные вещи.
— Охренеть! Срань господня, дракон! — воскликнул Дакерс, который был готов вылететь из седла, как пробка из бутылки.
Фрэнк ликующе хохотнул, и в груди Твайлы расцвело похожее чувство — то же самое, какое ощущаешь на самом верху колеса обозрения, будоражащая смесь ужаса и восторга.
— Надо бы, наверное, спасти тех ребят, — предложила Твайла. Обернулась к Фрэнку, который по-волчьи ухмылялся ей, и поняла, что на ее лице похожее выражение. Сколько времени прошло с тех пор, как они занимались такими делами? Месяцы. Годы. Боги, как же приятно.
Все еще ухмыляясь, Твайла пустила эквимара в галоп. Фрэнк и Дакерс с воплями бросились за ней. За шлепаньем перепончатых ног своей кобылы, хлюпающих по земле на каждом шагу, она едва разбирала топот их эквимаров.
«Зачем ты скачешь по направлению к вероятному дракону?» — спросил голос разума Твайлы, но инстинкты, взращенные восемью годами службы, требовали помочь всадникам при любом раскладе. Она полагала, что это контрабандисты, надеющиеся улизнуть через нелегальный портал во Мгле. Вероятно, через такой же они и попали в Танрию.
Маршалам повезло: они наткнулись на ручеек амброзии, бегущий меж холмов. Перепончатые ноги эквимаров были созданы для подобного, и водяные лошади помчались на север против слабого течения. Дакерс восторженно завопил, прибавив скорости, а Фрэнк на Солелизе возглавил отряд.
«Вот почему он так любит этого проклятого жеребца», — подумала Твайла, глядя, как эквимар и всадник летят впереди по амброзии, обгоняя ее и Дакерса на добрых десять корпусов. Он первый догнал чужаков где-то в миле от Мглы.
— Стоять! — приказал Фрэнк, поравнявшись с ними.
— Пошел на хер! — с круглыми от ужаса глазами отозвался один из них.
— Вы себе головы свернете! — рявкнула Твайла, перекрикивая грохот эквимарьих ног, когда они с Дакерсом приблизились к улепетывающим бандитам. Они стремительно приближались к стене Мглы, самое время притормозить. Снаружи Мгла была плотным продолговатым облачным куполом, накрывающим Танрию. Изнутри же — прозрачной как стекло, чтобы Старые Боги могли посмотреть на мир — то ли на то, что натворили, то ли чего лишились. Но стена была хоть и невидима, но тверда как гранит: если врезаться в нее на полном скаку, мало не покажется.
— Вон там! — прокричал Дакерс, и Твайла тоже заметила нелегальный портал, который прорезал во Мгле временный проход наружу. Как и большинство таких, он был небольшой, на одного человека, а значит, контрабандистам придется спешиться, чтобы сбежать. Если они вообще доберутся до портала.
Они не добрались.
Дракон настиг их. Поддел первого всадника чем-то вроде рогов, скинул с седла и распугал всех эквимаров. Те панически забулькали. Кобыла Твайлы взвилась на дыбы, попятилась, и Твайла все силы приложила к тому, чтобы не упасть. Едва передние ноги эквимара коснулись земли, она немедленно решила спешиться, а не рисковать слететь с седла недобровольно. Решение оказалось мудрым, ведь кобыла стрелой улетела прочь, стоило только отпустить ее. В этом хаосе Твайла нигде не видела Дакерса, но заметила Фрэнка верхом на Солелизе, который натягивал поводья у портала и кричал:
— На выход!
Твайле интуитивно претило отпускать из Танрии группу контрабандистов тем же путем, каким они пробрались внутрь, но когда выбор вставал между тем, спасти их или арестовать, приходилось выбирать первое. Она бросилась к всаднику, который упал с эквимара, и помогла ему подняться.
— Уходите! — крикнула она бандитам, которые бросились к выходу. Повторять два раза не пришлось.
Вновь налетел дракон. Твайла подумала, что он врежется во Мглу — певчие птички порой трагически разбивались о стекло большого окна у нее дома — но он, кажется, почуял барьер, заложил широкий круг над их головами, вернулся, и огромная тень упала на людей на фоне розовеющего вечернего неба. Дракон приземлился в трех шагах от них, запрокинул голову и…
Зачирикал.
Совсем не этого звука Твайла ждала от такого огромного пугающего зверя, и это каким-то образом настораживало сильнее, чем рев или рык.
— Мип-мип-мип-мип-мип, чирик! — застрекотал он, когда очередной преступник бросился к порталу, прижимая к груди какую-то круглую штуковину.
Фрэнк спешился и приказал:
— Брось!
Твайла решила, что контрабандист протаранит Фрэнка. Вместо этого тот пихнул свою ношу прямо ему в руки, прокричав:
— Мы не знали, что это! — и протиснулся в портал, в безопасное место.
Твайла увидела на земле еще две такие штуки, похожие на крапчатые сине-зеленые шары для боулинга — видимо, их бросили бандиты. Только они были не идеальной сферической формы. Продолговатые. В форме яйца.
Яйца.
В ушах загрохотал пульс, пока она смотрела, как Фрэнк одной рукой помогает бандиту выбраться через портал, другой держа яйцо. Дракон поднял крылья и бросился на него, топоча парой огромных лап и издавая свой боевой клич:
— Мип-мип-мип-мип-мип!
— Фрэнк! Брось его! — крикнула Твайла, но он то ли не услышал, то ли не послушался.
Подбежал Дакерс.
— Твою мать! — воскликнул он, вторя ее паническим мыслям. Сорвал со спины большой арбалет и неуклюже впихнул стрелу на ложе.
Дракон взвился, горло у него тошнотворно раздулось.
— Твою мать! Твою мать! — ругался Дакерс, пытаясь натянуть тетиву.
— Брось, Фрэнк! — крикнула Твайла.
Последний бандит обернулся на крики, как раз чтобы увидеть угрожающую позу дракона. Взвизгнув от ужаса, он бросился к порталу и проскочил в него меньше чем за секунду до того, как дракон пустил из горла струю сверкающей слизи. Заряд ударил прямо во Фрэнка, и тот, раскинув руки, врезался во Мглу. Яйцо упало на землю и отвратительно хрустнуло.
Дракон взревел от ярости и тревоги за треснутое яйцо, вторя отчаянному крику Твайлы. Она забыла все вокруг, включая беснующееся чудовище. Перед глазами пронеслось то будущее, та жизнь, которую придется провести без Фрэнка Эллиса. Никакого эквимарного ранчо на побережье. Никакой гостиницы. Никакого смеха, никаких внутренних шуток. Никаких совместно приготовленных ужинов или пива на крылечке. Никакой радости от того, что она знает его, а он — ее. Она словно стояла на берегу, глядя на безбрежный серый океан, которым было горе, одиночество и отчаяние, и она чувствовала себя маленькой и бесполезной перед ним.
— Твою мать! Твою ж мать! — причитал Дакерс, а тетива наконец со щелчком легла на крючок.
Фрэнк сполз по стене Мглы и упал на колени.
А потом, к изумлению Твайлы, поднял руку и сказал, потирая грудь второй рукой:
— Я цел.
Жив.
Он жив.
Дакерс вскинул арбалет и прицелился. Инстинкты Твайлы взяли верх раньше, чем врубился мозг. Она дернула Дакерса за руку в момент выстрела, и стрела воткнулась в землю в шаге от драконьей лапы.
— Какого?!
— Она же мама. Ведет себя как и полагается, — спокойно ответила Твайла, надеясь, что тон как-нибудь донесет смысл пыхтящему зверю перед ними.
Уже стемнело, и драконица была лишь черным пятном на фоне темного неба. Миновав людей, она склонила голову и обнюхала одно из яиц, которое бросили контрабандисты. Через миг она взмыла в воздух, раскинув крылья, которые заслонили звезды на добрых десять футов [2] по обе стороны.
— Ни хрена-а-а-а-а-а-а себе, — протянул Дакерс и полез за следующей стрелой, но Твайла опустила ладонь на его руку, останавливая.
Драконица подобрала яйцо лапой, перевернулась, чтобы подхватить второе. Твайла с Дакерсом, застыв, наблюдали за ней, и Твайла чуть не задохнулась, не дыша, пока существо не улетело.
— Фрэнк? — спросила она, упихав в один слог очень много вопросов.
— Я цел.
Твайла разрыдалась. Это были не нежные слезы, тихо катящиеся по щекам. Это были слезы бурные, раскатистые. Такие, когда судорожно всхлипываешь. Она содрогалась всем телом. Раньше ей казалось, так можно плакать только от горя. Твайла и представить не могла, что можно выть от облегчения.
— Ох, солнышко… — Фрэнк потянулся обнять ее, но, кажется, передумал, учитывая свое состояние. — Дакерс, окажи честь.
— Баннекер, обнимашки! — Дакерс не просто обнял ее, он приподнял ее над землей и покружил. Если что и могло остановить слезы Твайлы, так это чрезмерно энергичные объятия парня двадцати с чем-то лет.
— Спасибо, Дакерс. — Она то ли смеялась, то ли плакала. — Уже можно поставить на землю.
Он отпустил ее и завопил:
— Уо-о! Уо-о-о-о-о-о! Вы видели, видели?! Драконы! В Танрии! Кто был прав? Я был прав!
— Ты был прав, — весело согласился Фрэнк.
— Скушал, Эллис? Ха-а-а-а-а!
— Ты точно цел? — спросила Фрэнка Твайла, пока Дакерс танцевал под песню собственного сочинения о драконах, правоте и всех остальных, которые могут пойти соснуть.
— Ни царапинки, — заверил Фрэнк.
Он подошел так близко, что она чувствовала жар его живого сердца, и ее собственное сердце переполнялось благодарностью.
— Приве-е-ет? Доставка почты? — Темноту прорезал знакомый голос — насколько тоненький жалобный голосок ежика может хоть что-нибудь прорезать.
— Мертвое Море, да вы смеетесь? — простонал Фрэнк, и Твайла поняла, что он правда в норме.
— Божечки, как же темно!
Они видели силуэт роющейся в сумке Гермии. Несколько секунд спустя она выудила изнутри уже зажженный фонарь и подняла его.
— Вот так-то лучше. Ой! — Она вытаращила черные глазки на Фрэнка. Весь в блестках, он выглядел очень странно и смахивал на бога. — Я не вовремя, да?
— Нет, самое время, — ответил Фрэнк с иронией, которую нимкилимка не уловила бы и сетью.
— Дайте-ка рассмотреть хорошенько нашего Капитана Блестяшку, — заявил Дакерс. Он отобрал фонарь у испуганно пискнувшей ежихи и поднял его повыше. Показался его сиятельство Фрэнк. Спина осталась почти нетронута, но спереди он был плотно покрыт золотыми блестками. Даже губы и волосы, а глаза странным образом выглядывали из всего этого блеска.
— Вот говно, — ухнул Дакерс.
— Я бы не отказался от ванны, — признал Фрэнк.
— Больно?
— Нет, просто странно.
Дакерс прыснул, махнув рукой в сторону Фрэнка во всем его сиянии.
— Бывал я в клубах, из которых возвращаешься домой в таком вот виде. Блестки повсюду. Выглядишь, как будто оторвался на все деньги сегодня.
Фрэнк поджал блестящие губы.
— Подозреваю, что в клубах повеселее.
— Не-а, в жизни так не веселился.
— Рад, что тебе понравилось, — сказал Фрэнк, который уже смеялся вместе с Дакерсом.
— Извините? — пискнула Гермия. Она помахала в воздухе письмом. — Доставка почты.
— Да, точно. — Твайла выудила из кармана монетку и отдала нимкилимке. — Спасибо, Гермия.
— Эм, а можно мне фонарь, пожалуйста?
Дакерс вручил его Гермии, но ежиха, кажется, не торопилась уходить. Она поставила фонарь на землю, еще покопалась в сумке и достала бутылку виноградной газировки.
— У кого-нибудь есть открывашка?
— Нет под рукой, — ответила Твайла.
— Эх. Ладно. — Нимкилимка поставила бутылку рядом с фонарем и в который раз принялась за раскопки в сумке.
— Мертвое Море, — буркнул Фрэнк и ушел к Солелизу, единственному эквимару, который не убежал с концами, чтобы зажечь фонарь на седле и достать открывашку. — Держи, — сказал он, протянув ее нимкилимке.
— Спасибо. — Гермия благодарно заморгала. Попыталась открыть бутылку сама, но лапки были слишком маленькие, чтобы одновременно держать бутылку и открывать ее.
— Матерь Горестей… — вздохнул Фрэнк, и Твайле подумалось, что вряд ли это молитва. Он отнял у Гермии открывашку, открыл бутылку и вручил ей.
— Спасибо. Пока.
— Ага, пока.
— «Пока» от всех нас. Коллективное «пока». — Фрэнк исчерпал последние остатки терпения, что неудивительно. Поэтому Твайла пихнула локтем Дакерса, и оба помахали Гермии, не позволив ей растянуть уход.
— Пока, — сказала та еще разок и растворилась в ночи.
— Надо было передать с ней записку капитану, — сказала Твайла, глядя вслед нимкилимке. Но тут вспомнила, что в руках у нее письмо — возможно, от Магуайр. Открыла конверт и прочитала вслух:

«Завтра утром заеду в казармы. Со мной будет эксперт, который поможет с расследованием.
А. М.»

Твайла сложила записку и сожгла на огоньке седельного фонаря Фрэнка.
— Видимо, рапортов не понадобится.
— Эй, гляньте-ка, — сказал Дакерс, который с прищуром вглядывался в сторону Мглы, где золотистая жижа тихо ползла вниз по склону к яйцу — тому самому, которое выронил Фрэнк, когда в него плюнул дракон. Твайла сняла с седла фонарь, и три маршала осторожно подошли к пятнистому сине-зеленому яйцу. Фрэнк склонился над ним, чтобы получше рассмотреть, а Твайла держала фонарь.
— Осторожней, — предупредила она.
— Оно треснуло, — заметил он.
Что-то выпрыгнуло из яйца без предупреждения и прилипло к груди Фрэнка, который свалился от удара наземь. Ухнул, приложившись спиной об землю.
— Да чтоб меня Дедушка Кость! — воскликнул Дакерс.
Твайла бросилась к Фрэнку, упала рядом на колени.
— Фрэнк! Ты ранен? Говори со мной!
— Цел, — бросил он. — Что… Это что такое?
Он поднял глаза на Твайлу, темные, умоляющие, словно не находил сил посмотреть на то, что прицепилось к нему. Существо было нежно-розового цвета, дюймов восемнадцать в длину [3] от кончика хвоста до макушки. Лапками оно вцепилось в живот Фрэнку, а голову уложило на грудь. Крыльями обхватило бока, кончики их скрывались на спине.
— Ставлю что угодно, это драконенок, — сказал Дакерс.
— Ты не помогаешь! — зашипела ему Твайла.
— Таковы факты!
— Можете снять его с меня? — спросил Фрэнк.
— Можем попытаться.
Твайла стояла на коленях с одной стороны, Дакерс присел с другой. Развернулась дискуссия о том, как взяться за детеныша и с какой силой тянуть.
— Давайте уже попробуем, народ, — с нотками паники в голосе предложил Фрэнк.
Твайла одной рукой взялась за плечико детеныша, а другой — за низ крыла. Шкура на ощупь была прохладной и чешуйчатой — не слишком неприятной. Твайла взглянула на Дакерса:
— На счет три?
Тот кивнул.
— Один… два… три!
Они осторожно, но решительно потянули, пытаясь отцепить детеныша. Твайла ощутила, как он напрягся.
— Не трогайте! Не трогайте! — закричал Фрэнк.
Твайла и Дакерс выпустили драконенка, и тот как будто бы ослабил хватку.
— Сесть можешь? — спросила Твайла у Фрэнка.
— Наверное.
Вместе с Дакерсом они привели его в сидячее положение. Дракончик раздраженно фыркнул и плотнее прижался мордочкой к груди Фрэнка, радостно чирикнув.
Дакерс покачал головой:
— Блин, Фрэнк, это, наверное, худший день твоей жизни.
— Бывало и хуже. — Фрэнк наконец опустил взгляд на розового малыша на своей груди. — Но не сильно.
К ним прогарцевал Солелиз, вскидывая крупную голову и нюхая воздух. Посмотрел черным глазом на дракончика цвета сахарной ваты, льнущего к Фрэнку, насмешливо фыркнул на него. Тот тихонечко пискнул Фрэнку в грудь. Три маршала уставились на детеныша, но тот не пошевелился и не издал больше ни звука.
— Полагаю, вот наш билет отсюда. — Фрэнк поднялся на ноги, не приняв руку ни от Твайлы, ни от Дакерса. — Лучше не трогайте меня, если можно. Мы не знаем, опасны ли эти блестки.
Может, он и был прав, но Твайле как никогда хотелось погладить его, потрогать, убедиться, что он твердый и реальный, и успокоить его в ответ.
Дакерс взял повод единственного эквимара и повесил на седло фонарь.
— У нас остался только Солелиз. Фрэнк, езжай-ка на нем. Мы с Твайлой пройдемся пешком.
Твайла поняла, что Фрэнк сейчас откажется из-за джентльменских манер, привитых матерью, и перебила его:
— Да полезай ты уже в седло!
Он сдался, но потребовал, чтобы ему не мешали сесть на эквимара без помощи, дракончик там или не дракончик. Пустил Солелиза на восток, и Твайла остановила его:
— Ты куда? Портал на юге.
— Мне кажется, лучше вернуться в казармы.
Твайла с Дакерсом пустились за ним рысцой.
— Нам нужно доставить тебя в больницу, — настаивала Твайла.
Фрэнк показал на дракончика.
— Сдается мне, это засекречено, так что на базу нельзя. В‐14 — лучший выбор из имеющихся. — Он цокнул языком, понукая Солелиза.
Твайла бросила взгляд на Дакерса, тот пожал плечами.
— Он вроде в порядке. Ну, в смысле, насколько можно быть в порядке с плюющимся блестками дракончиком на руках.
— Нужно найти ему помощь.
— Утром приедет Магуайр. И, честно говоря, я бы не спорил в этом вопросе с блестящим мужиком с драконенком.
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Когда они доплелись до казарм сектора В‐14, Дакерс взял на себя уход за Солелизом, а Фрэнк повалился лицом вверх на койку, прямо вместе с блестками и дракончиком.
— Можно я потеряю сознание на минутку? — взмолился он, и не успела Твайла сказать ни слова, как он закрыл глаза.
Она села на тонкий матрас рядом с Фрэнком и взяла его за руку, чтобы ощутить его тепло — его жизнь — даже через слой блестящей драконьей слюны.
— Лучше меня не трогай, — пробормотал он, но не от всей души.
— Заткнись, — велела ему Твайла.
Она смотрела, как у него поднимается и опускается грудь, а внутри у нее росло сильное чувство, которому она не знала названия, и становилось трудно дышать самой. На глаза набежали слезы, но она смахнула их свободной рукой, не дав пролиться. Фрэнку незачем ее рыдания. Ему нужна поддержка. Но это чувство во всей своей смущающей силе все ворочалось в животе.
Фрэнк какое-то время крепко держал ее за руку, поглаживая большим пальцем тыльную сторону кисти, и у нее каждый раз замирало сердце, когда он проходился по костяшкам. Но потом его пальцы расслабились, замерли, и она поняла, что он вырубился.
— Ну и дела, — сказал Дакерс, вернувшись из стойл. Занялся плитой — зажег горелку, поставил чайник.
— Умоляю, скажи, что готовишь лекарство.
— С дополнительной порцией меда и виски.
— Храни тебя Три Матери.
Они переговаривались тихонечко, как родители, ходящие на цыпочках вокруг заснувшего ребенка.
— Что будем делать? — спросил Дакерс, водружая на стол две кружки.
Твайла присоединилась к нему, вдохнула лекарственный аромат, дожидаясь, пока напиток немного остынет.
— Наверное, стоит предположить, что рано или поздно оно само отцепится. Драконы же не сидят всю жизнь на других драконах.
— Как мы видели воочию на примере той здоровенной драконихи, от которой мы чуть не пересрали.
— Будем надеяться, что тот эксперт Магуайр сможет ему помочь.
— Выпьем за это.
Они стукнулись кружками.

Глава пятая

Следующим утром Твайла сидела за столом с Фрэнком и помогала ему отмыть с лица, волос и рук золотую жижу. Блестки набились в морщины, отчего он выглядел старше, а глаза были как у грустного бассет-хаунда.
— Спасибо, солнышко, — сказал он, изобразив печальную улыбку, от которой у Твайлы сжалось сердце.
На работе они бесчисленное множество раз видели друг друга побитыми и израненными, но неприкрытая привязанность, с какой Фрэнк смотрел на нее теперь, раздувала внутри нее бурлящий трепет. Твайла вознесла очередную молитву Невесте Удачи за то, что он жив и вроде бы здоров, а настораживающее волнение в груди стряхнула шуткой:
— Посмотри с другой стороны. Зато теперь мы совершенно точно целый месяц не волонтерим в «Угодьях Мудрости».
— Будем радоваться мелочам.
Когда рокот эквимаров вдалеке возвестил о прибытии Магуайр, Твайла с Дакерсом оставили Фрэнка за столом, а сами вышли поприветствовать начальство.
Как и ожидалось, Магуайр была не одна, а с экспертом, о котором упоминала в записке. Когда всадники подошли, Твайла разглядела, что на нем широкополая шляпа, приталенная куртка цвета хаки, синий шарф, аккуратно завязанный на шее, туристические гольфы до колена и — добивающий удар — шорты цвета хаки, которые выставляли напоказ изрядную часть голых мужественных бедер.
Твайла с изумлением воззрилась на этот незабываемый наряд.
— Это что, наш эксперт?
— Что еще интереснее, он явился на сафари? — спросил Дакерс.
— Не смей меня смешить.
— Это самые короткие шорты, какие я только видел. Я даже не знал, что такие бывают.
— Ну, не настолько они короткие.
— В самый раз для этих крепких бедер! — прыснул Дакерс. — Вот кого надо было блестками измазать.
— Боже мой, смотри, какой аскот.
— А? Кто скот?
Твайла поборола смешок.
— Ладно, он хотя бы держится в седле.
В Танрии это было бы полезно, потому что технологии Новых Богов там не работали. На земле и в море автобаржи играли все более важную роль, так что добрая половина островитян младше пятидесяти в жизни не каталась на водяных лошадях.
Магуайр и то светопреставление, которое она притащила с собой, спешились и подошли, чтобы поприветствовать маршалов перед казармой.
— Баннекер, Дакерс, доброе утро. Позвольте представить вам доктора Пероу Вандерлиндена. Он — драколог из университета Киндаро. Надеюсь, он прольет свет на нашу ситуацию.
Киндаро был лучшим университетом Федерации Островов Кадмус, и Твайла, которая могла похвастаться только школьным аттестатом, затрепетала при одном упоминании. Она слышала о зверском конкурсе в Киндаро. И с трудом представляла, насколько умные люди работали там.
Магуайр продолжила представлять их друг другу.
— Доктор Вандерлинден, это маршалы Твайла Баннекер и Пэнроуз Дакерс.
— Замечательно. — Доктор Вандерлинден по очереди пожал руки, повторяя их имена с тем гладким произношением, которое присуще очень богатым и очень образованным людям: — Маршал Дакерс. Маршал Баннекер.
«У него даже рукопожатие пафосное», — подумала Твайла, заметив дорогие наручные часы (они, конечно, остановятся за Мглой), когда он крепко и властно обхватил ее ладонь. Он выглядел лет на пятьдесят, с обветренным лицом человека, который много времени проводит на улице. Аккуратная бородка почти полностью поседела, но у шеи вилась прядка волос, намекающая на буйную русую шевелюру под шляпой. Он не был столь уж хорош собой, но от него веяло уверенностью в себе, будто пряным парфюмом, и жар от рукопожатия пополз вверх по руке Твайлы до самой шеи и на лицо. Она буквально чувствовала, как становится некрасиво розовой и пятнистой, а потому обрадовалась, когда он убрал ладонь.
— Все это просто чудесно, но не хотелось бы излишне обнадеживать ни вас, ни себя, так что считаю себя обязанным быть честным с вами с самого начала, — сказал он глубоким приятным голосом. — На острове Бушонг не найдено ни единой окаменелости или отпечатка дракона, насколько мне известно. Сам климат не подходил драконам, поэтому, как правило, мы обнаруживаем их окаменелости на северных островах и местами на материках. Остается лишь надеяться, что Старые Боги забрали нескольких боевых драконов в свою земную темницу. Буду очень рад взглянуть на тот след, который вы обнаружили. Не стесняйтесь, друзья.
— Блин, — шепнул Дакерс Твайле, которая тоже поразилась, как мало этот человек понимает в сложившейся ситуации.
— Прошу прощения, доктор Вандерлинден. Вы думаете, что мы нашли окаменевший след?
— Полагаю, что так, да. Если только вы не обнаружили живого дракона через несколько тысяч лет после их вымирания. — Он издал смешок, который означал, что все должны понять шутку.
Твайла бросила на капитана Магуайр вопросительный взгляд.
— Я рассказала не все детали из соображений секретности. Где Эллис?
— Будет весело, — пробормотал Дакерс.
— Что-то не так?
Твайла героически не давала лицу ничего изобразить.
— Вы лучше заходите. С нашей последней встречи ситуация несколько изменилась. Доктор Вандерлинден, не могли бы вы подождать здесь?
— Эм…
— Отлично. Спасибо. — Твайла натянуто улыбнулась профессору, позорно показала ему большие пальцы и утянула Магуайр в казарму, пока Дакерс прикрывал отход.
— Дверь закрой! — зашипела Твайла на него, и тот спешно подчинился, захлопнув необтесанную дверь прямо перед носом доктора Вандерлиндена, который как раз начал: «Да что…»
Фрэнк стоял у плиты, наливая себе чашку кофе. Он обернулся на шум, и Альме Магуайр открылся прекрасный вид на сверкающего ветерана с розовой крылатой ящерицей на груди. Он приветственно поднял кружку:
— Здрасьте, капитан.
Магуайр взирала на него пустым взглядом. Твайла сомневалась, дышит ли капитан. Тишина повисла на несколько неуютных секунд, а потом Фрэнк сказал:
— Долгая история. Есть минутка?
— Матерь Горестей, помилуй…
Магуайр подошла к столу, выдвинула стул и упала на сиденье. Лоб стукнулся о столешницу, руки обхватили затылок, будто она пряталась от урагана.
— Эм, капитан? Все по красоте? — спросил Дакерс.
— Где я и где красота?
— Вопрос коварный, — сказал Дакерс Твайле, которая поставила рядом с начальницей свежую чашку кофе.
— Сливки, сахар? — предложила она.
— Виски.
Дакерс предупреждающе кашлянул.
— Никак нет, мэм, никакого алкоголя на службе.
Магуайр выпрямилась и пронзила его взглядом.
— Ты учился у Харта Ральстона, поэтому не рассказывай мне, что у тебя нет виски.
Дакерс обмяк.
— Несу.
— Слышно что-нибудь из лаборатории об этой блестящей жиже? — спросил Фрэнк, пока Дакерс щедро подливал виски в кружку начальства.
— Нет, но кажется, это не смертельно, хвала Невесте Удачи.
В дверь деликатно постучали.
— Господа?
— Да впустите его, что уж теперь, — сдалась Альма.
Дакерс тем временем плеснул виски в свою кружку и махнул бутылкой в сторону Фрэнка.
— Нет, спасибо.
— Это ты еще не видел этого а-скота.
Фрэнк непонимающе качнул головой, а Твайла открыла дверь и пригласила драконолога в костюмчике для сафари внутрь.
— Простите, что заставили вас ждать. Входите.
— Спасибо.
Доктор Вандерлинден скинул шляпу, войдя в казарму, и показалась дорогая стрижка. Виски едва тронула седина. Фрэнк, Дакерс и даже Магуайр мрачно отсалютовали кружками.
Твайла принялась представлять Фрэнка, раз уж Магуайр не спешила этого делать.
— Доктор Вандерлинден, это мой напарник, маршал Фрэнк Эллис. Фрэнк, это доктор Пероу Вандерлинден. Он драконолог из университета Киндаро.
Профессор всмотрелся в розового дракончика, вцепившегося во Фрэнка, а потом замер, быстро-быстро моргая.
Фрэнк протянул руку в пятнах золотых блесток, которые Твайла еще не оттерла.
— Рад познакомиться.
Доктор Вандерлинден все пялился на дракончика, машинально пожимая руку Фрэнка.
— Могу я предложить вам кофе? — спросила Твайла.
Профессор не мог отвести взгляда от существа, которое всеми лапками цеплялось за Фрэнка.
— Позвольте поинтересоваться… что это?
— Драконенок, — сказал Дакерс. — Вчера прицепился к Фрэнку.
— А.
Повисла драматическая пауза.
— Да. Да, разумеется. Ясно, — сказал доктор Вандерлинден.
И потерял сознание.
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Твайла вернулась к отмыванию Фрэнка, а Магуайр и Дакерс ухаживали за доктором Вандерлинденом. Тот сидел на койке, прижимая лед к затылку.
— Мне даже смотреть на все эти его ноги неловко, — признался Фрэнк, совсем понизив голос, чтобы его не услышали.
— Не начинай. Дакерс уже поизгалялся. То есть, конечно, Пэн. Ты прав. Невозможно не звать его Дакерсом.
— Лучше Пэн, чем Пероу. Спасибо, что не Кистеу. Тоже мне, очумелые ручки.
— Буду звать тебя мистер Болт.
— Болт? Намекаешь на мое достоинство?
— Эй, если мне нельзя шутить про пирожки, тебе запрещается про болт.
— Да, ты права, миссис Линейка.
— Мне кажется, я больше Карандаш.
Твайла радовалась, что они снова клекочут с Фрэнком. К ней вернулось ощущение, что все в порядке, даже если в сложившейся ситуации не было ничего нормального. Однако шуточки резко прекратились, когда дракончик вдруг поднял голову с груди Фрэнка.
— Ой! — воскликнула Твайла. Блестящая жижа текла с тряпки ей по рукам и капала на пол.
— Мип, — сказал малыш, повторяя звуки, которые они слышали прошлой ночью, только тише и писклявее.
Он глядел на Фрэнка большими миндалевидными глазами. Несмотря на нежно-розовую чешую, мордочка у него была скорее как у животного, чем как у рептилии, сердечком — вроде лисы, с висящими ушами с неровным краем и двумя бугорками на голове, намекающими на будущие рога. Дакерс и Магуайр бросили драконолога и подошли посмотреть.
— Мне кажется, или он миленький? — спросил Дакерс.
— Не хотелось бы признавать, Эллис, но он правда милый, — ответила Магуайр и присела, чтобы рассмотреть.
Фрэнк медленно, с опаской поднес к дракончику руку.
— Осторожнее, — шепнула Твайла, когда он коснулся детеныша. Погладил розового малыша по голове — раз, другой, и дракончик закрыл глаза и то ли чирикнул, то ли заурчал.
— Да какая ж милота, — заворковал Дакерс.
— И правда, — согласилась с удивленным смешком Магуайр.
Твайла схватилась за сердце:
— Ох, Фрэнк.
— Боги…
Последняя реплика исходила от доктора Пероу Вандерлиндена из университета Киндаро. Он достаточно пришел в себя, чтобы опуститься на колени рядом с Фрэнком и рассмотреть получше рептилию на нем.
— Полагаю, он вылупился при вас? — тихо спросил он, будто разговор шел у постели больного.
— Да.
— Когда это случилось?
— Прошлой ночью, сразу после заката.
— И он сразу же уцепился за вас?
— Верно.
Детеныш посмотрел на Вандерлиндена и сказал: «Мип-мип-мип-ми-и-и-и-ип» звук, который был похож на клич его мамы перед тем, как из ее пасти вырвалась струя блесток. Твайла чуть не схватила профессора за плечо, чтобы оттащить подальше, но тот и сам успел отшатнуться. Поднялся на ноги, отошел от Фрэнка с драконом на несколько шагов, нахмурился, сложив руки на груди, пригладил бороду.
— Что-то не так? — спросил Фрэнк.
— Думаю, это реакция следования.
— То есть?
— Детеныш считает вас матерью — взрослой особью, которая должна научить его, как быть драконом.
Фрэнк позеленел — по крайней мере, те его части, которые виднелись из-под блесток.
— Но я не знаю, как быть драконом.
— Хорошо, что знаю я.
Дракон чихнул, заплевав шею Фрэнка новой порцией блесток.
— Теоретически, — добавил Вандерлинден.
Фрэнк снова погладил дракончика по голове, и тот зачирикал уже куда менее угрожающе.
— Он еще ничего не ел. По идее, надо бы его покормить.
— Разумеется. И чем быстрее, тем лучше.
— Чем питаются драконы?
— Ну… — Профессор не знал, куда деть руки. — Людьми.
Магуайр, которая играла с малышом в «Кто там», вскинула голову.
— Мертвое Море и все боги смерти, нужно эвакуировать Танрию.
— Погодите-ка, — сказал Фрэнк.
— Эллис, я не дам танрийским драконам охотиться на людей. Мы же тут ходячие мишени.
— Я понимаю, но Херда убил не дракон, так ведь?
— Формально нет.
— И драконица, которую мы видели прошлой ночью, никого не убила. Ни нас, ни даже тех, кто забрал ее яйца.
— Но ты весь в этих блестках.
— Чувствую себя хорошо.
— Это пока. Мы даже не знаем, что это.
Твайла спросила у Магуайр:
— Кто-нибудь пропадал в Танрии за последние, скажем, две недели? Находили тела, ну… такие?..
— Какие? Пожеванные? — подсказал Дакерс.
— Спасибо за яркий образ, — сказала Твайла, краем глаза заметив, как поежился драконолог.
Магуайр потерла лоб.
— Насколько я знаю, нет. Нужно спросить у других баз, чтобы наверняка.
— Давайте прикинем, что будет, если вы начнете эвакуацию Танрии, — предложил Фрэнк. — Все захотят понять почему. Что случится, если они узнают о драконах?
Твайла отлично представляла. Налетят охотники на крупную дичь, особенно теперь, когда в Танрии нет бродяг. В Федеральную Ассамблею заявится добрая сотня разных драконологов, зоологов и бог знает когологов, требуя допуска. Каждая криминальная банда на островах прорежет во Мгле по дыре, чтобы изловить себе дракона. Воцарится хаос.
— Нужно же что-то предпринять, — сказала Магуайр. — Нельзя делать вид, что все это не представляет угрозы каждому человеку в Танрии до единого.
— Я просто говорю: давайте не пороть горячку.
— Ты уже втрескался в эту ящерицу по уши, да?
— А вы нет?
Магуайр склонила голову и отпила кофе.
Доктор Вандерлинден, стоящий в сторонке и не принимавший участия в беседе, откашлялся.
— Думаю, можно кормить его белковой пищей: мышами, яйцами, насекомыми.
Магуайр кивнула.
— Я займусь. Возить буду сама, потому что нимкилимы не доставляют живых существ, а больше никому эту информацию я разглашать не собираюсь.
— Если бы получилось выследить взрослого дракона и понаблюдать за ним, мы бы получили куда больше информации.
— Я пригласила вас, потому что предполагается, что это вы — специалист по драконам. Вы — наш источник информации.
— Да, но, понимаете ли, этот детеныш не вписывается ни в одну категорию драконов, которая приходит мне на ум. С первых дней драконологии мы находили окаменелые останки молодых особей и детенышей, включая только вылупившихся из яиц, и воссоздали их теоретический облик. Этот же… — Он снова погладил бороду. — Боюсь, я не знаю, к какому виду он принадлежит. Я определенно и подумать не мог, что драконы могут быть розовыми. Или такими миловидными.
Дакерс толкнул Твайлу и прошептал:
— «Миловидными»? Кто так выражается?
Твайла пихнула его в ответ, чтобы замолчал.
— Хотите сказать, это может оказаться и не дракон? — спросила Магуайр.
— Нет, думаю, можно сойтись на том, что это дракон. Настоящий. Настоящий живой дракон. Прямо здесь. У нас перед глазами.
Доктор Вандерлинден покачнулся и снова потерял сознание.
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Магуайр вернулась на базу, чтобы собрать белковых припасов. К счастью, вчерашние распуганные эквимары к утру наконец вернулись в стойла казармы, так что Твайла, Дакерс и доктор Пероу Вандерлинден оседлали их и отправились на поиски дракона, оставив Фрэнка нянчиться со своим чешуйчатым младенцем.
— Я же не заперт здесь. Я могу ходить! — заспорил Фрэнк, когда понял, что все его бросают.
— А еще вы охраняете величайшее научное открытие века, — весело напомнил ему драконолог, и с возражениями никто не нашелся, особенно Фрэнк.
Он поджал губы и заныл. Буквально заныл. Твайла в жизни не видела, чтобы он ныл, но когда он уселся за стол с хмурой миной и нежно-розовым детенышем, который обвился вокруг него, Твайла даже пожалела его. Сколько раз она откладывала собственную жизнь, чтобы позаботиться о ком-нибудь?
— Прости, Фрэнки. Надеюсь, мы найдем что-нибудь такое, что все упростит.
Он недовольно вздохнул вслед, закрывая за ними дверь.
До места гибели Херда ехали недолго, даже неспешным шагом эквимаров.
— Здесь вылупился дракон? — спросил, спешившись, Вандерлинден.
Твайла тоже соскользнула на землю следом за ним.
— Нет, здесь мы нашли тело маршала Херда. Дракончик вылупился у Мглы, но туда несколько миль скакать по двум секторам. Теоретически Херд мог долго бежать, прежде чем попался дракону, но он же был пешком, так что далеко бы не убежал. Думаю, следует начать поиски отсюда… Что конкретно мы ищем, доктор Вандерлинден?
— Драконов, разумеется, хотя следует признать, я не горю желанием встречаться со взрослой особью. Еще было бы неплохо найти экскременты.
— В смысле, типа, какашки? — с отвращением произнес Дакерс.
— Можно и так выразиться. — Драконолог покрутился на месте, разглядывая пейзаж — плоскую каменистую равнину меж впечатляющих пурпурных склонов Драконьих Зубов, поросшую жесткой травой и кустами шиповника. — Если совсем честно, то здесь я искал бы дракона в последнюю очередь. Они обитали в лесах — отдельно от человеческой популяции, но не слишком далеко в целях кормежки.
— Ничуть не страшно, — сказал Дакерс и взял арбалет на изготовку.
— Да, держите-ка оружие наготове.
— Мне повторять не надо.
— Отлично. Давайте-ка осмотримся.
Следующий час они бродили по спирали от того места, где было найдено тело Херда. Вскоре наткнулись на кучку розовых катышков, и профессор вопросительно посмотрел на Твайлу.
— Кроличий помет, — объяснила она. — Розовый, а не зеленый, потому что в Танрии трава такого цвета.
— Старым Богам явно была свойственна склонность к розовому. Удивительно.
— Правда? — сказал Дакерс, созерцающий скорее небо, чем землю. — Про Старых Богов как-то не думаешь в духе: «Да прольется с небес огненный дождь, да разорит эти земли мор… и чтобы все розовенькое!»
— Именно. Боевые драконы прошлого на изображениях в книгах по истории были скорее тускло-серого цвета.
— Если не считать кровищи.
Когда они нашли кучу ярко-голубых катышков, Вандерлинден уже сжимал переносицу.
— Помет шелковой овцы, — подсказала Твайла. — Шерсть у них того же цвета.
— Ну разумеется, — пробормотал драконолог.
Твайла решила, что растущая тревога профессора странным образом умиляет ее, и пока они медленно кружили, внимательно рассматривая землю, она украдкой бросала взгляды на его профиль, чтобы полюбоваться длинным орлиным носом, и в результате нечаянно наступила ему на ногу.
— Ой! — Она подхватила его под локоть, чтобы он не свалился в лужу эквимара, от которой несло аммиаком. Твайла думала, что профессор худ, но судя по результатам непреднамеренного лапанья, под курткой хаки был вполне явственный бицепс.
— Все в порядке, — сказал он, и она заставила себя отойти.
Руки, впрочем, не сразу забыли ощущение мыщц под слоями хлопка. Когда у нее в последний раз так билось сердце от физического контакта с мужчиной? «Твайла, ну серьезно!» — цыкнула она на себя голосом собственной матери. Воображаемая мама еще и неодобрительно фыркнула.
Они молча бродили вокруг еще пять минут, а потом доктор Вандерлинден чуть не наступил на цветущий трипудиум. Растение резко выпрямилось. Красные лепестки задрожали, желтые листья широко развернулись, а оранжевая сердцевинка раскрылась и угрожающе зашипела. Профессор отскочил на шаг, словно на него напал рой пчел.
— Неведомый, это еще что?! — Он покраснел как свекла и уставился на трипудиум, который предупреждающе покачал своим ярким цветком, призванным отгонять любого, кто решит им полакомиться.
— Все нормально, док? — спросил Дакерс.
Драконолог схватился за сердце.
— Не хочу показаться грубым, но, честно говоря, нет, вообще не нормально. Тут нет ничего нормального! Само это место ненормально! Детеныш у маршала Эллиса ненормальный! Совершенно ничего нормального в Танрии! — Скорее потрясенно, чем зло, он спросил: — Как вы вообще это терпите?
Твайла и Дакерс переглянулись с одинаковым непониманием, а потом Твайла уточнила:
— Что терпим?
— Все! Танрию! — Доктор Вандерлинден махнул рукой, как актер на сцене. — Как можно работать так, словно это нормальное место? Па-па-па, очередной день в офисе с розовой травой, кошмарно треугольными горами и цветочками, которые дышат! И шипят! И… — У него иссякли слова, и он изобразил угрожающую позу цветка, так что Дакерс был вынужден отвернуться, чтобы замаскировать смех под кашель.
Твайла посмотрела на совершенно безобидный трипудиум, который фыркнул и сложил листья.
— Вы привыкнете со временем.
— Вероятно, привыкнуть можно, но пока что меня все это глубоко огорчает. Должен признать, вы, маршалы, заслуживаете каждой копейки из своей заоблачной зарплаты.
— Еще бы, — сказал Дакерс.
— Как мне вести хоть какое-нибудь структурированное исследование в этом хаотическом месте? — Наконец его недовольство иссякло, он упер руки в бока и склонил голову. — Прошу прощения. Это была непрофессиональная и ненаучная сцена. В будущем постараюсь воздержаться от подобных всплесков.
Прямо перед ними выскочил хват — странное, похожее на лягушку существо из Танрии.
— Это еще что такое? — устало спросил Вандерлинден.
— Это хват, — ответила Твайла.
— Их так зовут, потому что они говорят: «Хват!» — добавил Дакерс.
— Разумеется.
— Хват! — сказал хват.
Дакерс закинул арбалет за спину. Он был такой длины, что торчал на целый фут.
— Если я отолью вон в тех деревьях, какова вероятность, что меня найдет и сожрет здоровенный дракон?
— Довольно невелика, полагаю, — ответил Вандерлинден.
— Мой мочевой готов рискнуть. Скоро вернусь.
Проигнорировав большой арбалет, Твайла достала маленький из кобуры на бедре. Много вреда взрослому дракону такой не причинит, но с ним Твайла обращалась уверенней. Профессор покосился на нее с сомнением.
Над долиной протянулось неловкое молчание, пока Твайла и драконолог шли бок о бок.
— Значит, вы впервые в Танрии, доктор Вандерлинден? — живо спросила она.
— Прошу, давайте на «ты», и зовите меня Пероу. И да, я впервые посетил Танрию — да и остров Бушонг тоже.
— Так много всего сразу. Ты всю жизнь изучал существ, которые вымерли много сотен лет назад…
— Тысяч.
— …и тут обнаруживаешь, что они носятся по бывшей тюрьме Старых Богов. И зови меня Твайла.
— Должен признать, все это потрясает… Твайла.
— Как бы там ни было, мы о тебе позаботимся, — заверила она.
— Спасибо, — со смесью удивления и искренности ответил он.
Драконолог, который привлекал Твайлу все сильнее, остановился и всмотрелся в нее. Она уже задумалась, не застряло ли у нее что-нибудь между зубов, как из небольшой рощицы огнедубов явился Дакерс и возвестил:
— Народ, не завидуйте, но в сегодняшней Охоте-на-кучу побеждаю я!
Пероу оторвал взгляд от Твайлы.
— Следует полагать, вы нашли необычные экскременты?
— Либо так, либо тут вся роща собралась на старую добрую какашечную вечеринку.
Они подошли и увидели впечатляющую блестящую кучу под огнедубом. Дакерс показал им совочек и стеклянную баночку для образцов, которые будто скукожились при виде такого количества означенных образцов.
— Влезет?

Глава шестая

До портала Северной базы, ближайшего к Центру биологических исследований Танрии, было два часа езды верхом, поэтому Твайла, Дакерс и доктор Вандерлинден выехали с самого утра мудродня. Пероу изнемогал в ожидании анализа фекалий, но Твайле очень хотелось поговорить о чем-нибудь, не связанном с драконами, поэтому она решила, что небольшая беседа ни о чем не повредит.
— Откуда ты родом, Пероу? — спросила Твайла.
Его имя наводило на мысли о старомодных чернильницах, пышных воротниках и тесных чулках, которые носили мужчины в стародавние времена. Если подумать, чулки бы пошли его крепким ногам, которые как раз красовались по обе стороны седла эквимара.
«Не отвлекайся от работы», — одернула себя Твайла.
— Из Стенландии, как ты уже, наверное, догадалась по акценту, но не посещал ее уже лет пять.
Слово «посещал» мешалось Твайле, как колючка в носке. Домой возвращаются, а не посещают его. Даг-младший не был здесь три года, но Итернити всегда останется для него домом, так ведь? А вдруг Хоуп начнет думать об Итернити как о месте, которое она посещает, — не как о родине? Что, если сама Твайла уже перестала ассоциироваться у детей с домом?
Впрочем, порой ей хотелось, чтобы Уэйд чувствовал себя не так вольготно у нее дома.
— Скучаешь? — спросила она Пероу.
— Вовсе нет. Я третий ребенок, наследовать мне особенно нечего, так что пришлось найти собственное место в мире.
— Неужели семья не хочет видеться с тобой почаще?
— Сестра старше меня на десять лет, брат — на двенадцать, так что они уже уехали в школу-интернат, когда появился я. Отец почил несколько лет назад, а маме хотелось, чтобы я занимался правом. Так что боюсь, никто не будет стелить красную дорожку, если я нанесу визит.
Твайла представить не могла, что откажется от собственных детей. Словно руку себе отрубить. Пусть Пероу выглядел слегка потешно в наряде для сафари, но ей стало жаль его при мысли, что мать не рада его видеть.
— Блин, это полная хрень, — сказал Дакерс.
— Так уж вышло.
Пероу снял куртку с множеством карманов, и теперь танрийский ветерок раздувал рубашку, донося до Твайлы его запах. Он пах здоровым свежим потом и мылом — более пряным и дорогим, чем простые «Хонекийские ручьи», которыми обычно мылись на Бушонге.
— Вы оба из Федерации Островов?
— Я из Паксико, — отозвался Дакерс. — Из городка Бруквиль. Слыхал о таком?
— Даже бывал там. Читал лекцию в колледже. Помнится, в ресторане отеля подавали великолепную жареную курицу.
— Да! Лучшая курочка в Федерации Островов! А ты, Твайла? Ты откуда?
— Я выросла в Медоре, в пригороде Даймонд-Спрингс, но так долго прожила на Бушонге, что теперь мой дом здесь.
— Долго ты работаешь танрийским маршалом? — спросил Пероу.
— Восемь лет. Фрэнк меня и пригласил.
— А.
Этот одинокий звук был полон каким-то смыслом, который ускользал от Твайлы.
— Многие, особенно не местные, удивляются, обнаружив, что я маршал. Я не вписываюсь в стереотипный образ.
— Но в хорошем смысле, — добавил Дакерс.
— А какой стереотип? — спросил Пероу.
— Такой весь… суровый? Крепкий? Мужской?
— Верно, ты не подходишь под эти описания.
— Обычно никто не ожидает увидеть в патруле западных секторов серенькую такую немолодую мать семейства, вот что я имею в виду.
— Я бы не назвал тебя серенькой.
— Согласен, — подтвердил Дакерс.
— Если уж на то пошло, я тоже не вписываюсь в стереотипы. Буржуй с материка: привилегированный, самовлюбленный, изо всех сил цепляющийся за порядки Старых Богов, хотя их уже тысячи лет как нет.
Твайла закусила губу и переглянулась с Дакерсом. Он совершенно точно согласился бы с ней, что если судить по внешности, на доктора Пероу Вандерлиндена можно было хоть значок вешать — начищенный такой, с надписью «буржуй с материка». Она решила перевести диалог в более безопасное русло:
— Ты много путешествовал, да? Где побывал?
— Где я только не побывал.
— Я даже Федерацию Островов никогда не покидала. Наверное, мы кажемся тебе такими провинциалами в своем захолустье.
— Провинциалкой я бы тоже тебя не назвал.
Пусть он был не самый красивый человек в мире, но эта его предельно уверенная манера делала его очень привлекательным. Дакерс, очевидно, заметил ее растущую симпатию к профессору, потому что обмахнулся с улыбочкой:
— Жарковато тут.
Твайла предупреждающе кашлянула и сказала:
— Дакерс, а ты знаешь, что Пероу впервые в Танрии?
— Ого! Ну и как тебе Танрия, Пероу? — Имя драконолога Дакерс произнес с придыханием.
— Она грандиозна, но мне не по себе, — ответил Пероу, но посмотрел на Твайлу и добавил: — Ты не согласна?
— Через какое-то время Танрия перестает казаться грандиозной, особенно если ловишь браконьеров, охочих до птиц, или гоняешь деревенских мальчишек, которые лезут за шерстью шелковых овец, или пытаешься убедить нахальных охотников на крупную дичь, что в Танрии нет никаких драконов, а кроме того, эти их крутые новенькие винтовки все равно не будут стрелять за Мглой.
— Вот только драконы-то есть, — напомнил Дакерс.
— Ты меня понял.
— Расскажите про бродяг, — попросил Пероу. — Полагаю, вы встречали ходячих мертвецов, пока они не исчезли?
— Конечно. Много раз.
— Ты не представляешь, — добавил Дакерс.
— Ну и?
— Я к ним так и не привыкла, — сказала Твайла. — Не хотела привыкать. В Танрию шло так много людей — в поисках удачи, лучшей жизни, а потом их здесь убивали, а тела их захватывали заблудшие души. Но это одна из причин, по которым мне нравилась моя работа. Я освобождала тела от заблудших душ, и с моей помощью останки отправлялись домой, к родным. Это была почетная служба.
— Поэтично — обосраться можно, — сказал Дакерс. Только у Пэнроуза Дакерса получалось говорить подобные вещи так, чтобы звучало как комплимент.
Твайла бросила робкий взгляд на Пероу и обнаружила, что он разглядывает ее серо-голубыми, глубоко посаженными глазами.
— Что? — спросила она, переводя взгляд на дорогу, но ощущая его взгляд на себе.
— Маршал Твайла Баннекер, ты невероятна, — заявил он, и его аристократический акцент сделал сказанное еще более потрясающим.
Твайла не смогла принять комплимент.
— Я бы не назвала себя невероятной.
— Позволь мне с тобой не согласиться.
Она не знала, было ли причиной внезапного жара летнее солнышко, прилив или осязаемая мужественность драконолога в коротких шортах, который ехал рядом.
— Угу-у… — протянул Дакерс.
«Самая долгая поездка в моей жизни», — подумала Твайла и размышляла над этим, пока они не добрались до портала Северной базы, где принялись искать служебную автобаржу, чтобы доехать до Центра биологических исследований Танрии.
В вестибюле Центра Пероу облокотился о стойку регистрации и улыбнулся служащей, которая невозмутимо взглянула на него, не впечатлившись. Твайле даже показалось, что доктор Пероу Вандерлинден — не первый профессор в костюме для сафари, который попался на пути этой женщины.
— Чем могу помочь?
— Я хотел бы поговорить с доктором Селлетом.
— Вам назначено?
— Нет.
— Доктор Селлет — директор Центра. Боюсь, вам нужно назначить встречу.
Твайле подумалось, что служащая ничего не боится, и уж точно — не загадочно привлекательных материковых буржуев, опирающихся на ее стойку.
Пероу подмигнул ей:
— Передайте привет от Алькомсворта.
Она поджала губы, но поднялась.
— Подождите здесь, пожалуйста.
И она вышла в дверь за стойкой.
— Алькомсворт? — спросила Твайла у Пероу.
— Фамильное имение. Мой отец был седьмым графом Алькомсворт.
Он сказал это так, как говорят «мой отец был сантехником» — можно подумать, что в Стенландии куда ни плюнь, везде граф. Каждый предмет одежды Пероу вдруг показался Твайле в пять раз дороже.
Из двери выскочил лысеющий человек в полосатом бордово-зеленом жилете.
— Алькомсворт! — воскликнул он, пожимая руку Пероу. — Я и не знал, что ты на Бушонге!
— Я приехал только вчера вечером.
— Проходи, проходи. — Директор пригласил Пероу к себе в кабинет. Когда Твайла и Дакерс двинулись следом, он спросил: — А это…?
— Что же это я! Позволь представить маршалов Твайлу Баннекер и Пэнроуза Дакерса, сопровождающих меня на время моего пребывания на острове.
— А.
«Все стенландцы умеют упаковывать в единственный звук целый том смыслов?» — подумала Твайла.
— Ну проходите. Бренди? — предложил доктор Селлет, пригласив их в светлый кабинет, обшитый деревом.
— Вынужден признать, это не вполне дружеский визит, — сказал Пероу.
Селлет уже держал графин из резного стекла, будто бренди — дело решенное.
— О?
— Мы обнаружили некий занятный помет. Я подумал, не взглянешь ли ты на него под микроскопом?
— Чудесно!
Твайла не слышала, чтобы об экскрементах говорили «чудесно» с тех самых пор, как много лет назад четырехлетний Уэйд наконец научился ходить на горшок в нижней ванной их прежнего дома в Медоре.
Селлет поставил графин и снял с крючка белый лабораторный халат.
— Давайте посмотрим.
Он повел их по лабиринту коридоров, не умолкая всю дорогу.
— Я и не знал, что ты работаешь в Танрии, Алькомсворт. В этих краях вряд ли остались какие-нибудь окаменелости.
— У меня новое направление исследования, — изумительно расплывчато ответил Пероу.
Селлет, Пероу и маршалы вошли в лабораторию, и пятеро ученых за разными столами подскочили.
— Продолжайте, продолжайте, — весело велел Селлет. — Лоусон, можно мы одолжим на минутку твой микроскоп?
— Разумеется, сэр. — Молодой человек чуть не споткнулся, торопясь освободить место начальнику.
Болтая с Пероу о старых школьных приятелях, директор принялся готовить стеклышко с образцом из сектора В‐14. Мыча себе под нос, установил его под линзу и сел к окуляру.
— Много растительной массы, преимущественно трава, болотная. Немного рогоза. Очень много влаги. Понятия не имею, что это за блестки, но я бы сказал, что перед нами травоядное.
— Травоядное? — воскликнула Твайла.
Дакерс удивился не меньше.
— Вы хотите сказать, он вегетарианец?
— Большей частью, хотя кое-где я заметил насекомых. Может быть, попали со съеденными растениями. — Селлет поднял на них глаза. — Вы ожидали иных результатов?
Осознав, что они, кажется, выдают слишком много лишней информации, Твайла ответила:
— Нет.
— Это из Танрии?
— Боюсь, это закрытая информация, дружище, — сказал Пероу. Сложив руки, он прислонился к стене у микроскопа. Он мастерски овладел искусством небрежных поз. — Если бы ты спорил, что за животное оставило этот помет, на кого бы ты поставил?
— Я бы сказал, кто-то из Anatidae. Гусь? Может, лебедь? Птица, которая добралась до пузырька с блестками для детских поделок?
Дакерс прыснул.
— Да ладно! Гусь?
Доктор Селлет взглянул на него, но ответил своему школьному товарищу — не Твайле и не Дакерсу.
— Я не знал, что за Мглой водятся водоплавающие птицы. Если образец из Танрии, я подозреваю, что кто-то тайно пронес в портал гуся или лебедя.
— Как-то странно проносить в портал птицу, — сказал Пероу.
— Люди тащат в Танрию самые странные вещи.
— Это правда, — согласилась Твайла, вспоминая об одном новичке, который брал с собой в Танрию морскую свинку. Обучение он так и не прошел.
— Отлично. Ты нам очень помог, дружище.
Доктор Пероу Вандерлинден, сын седьмого графа Алькомсворт, хлопнул друга по плечу, в последний раз отказался от бокальчика бренди и эффектно удалился с Твайлой и Дакерсом по пятам.
Они быстро заскочили в библиотеку Бушонга в Зиндейле, но не нашли ничего полезного насчет семейства Anatidae, если не считать детскую книгу о лебедях, так и названную: «Лебеди». Полчаса спустя они оказались в очереди маршалов и рабочих — настоящий табун эквимаров — к порталу Северной базы.
— Этот день никогда не кончится, — буркнула Твайла.
— И не говори, — откликнулся маршал перед ними. — Портал всю неделю барахлит. Капитан Митчелл уже вызывает доктора Ли.
Адам Ли изобрел эти порталы. Если его вызвали, чтобы починить тот, что на Северной базе, значит, дело плохо.
— Может, доехать до Западной базы? — предложила Твайла Дакерсу, но тут маршал позади них — высокая женщина — спешилась, вручила поводья эквимара Твайле и решительно зашагала к порталу, будто перед ним вовсе нет никакой очереди.
— Позвольте! — воскликнул Пероу.
Твайла сперва тоже рассердилась, но потом пригляделась к маршалу.
— Кто это? — спросил Дакерс.
— Кажется, это Рози Фокс, хотя я ни разу с ней не встречалась.
Но Твайла не могла и представить, у кого еще на Бушонге — а скорее, во всей Федерации Островов — будет рост за шесть футов [4] и красные полубожьи глаза, яростно сияющие на бледном эльфийском лице. Даже тень широкополой шляпы не могла спрятать их. Две ярко-рыжие косы спадали из-под шляпы, завершая ослепительный облик.
— Блин… — охнул Дакерс.
Твайла не поняла, это был ответ на полубожью внешность Фокс или ее легендарную среди танрийских маршалов репутацию.
— Это Фокс и есть, — подтвердил общительный маршал перед ними. — Встречались с ней?
— Нет.
— Не пейте с ней. Не выживете.
— Спасибо, — сказал Дакерс таким тоном, будто теперь ему позарез хотелось с нею напиться. Вероятно, в итоге эти двое и Зедди Бердсолл оказались бы в клубе по уши в блестках.
Фокс тем временем уже дошла до портала и спросила техника:
— Дайте-ка взглянуть.
— Эм…
Не дожидаясь разрешения, она взялась за ручки и кнопки арки портала.
Техник вытаращился на нее.
— Эм, вам вроде как нельзя…
Фокс гулко врезала по раме кулаком, и портал зажужжал, оживая, а Мгла внутри истончилась, как ей и полагалось.
— Пожалуйста, — сказала она ошеломленному технику и вернулась на свое место в очереди за Твайлой, Дакерсом и Пероу.
— Кажется, мы еще не знакомы. Я Рози.
Дакерс пожал ей руку.
— Пэнроуз Дакерс, а это Твайла Баннекер и доктор Пероу Вандерлинден, который проводит всякие исследования в Танрии.
— Баннекер? Слышала о тебе. Ты вроде работаешь с Фрэнком Эллисом.
— Да. Дакерс недавно остался без напарника, так что пока что присоединился к нам.
— Не дрейфь, Дакерс. Я меняю напарников, будто завтра конец света, и меня еще не уволили.
Дакерс просиял.
— Я не удержу напарника, даже если меня за это расстреляют!
— Одна клетка мозга на двоих! Откроем клуб!
Твайла вмешалась, пока они не принялись придумывать тайное приветствие.
— Ты ведь работаешь по делу об иувениците?
Фокс закатила красные глаза.
— Уф, дельце то еще. Не можем найти никакой связи между шахтерами донифийской иувеницитной шахты и рудой, которая как-то оказывается на черном рынке. Но иувенициту больше просто неоткуда взяться, если только кто-нибудь случайно не наткнулся на жилу вне Танрии, в чем я сомневаюсь. Наша единственная зацепка — странный грохот, который время от времени слышат шахтеры в забое. Прекрасно. Крайне полезно. А Ассамблея теперь грызет меня за жопу, потому что, судя по всему, здесь как-то замешана галатийская мафия. Плюс недавно заказали моего напарника, так что он уволился пару дней назад. Формально говоря, меня тоже заказали, но вы в курсе, удачи им с этим.
К этому моменту они дошли до портала, и Рози кивнула на него.
— Вы лучше идите, пока опять не сломался. Увидимся.
Когда все трое прошли через Мглу, Пероу спросил у Твайлы:
— Что она имела в виду, говоря «удачи им с этим»? Ее разве не беспокоит, что галатийская мафия хочет убить ее?
— Она бессмертная.
Он оглянулся на высоченную красноглазую и рыжеволосую полубогиню.
— Боже мой.
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— И тут, значит, Твайла лезет в рюкзак и — серьезно! — достает игрушечную баржу! — рассказывал Фрэнк Дакерсу тем вечером в казарме за обедом из хот-догов, морковных палочек и консервированных груш. Он сам особо ничего не ел: был слишком занят, кормил кусочками вялого салата голодного дракончика.
— Баржу? Серьезно?
— Да, сэр, и малышка за две секунды переключается с воя на улыбашки.
— Я в детстве играл с баржами! Ты серьезно носишь игрушки в рюкзаке с Грэйси, Твайла?
— У меня в сумке всегда валялась пара барж, когда дети были маленькие, чтобы занять их, пока нужно сложить покупки или дождаться еды в ресторане — хотя мы, конечно, редко куда-то ходили. Теперь ношу их, чтобы веселить внуков. Хотя эта конкретная баржа осталась с времен, когда рюкзак принадлежал сыну.
— Винтажный! — крякнул Дакерс.
— Говорю тебе, — сказал Фрэнк, — рюкзак Твайлы волшебный. Поверить не могу, какие вещи она оттуда достает.
— Например?
— Ну приехали, — буркнула Твайла, делая вид, что сердится, хотя на самом деле ей нравилось, как Фрэнк с удовольствием травит о ней басни. Ее тревожило только, как бы Пероу, сидящий на дальнем краю стола с детской книжкой о лебедях, не почувствовал себя исключенным из беседы. Она хотела уже пригласить его присоединиться, но тут Фрэнк начал свой рассказ, а Пероу перевернул страницу, не поднимая глаз, так что она передумала.
— Как-то раз — лет уж шесть или семь назад — приезжаем по сигнальной ракете и обнаруживаем, что на заводе по розливу амброзии Альвареса рожает женщина, а вокруг целая толпа паникующих рабочих. Видимо, она думала, что у нее еще целый месяц в запасе, но малыш решил родиться пораньше. Так что мы вдвоем принимали первого ребенка, родившегося в Танрии…
– Единственного ребенка, родившегося в Танрии, — добавила Твайла.
— И тут маршал Баннекер достает из верного рюкзака с Грэйси подгузник.
— У тебя с собой был гребаный подгузник?! — Голос Дакерса к концу предложения достиг впечатляюще высоких нот.
— Да просто пеленка. Всегда ношу с собой, ими удобно вытирать пролитое. — Твайла поднялась со стула, порылась в рюкзаке и выудила подгузник, чтобы показать. — Пригодится.
Дакерс ухнул и захлопал в ладоши.
— Твой рюкзак — твоя суперсила!
— Не-а, — сказал Фрэнк. — Истинная суперсила Твайлы — в умении доводить взрослых людей до слез этим своим обвиняющим «Я знаю, ты можешь лучше».
— Правда плачут?
— Она обрушит на тебя материнскую укоризну быстрее, чем ты скажешь «Дедушка Кость».
— Блин, Твайла, а ты опасная.
— Не забудь повторить при моих сыновьях. Я их не впечатляю.
— Но их мама — танрийский маршал. Это же круто!
Твайла пожала плечами. Сказать, что Даг-младший и Уэйд не впечатлились, когда она начала здесь работать, было бы преуменьшением года. Уэйд высмеял ее, словно мать — танрийский маршал казалась ему самой убойной в жизни шуткой. Но даже это было лучше, чем реакция Дага-младшего. Старший сын не поленился написать ей письмо, полное серьезной тревоги.

«Мам, я люблю тебя, но чем ты думаешь вообще? Женщина твоих лет — танрийский маршал? Ты понятия не имеешь, куда лезешь. Я в охране правопорядка, и я говорю тебе со всей уверенностью: тебя там убьют. Пожалуйста, не надо».

Абсолютное отсутствие веры у Дага-младшего больно задело тогда Твайлу, как и пренебрежительный смех Уэйда. Фрэнк знал обо всем этом, и теперь незаметно погладил ее по спине, напоминая, что понимает ее, и это немного уняло глухую обиду. Боковым зрением Твайла заметила движение и обратила внимание, что Пероу наконец поднял взгляд от книги и смотрит на руку Фрэнка. Все закончилось быстро: драконолог немедленно опустил глаза на страницу.
— Эй, нас же четверо. Давайте поиграем в «Богов и Героев»? — предложил Дакерс.
Фрэнк дал дракончику еще кусочек салата.
— Почему нет? Я за. Твайла?
— Конечно.
— Вандерлинден, сыграешь в «Богов и Героев»? — спросил Фрэнк через розовую голову дракончика.
— Боюсь, я не умею.
— Мы научим, — предложила Твайла.
Пероу бросил взгляд на нее, потом на Фрэнка.
— Нет, благодарю. Мне следует плотнее заняться птицами из семейства Anatidae.
Твайла не могла понять, чем может так уж сильно помочь детская книжка с картинками, но раз он не хотел играть, настаивать она не стала.
— Приве-е-ет? Доставка почты? — донесся неуверенный голосок Гермии, которая вошла в казарму.
— Привет, Гермия, умеешь играть в «Богов и Героев»? — спросил Дакерс.
— О-о-о, я обожаю «Богов и Героев»! Но вечно проигрываю.
Твайла практически услышала печальный духовой аккомпанемент к этим словам, пока ежиха копалась в сумке в поисках сегодняшней почты.
— Одно вам, маршал Эл… ой! — Гермия заметила дракона на Фрэнке и так вздрогнула, что письма разлетелись во все стороны, как бумажные самолетики. — Божечки-кошечки мягкие-пушистые, это еще что такое?
— Драконенок, — ответил Дакерс и откусил от хот-дога.
Пероу оторвался от книжки.
— Я думал, это тайна.
Дакерс ткнул большим пальцем в сторону ежихи.
— Защита персональных данных и все такое. Она буквально не может никому ничего рассказать.
— А. — Он вновь переключился на картинки лебедей.
Гермия хлопнула в ладоши, ласково улыбаясь малышу.
— Какой у вас славный дракончик, маршал Эллис.
— Спасибо.
— Надеюсь, он не съест вас когда-нибудь.
Фрэнк посмотрел на Твайлу с предельно замученным по поводу Гермии видом.
Нимкилимка подобрала письмо с пола, но помедлила, прежде чем вручить кому-то из присутствующих. Глазки заблестели, когда она поднесла письмо к миленькому носику и вдохнула, затем еще раз, а потом — так глубоко, что пошатнулась и едва не потеряла сознание.
— Ты чего? — спросил Фрэнк.
— Это вам, маршал Дакерс, — сказала нимкилимка и нетвердым шагом пересекла комнату, чтобы доставить письмо. — Звездочки-мордочки, пахнет просто чудесно!
— От Зедди, — объяснил Дакерс присутствующим людям. — Он иногда пшикает письма ванильным экстрактом, чтобы напомнить мне о своей выпечке.
— О-о-о, — умилилась Твайла.
— Да-а, — ответил Дакерс, заметно смутившись, но Твайла подумала, что это чудесно. Она вспомнила, каково это — быть молодой.
— Ну, пока, — сказала Гермия.
Фрэнк поднял палец.
— А можно мне письмо?
— Божечки, я чуть не забыла! Господи, где же оно?
— Прицепилось к рукаву, — сказала Твайла.
Гермия подвергла руку тщательному осмотру под большими круглыми линзами очков — но не ту.
— Другой рукав, — подсказала Твайла.
— Ой, вот же оно! — Гермия сорвала конверт с иголок и протянула чуть-чуть надорванное письмо Фрэнку.
— Доброй ночи, Гермия, — сказала Твайла, вкладывая монетку в лапку ежихи.
Гермия убрала монету в провисший карман своей кофты.
— Пока.
— Пока, — хором произнесли три маршала и драконолог. Даже дракончик пискнул.
— Лан, пока, — еще раз повторила нимкилимка и вышла.
— Плакали твои надежды на «Богов и Героев», Дакерс, — сказал Фрэнк, распечатывая письмо.
Твайла узнала округлый почерк Лю Эллиса на конверте.
— Что пишет Лю? — спросила она.
По лицу Фрэнка расплылась радостная улыбка.
— Лю и Энни собираются приехать в следующем месяце.
— Чудесно.
Его улыбка померкла, когда он вспомнил об одной проблемке.
— На мне драконенок.
— Уверена, к тому времени он уже отцепится.
— Боги, надеюсь. — Фрэнк погладил дракончика костяшками пальцев между будущими рогами. — Ты чудо, Мэри Джорджина, но мне нужно, чтобы ты отцепилась от меня за пару недель.
— Ее зовут Мэри Джорджина? — спросил Дакерс.
— Я подумал, нужно же ей имя.
— О-о, — снова умилилась Твайла.
А Дакерс заявил, не дожевав кусок хот-дога:
— Как-то длинновато.
— Его маму звали Мэри, а бабушку Джорджина, — пояснила Твайла.
— О-о, — легко сдался Дакерс. — А мы точно уверены, что это девочка?
— Понятия не имею, — ответил Фрэнк.
— Рано еще судить, но я сомневаюсь, что дракон обидится на человеческие понятия о гендере, — вмешался Пероу, не отрываясь от книги.
В дверь казармы постучались, и вошла капитан Магуайр с пакетом из вощеной бумаги.
— Так, я принесла улиток и сверчков из зоомагазина в Зиндейле и яйца из «Бакалеи Уилнера». Все, что успела собрать.
Твайла состроила извиняющееся лицо, а Фрэнк скормил Мэри Джорджине еще кусочек салата.
— Что такое? Ты кормишь ее овощами? Я думала, они едят животных.
— За сегодня мы весьма продвинулись в понимании драконьего образа питания, — сказал Пероу, приглашая капитана присесть на свободный стул рядом с Фрэнком.
Та устало упала на сиденье, но заметно ожила к моменту, когда они закончили посвящать ее во все детали.
— Итак, давайте проясним: они не едят людей?
— Похоже на то, — подтвердил Пероу.
— Слава богам.
— Значит, никакой эвакуации из Танрии? — спросил Фрэнк.
— Пока точно нет. Нужно понять, что делать с этими драконами, и особенно — вот с этим.
— В смысле с Мэри Джорджиной? — спросил Дакерс.
Магуайр погладила дракончика по спине.
— Наверное, не стоит называть ее и привязываться.
Фрэнк с сомнением посмотрел на то, как она гладит розовую чешую.
— Да тихо, — шикнула она.
Дакерс сходил к своей койке и достал из рюкзака колоду карт.
— Эй, капитан, хотите сыграть в «Богов и Героев», раз уж вы заглянули?
— Давай. Я уже сказала Диане, что не приду на ночь.
— Без обид, босс, но я намерен вас сделать.
— Вызов принят.
В конце концов сделала всех троих — Фрэнка, Дакерса и Магуайр — Твайла, а Пероу так и не отлепился от книжки про лебедей и блокнота с заметками. Ей все время выпадал Ловкач, джокер колоды Старых Богов, и Вор Терна, джокер Героев. Так что хотя Дакерс сдал ей Неведомого — сильнейшую карту в колоде — всего раз за пять партий, она легко выиграла трижды. Несмотря на победы, ей очень не нравилось играть Вором Терна. Какой бы ни была колода, картинка казалась очень мрачной — с героем, который попытался выкрасть Терн вечной жизни из сада Старых Богов, но попался Богу Гнева. Тот распял героя в терновнике, и длинные шипы пронзили его сердце.
Со стороны Фрэнка донесся пукающий звук, отвлекший Твайлу от созерцания трагического героя. Она взглянула на лучшего друга как раз вовремя, чтобы увидеть, как с торца Мэри Джорджины сочится полужидкая струйка блестящей слизи. Прекратив борьбу, Фрэнк посмотрел на драконью лужу на своих коленях и обратил на Твайлу горестный взгляд:
— У тебя с собой та пеленка?
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На следующее утро Магуайр уехала, чтобы позаботиться о вегетарианской диете и запастись пеленками для Мэри Джорджины, которая провисела на Фрэнке весь вратник и божедень. Большую часть времени дракончик спал, уложив мордочку на теплой груди приемного отца, но периоды бодрствования удлинялись. Пероу воспользовался этими моментами, чтобы измерить чешуйчатое тельце и понаблюдать за звуками, которые издавала Мэри Джорджина, — большей частью разнообразный писк. Он попросил Фрэнка кормить ее разными танрийскими растениями, а потом изучал результаты в пеленках, которые Твайла нарезала из стандартного покрывала на койке. Потому что, разумеется, возня с подгузниками досталась Твайле.
Вообще-то она не слишком возражала. Она меняла подгузники такому количеству младенцев в своей жизни, что это ее не пугало. Твайла навсегда запомнила то время, когда Даг-младший и Уэйд подхватили кишечную бактерию в младенчестве. Их мать добрых две недели сражалась с невероятными фонтанами, как и с прилагающимися к ним стиркой и купанием. В сравнении с этим блестящие драконьи какашки были ерундой. Вообще-то она очень гордилась, что разобралась, как складывать и оборачивать самодельные подгузники вокруг драконьего хвоста.
— Спасибо за тебя Трем Матерям, — шепнул Фрэнк, пока она закалывала очередной подгузник вечером божедня.
— Ты это говоришь всем девушкам, которые меняют подгузники твоей драконьей дочке?
— Я серьезно, Твай.
На его лице залегла усталость. На Фрэнке все еще была та же рубашка, которую он надел три дня назад, потому что малышка висела на его груди. Твайла никогда еще не видела его таким помятым. Именно это сильнее всего выдавало в нем беззащитность, которую он обычно не показывал ни миру, ни лучшей подруге.
Фрэнк был словно многокомнатный дом. Те места в нем, куда Твайлу пускали, выглядели ярко и интересно, но она знала, что есть еще темные чуланы и затянутые паутиной чердаки, где спрятаны непростые вещи. Он никогда не обсуждал, как ему больно, ведь он потерял Энни и Лю, когда ушла Кора. Он остался в Итернити, потому что только так смог бы зарабатывать достаточно денег и помогать семье, даже если в результате виделся с ними всего несколько раз в год.
Именно поэтому грядущий визит детей так беспокоил его. Если он не сможет снять с себя Мэри Джорджину, то не сможет попасть к ним, и кто знает, приедут ли они еще раз? В этом вопросе Твайла мало чем могла ему помочь, поэтому сделала что могла.
— Дакерс, — окликнула она через плечо Пэна, который чистил зубы.
— А?
— Поможешь Фрэнку завтра снять рубашку и помыться?
— Ага, конечно.
Фрэнк воззрился на Твайлу.
— Хочешь сказать, я воняю?
— Ни в коем случае.
Дакерс выплюнул пасту.
— Но местами ты становишься весьма душист, Эллис.
— И тебе спокойной ночи, — устало откликнулся Фрэнк.

Глава седьмая

— Баннекер, твоя смена кончается сегодня вечером, верно? — спросила Магуайр на следующее утро, появившись с пакетами салата и овощей и парой дюжин пеленок.
Твайла не потрудилась даже поднять взгляд от раковины, в которой насухо оттирала от железной сковороды остатки блинчика.
— Да, но…
— Но что?
— Очевидно, я не могу оставить Фрэнка. — Она показала в северо-западный угол казармы, на стену, за которой Фрэнк пытался вымыться в баньке вместе с уже-не-вымершим существом.
— Ты можешь его оставить — и оставишь. Маршал Эллис на этой неделе поработает сверхурочно, а вы с Дакерсом отправитесь домой, к родным, и будете вести себя как ни в чем не бывало.
Твайла хотела возмутиться, но капитан оборвала ее:
— Он уже знает, что план таков. Он его и предложил.
Твайла швырнула кухонное полотенце на стол.
— Ну разумеется! Совершенно невыносимый.
— Я загляну к нему на неделе. И пеленок завезу.
Заглядывать к Фрэнку — вовсе не то же самое, что быть рядом. Твайла с надеждой посмотрела на драконолога.
— Пероу, ты останешься?
— Вообще-то я уезжаю утром с капитаном Магуайр. Планирую вернуться в Киндаро первой железкой, чтобы поискать какие-нибудь сведения в университетской библиотеке. Если получится выяснить, с каким именно видом дракона мы имеем дело, это очень поможет, особенно маршалу Эллису.
Неужели Магуайр — или, если уж на то пошло, сам Фрэнк — всерьез рассчитывали, что Твайла бросит лучшего друга в этих обстоятельствах?
— Мне это не нравится.
— Не сомневаюсь, — ответила Магуайр. — Мне тоже, честно говоря, но нам нужно как можно дольше скрывать все эти драконьи дела. Поезжай домой, Твайла. Отдохни. Ты заслужила. Доктор Вандерлинден, встретимся у стойл.
Эти слова подвели черту под всем сказанным, и Магуайр, подхватив вещи, вышла, не дав Твайле возразить. Та хотела броситься к бане, чтобы устроить Фрэнку выволочку за его тупые методы решения проблем (не заходя внутрь, разумеется), но Пероу остановил ее в дверях.
— Маршал Баннекер… эм, Твайла… на пару слов, пожалуйста.
Она бы предпочла обсудить все с Фрэнком, но не хотела грубить.
— Что такое? — спросила она как можно терпеливее.
— Хотел выразить свою благодарность. Ты очень помогла мне за последние два дня, и мне было приятно работать с тобой.
— Спасибо. Мне тоже было приятно.
— Позволь задать довольно личный вопрос: вы с маршалом Эллисом напарники или… партнеры?
До этого момента Твайле не приходило в голову, что какому-нибудь высокообразованному человеку в аскоте ее поведение по отношению к лучшему другу может показаться непрофессиональным, и эта мысль ужаснула ее.
— Мы с Фрэнком? Нет! — Она невольно хихикнула и сама подумала, что звучит глупо. — Мы сто лет знакомы, но между нами нет никакой романтики.
— Ясно.
— Понимаю, может показаться, что мы несколько небрежны, но уверяю тебя, мы относимся к работе со всей серьезностью.
— В таком случае не согласишься ли поужинать со мной сегодня?
Повисла густая пауза, полная бормотания хватов и необычных песен экзотических танрийских птиц, пока Твайла пыталась осознать смысл вопроса.
— Ты хочешь поужинать со мной?
— Хотел бы, да.
— Как… на свидании?
— Если ты находишь это допустимым.
Твайла понимала: нужно что-нибудь сказать, но в голове было пусто. Она не могла поверить, что все это на самом деле.
— А. Понимаю, — сказал Пероу после мучительно долгой паузы. — Прошу прощения. Я неверно понял ситуацию.
Да, понял он неверно: Твайле и в голову не приходило, что вполне привлекательный мужчина ее лет, образованный, повидавший мир, захочет сходить с ней на ужин. После того как Даг отправился по Мертвому Морю, ее звали на свидание несколько местных мужчин, но по причинам, которые не привлекали саму Твайлу. Один искал мачеху для трех своих детей. Другому была нужна женщина, чтобы следила за домом, пока он пытается начать новое дело. Нет, никто из них не думал сознательно: «Мне нужна жена, чтобы не приходилось платить кому-нибудь за все те вещи, которые замужняя женщина делает бесплатно», но Твайла понимала все эти резоны, скрывающиеся за фасадом.
А вот Пероу здесь не жил. Он останется ровно на то время, какое потребуется ему для работы, а потом вернется в Киндаро. Он не искал себе няньку. Он искал компанию, чтобы не скучать на Бушонге. И почему бы Твайле не подойти на эту роль?
— Я так давно не ходила на свидания, что забыла, как это делается, — сказала она. — Да, я с радостью поужинаю. С тобой. Сегодня.
Он просиял.
— Великолепно.
— Где ты остановился?
— Отель «Санни Хилл» в Итернити.
— Я живу в Итернити. Хочешь, заеду за тобой?
— Еще чего. Я на барже, и раз уж я тебя приглашаю, мне за тобой и заезжать. К примеру, в шесть вечера?
Роясь в вещах в поисках маленькой записной книжки, Твайла заметила, как взгляд Пероу упал на ее рюкзак с Грэйси, и подумала, что, может, пришло время потратиться на сумку для взрослых. Яростно зардевшись, она нацарапала адрес, вырвала листок и вручила Пероу.
— Увидимся.
— Несомненно.
«Несомненно». Стенландский акцент придавал все больше очарования гольфам и аскоту. Твайла надеялась, что старый рюкзак ее сына кажется ему не менее прелестным.
Проводив до двери, она попрощалась с Пероу, и он отправился к стойлам. Тут вернулся помогавший Фрэнку Дакерс.
— Как он там? — спросила Твайла.
— Неплохо, учитывая обстоятельства. Кажется, повеселел после бани.
— Ты смог снять с него рубашку?
— Ага, только вот вряд ли получится надеть другую. Но он рад уже и тому, что надел свежие штаны и белье.
— Ох уж эти трудности материнства, — посочувствовала Твайла. — Ты слышал, что Магуайр приказала нам ехать вечером домой?
— Я знал про себя, но ты тоже?
Твайла кивнула.
— Значит, мы все бросаем драконьего папочку?
— Ага.
— Хреново быть Фрэнком, но должен признать, я жду не дождусь выходных. Смена была та еще.
— И не говори. Поеду-ка в патруль. Хочешь со мной?
— Конечно. Давай через пятнадцать минут в стойлах.
Твайла хлопнула его по плечу в знак согласия и пошла посмотреть, как там Фрэнк. Он стоял у бельевой веревки за баней — вешал рубашку, которую попытался отстирать. Мокрые волосы он заплел в косу, чтобы не лезли в глаза, и, конечно, на обнаженной груди у него сидел нежно-розовый дракончик. Кроме него, на верхней части тела был только серебряный ключ-удостоверение на цепи, пережиток прежних, более опасных времен, когда все, кто входил в Танрию, вносили предоплату за похороны на случай, если умрут за Мглой.
Твайла бесчисленное количество раз видела голую грудь, руки, плечи, ноги Фрэнка — в общем-то, все, кроме интимных частей тела, и как правило, это случалось, когда она латала его после особенно жестких столкновений с бродягами, и он тоже видел значительную часть ее обнаженного тела по тем же самым причинам. И все-таки сейчас, этим мирным солнечным утром, неодетого Фрэнка казалось будто… многовато. Ему было за пятьдесят, с возрастом он стал мягче, но Твайла порой забывала, как он мощно сложен, несмотря на рост чуть ниже среднего.
«Да он просто таран, и это в самом хорошем смысле», — как-то раз бросила, потягивая «маргариту» на вечеринке у Твайлы, одна из его бывших подружек.
Твайле не хотелось думать о Фрэнке как о таране, но он стоял перед ней, мокрый и загорелый, и это слово вместе со всем, что оно тянуло за собой, выжигалось у нее на подкорке. У нее загорелись щеки, и она была уверена, что лицо у нее как спелый томат.
— Не ругайся, солнышко, — взмолился Фрэнк, который, к счастью, ничего не заметил, вешая на веревку рядом с рубашкой штаны. — Нечего нам обоим тут сидеть.
«А, точно. Мне же полагается на него орать», — напомнила себе Твайла.
— Мог бы спросить, прежде чем решать за меня.
— И ты бы решила остаться.
— Потому что ты мой лучший друг.
— А ты мой.
Поспорить с этим она не смогла, особенно когда он взял с забора аккуратно сложенную чистую рубашку и полез в рукава, а драконенок протестующе запищал.
— Помочь?
— Пожалуйста.
Твайла обошла его по кругу, со всех сторон разглядывая сложившееся положение.
— Между кончиками крыльев всего шесть дюймов, но может, что-нибудь получится, если встать со спины.
— Делай что надо. Я бы предпочел не шастать по Танрии в полуголом виде, если можно этого избежать.
Твайла подозревала, что найдется немало маршалов, которые все бы отдали за то, чтобы посмотреть, как Фрэнк Эллис шастает полуголым, но оставила это мнение при себе.
«Таран», — напомнил ей предательский разум. Она запихала эту мысль подальше, как железнодорожный рабочий, который запихивает динамит в дыру, чтобы подорвать половину горы. А это, если подумать, еще одно не очень полезное сравнение.
Фрэнк уже влез в рукава по локоть, так что Твайла встала у него за спиной, чтобы просунуть полы рубашки под крылья. Мэри Джорджина раздраженно фыркнула в ответ, но Твайла смогла пропихнуть хлопковую ткань ей под лапки, прикрыв Фрэнку бока, шею и плечи, которые оказались куда шире, чем ей помнилось. Теперь нужно было как-то застегнуть пуговицы под животиком дракончика. Твайла решила зайти сзади. Она обхватила его руками, грудью прижавшись к спине, а тазом к заду. Его тело было приятным на ощупь — где-то твердое, где-то мягкое и теплое.
Совсем не настораживает. Ни капельки.
— Хорошо, что я помылся, — сказал он до странности хрипло. А голос у него был такой низкий, что Твайла всем телом чувствовала вибрацию.
— Лучше бы твоей дочке меня не кусать, — сказала она Фрэнку, молясь Матери Горестей, чтобы он не заметил, какое волнение охватило ее, когда она застегнула еще две пуговицы.
А тут до нее дошло, что Мэри Джорджина в самом деле может укусить ее, и это звучало довольно пугающе.
— Хочешь прикол? — спросила она, не только чтобы рассказать интересные новости, но и чтобы отвлечься.
— Конечно.
Она пропихнула в петлю еще одну пуговицу.
— Доктор Вандерлинден позвал меня на свидание.
— Он… — Фрэнк намертво застыл. — Он что сделал?
— Пригласил меня на ужин. — Еще одна пуговица попала в петлю. — На свидание. — И еще одна. — Сегодня вечером.
Она отошла в сторону, чтобы полюбоваться на дело рук своих и разгладить рубашку на его плечах. На широких крепких плечах. Как у романтического героя. При этой тревожной мысли Твайла отдернула руки.
— Мне так жаль, что это с тобой случилось, Твай. Ты подашь жалобу?
Она планировала все не так. Не то чтобы она вообще как-то планировала. Встав спереди, она опустила ему рукава.
— Нет, жалобу я не подам.
— Мне кажется, надо. Он ведет себя непрофессионально.
Как неловко.
С чего бы?
— Вообще-то я согласилась.
— Что?!
Его безмерное удивление начинало казаться ей оскорбительным.
— Я согласилась сходить с ним на свидание.
— Смеешься, что ли?
Это было уже не оскорбительно, это просто злило.
— А похоже, что я шучу?
— Ты идешь на свидание с профессором Вандербедра?
— Да, и зовут его Вандерлинден.
— На свидание?
— Я уже несколько десятков лет не делала таких вещей, но да, насколько я понимаю, на свидание.
— Мертвое Море, чем ты думаешь вообще? — выпалил Фрэнк, и теперь Твайла уже не просто злилась, она была вне себя от ярости.
— Да в чем проблема? Он мне не начальник, я ему не начальница. Нет тут никаких этических дилемм.
— Но вы работаете вместе.
— И? Ты же раньше встречался с другими маршалами, так ведь?
Он поджал губы, потому что не мог этого отрицать.
— Мип? — пискнула Мэри Джорджина, переводя взгляд с Фрэнка на Твайлу.
— Со сколькими женщинами ты встречался с тех пор, как вы разошлись с Корой? — настаивала Твайла, уперев руки в бока.
— Ну, я не знаю точно.
— Именно. Не сосчитать. А знаешь, со сколькими мужчинами встречалась я после смерти Дага?
Фрэнк ссутулился.
— Ни с одним.
— Правильно. Ни с одним. Ноль. За тринадцать лет. И почему это тебе можно, а мне нельзя повеселиться для разнообразия?
— Да что ты имеешь в виду? Думаешь, я какой-то бабник?
— Конечно нет.
— Когда это я в последний раз ходил на свидание, Твай? Ты хоть знаешь? Или тебе и дела нет?
Мэри Джорджина спрятала мордочку в свежем голубом хлопке чистой рубашки Фрэнка.
Твайла не видела Фрэнка таким накрученным… наверное, никогда. Но она так злилась, что не могла думать о нем, когда он столь отвратительно отказывался порадоваться за нее.
— Да не об этом речь. Меня позвал на свидание хороший, привлекательный мужчина, и я согласилась.
— Значит, теперь он еще и привлекательный, да?
— Вообще-то да, привлекательный. Знаешь что? Хватит. Моя личная жизнь не имеет к тебе никакого отношения. — Она развернулась на каблуках и рванула к стойлам, но Фрэнк бросился за ней, след в след.
— Ну прости, что забочусь о тебе.
— Я взрослая женщина. Сама о себе позабочусь.
— Да на здоровье. Много ты понимаешь.
— И на что ты намекаешь?
— Ни на что, — рыкнул он.
Твайла вывела кобылу из водного стойла и принялась вытирать ей чешую, а Фрэнк сердито взирал на дверь.
— Я в патруль.
Он остался на месте, наблюдая, как она седлает эквимара. Заговорил, только когда за эквимаром зашел Дакерс.
— Возьмите большие арбалеты.
Твайла повела кобылу к воротам мимо Фрэнка.
— Я. Сама. О себе. Позабочусь.
— Ого, атмосферка тут — хоть ножом режь, — театральным шепотом сказал Дакерс своему мерину, садясь на него.
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Несколько часов в седле никак не уняли ярость Твайлы по отношению к Фрэнку. Не помогал и Дакерс, который половину пути допытывался, что случилось за те пятнадцать минут между тем моментом, когда он расстался с Твайлой, чтобы быстренько перекусить, и мигом, когда он вошел в стойла и увидел, как друзья собачатся.
— Все нормально, — процедила она.
— Я вижу.
Твайлу подмывало поделиться с Дакерсом, хотя бы выплеснуть досаду на Фрэнка, но она решила, что лучше пока оставить при себе детали своей личной жизни — если это вообще можно было так назвать.
Когда они вернулись, Фрэнк сидел на веранде, дожидаясь их.
— Поговорим?
Твайла кивнула.
— А-га-а-а, — протянул Дакерс, когда Твайла с Фрэнком вместе пошли прочь от казармы.
— Захлопнись, — велела ему Твайла, и он прыснул.
Они молча отошли на несколько шагов — достаточно далеко, чтобы Твайла успела осознать, что больше не удивляется дракончику на груди Фрэнка.
— Прости, — бросил он. — Не знаю, с чего я… Да растерялся, вот и все.
Больше всего ее задело именно его удивление — он, очевидно, и представить не мог, что она кому-то может понравиться. А это означало лишь одно: ему самому она не нравится. Не то чтобы ей было нужно от Фрэнка что-нибудь за гранью дружбы, но полное отсутствие интереса с его стороны все равно задевало.
— Неужели так удивительно, что кто-то позвал меня на свидание?
— Конечно нет.
Ей казалось, что она вполне достойно прячет свои задетые чувства, но, разумеется, Фрэнк видел ее насквозь.
— Твайла Джо! — Он поднял ей подбородок, принуждая посмотреть в глаза. — Меня совершенно это не удивляет.
Она видела, что он говорит искренне, и внутри поднялось сильное, неуправляемое, выжимающее слезы из глаз чувство, какого не было с тех пор, как Фрэнк чуть не умер от драконьей слюны. Пальцы у него были пьяняще-теплые, и сделала она единственное пришедшее в голову: с чувством отбила его руку.
— Пф! Я не образец привлекательности.
— Солнышко, ты не слишком-то разбираешься в этом вопросе.
Фрэнк адресовал это замечание носкам своих сапог, а не самой Твайле, и то, как он отводил глаза, очень встревожило Твайлу по каким-то неясным причинам.
— В смысле?
— В смысле я не удивился, что профессор позвал тебя на ужин. Я удивился, что ты согласилась. За эти годы тебя звали на свидание человека четыре, не меньше, и ты всем отказала. Я думал, ты решила, что не хочешь больше всего этого, но, видимо, ошибался.
Фрэнк сорвал серый цветок, растер между пальцев, и прочь полетели семена.
— В твое оправдание, — сказала Твайла, — я тоже очень удивилась всему этому.
Он вдруг замер, взял ее за руку и сказал, не отрывая взгляда от их соединенных ладоней:
— Я говорю это не так часто, как надо бы, но твоя дружба значит для меня все. Я не сделаю ничего, что поставит ее под удар. Надеюсь, ты знаешь.
— Знаю. И я тоже так не сделаю.
Он наконец встретился с ней глазами.
— Кстати, это я так издалека пытаюсь извиниться.
— А я простила тебя еще раньше, чем ты рот открыл.
Фрэнк выпустил ее ладонь, закинул руку ей на плечи и повел к казарме.
— Ты лучше иди. Говорят, у тебя сегодня свидание.
— Не знаю… Придется взять твою баржу, чтобы добраться до дома, раз подвозил нас сюда ты. Ничего?
— Конечно. Ключи в рюкзаке.
Она коснулась самых кончиков его пальцев, которые свисали с ее плеча.
— Мне не нравится, что я вот так тебя бросаю одного.
— Я не один. Со мной Мэри Джорджина. Правда, солнышко?
Твайла не сразу поняла, что он назвал солнышком не ее, а дракона, и это слегка задевало. Но она лучше всех знала, как легко почувствовать себя одиноко, даже если на руках у тебя младенец.
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В Танрии не было почтовых ящиков для нимкилимов, так что Твайла предложила захватить ответы Фрэнка на письма Лю и Энни и отправить.
Еще она предложила Дакерсу подвезти его, раз их смены заканчивались в одно время, но на парковке его ждал Зедди Бердсолл. Он прислонился к старой семейной автобарже, его золотые кудри, зеленые глаза и гладкая смуглая кожа кричали: «Я молод и прекрасен!»
Хорошо, что Зедди приехал за Дакерсом: Твайле было нужно доехать до Итернити в одиночку, чтобы обдумать случившееся за эту смену. Драконы и романтика — две вещи, появления которых она не ожидала еще десять дней назад, а теперь ей на голову свалилось и то и другое. Ей было слегка стыдно за то, что она бросила Фрэнка и ехала домой на его барже без него, но еще она предвкушала спокойный отдых в тихом доме.
После свидания сегодняшним вечером.
Добравшись наконец до дома, она сунула ключ в скважину, но не услышала щелчка, повернув его, что означало: дверь уже не заперта. Изнутри донеслись знакомые вопли — изнутри ее собственного дома, — и она молча взмолилась Матери Горестей, открывая дверь. Ее внук Сэл во всю глотку распевал детскую песенку «Вот мои Новые Боги», прыгая по дивану, лишенному всех подушек. Каждый раз, как его босые ноги встречались с пружинами, Твайла слышала диваньи крики о помощи. Старший сын Уэйда, Мэнни, лежал на тех самых подушках, окруженный целым морем рассыпанных сырных крекеров — целых и раскрошенных в оранжевую пыль. Лицо его скрывалось за книгой, и из всех он выбрал самую фривольную любовную книжку Твайлы, которую в свои девять лет не смог бы ни понять, ни оценить (по крайней мере, она надеялась на это).
Он закричал:
— Сэл, да заткнись уже! Я пытаюсь читать!
Сэл отозвался вполне предсказуемо:
— Сам заткнись!
Где-то в глубинах дома (возможно, в спальне Твайлы) устраивал истерику Тео, а Уэйд беспомощно уговаривал его:
— Не трожь какашки! Не трожь! Ка-ка нельзя!
Твайла понадеялась, что не придется отстирывать детские какашки от покрывала. Повернувшись к семейному алтарю у входа, окунула пальцы в фарфоровую мисочку цвета морской волны, которая принадлежала бабушке ее покойного мужа, и коснулась соленой водой ключа Дага.
— Все как прежде, дорогой, — сказала она ему и бросилась в трудный бой: предстояло унять Сэла Баннекера-Падилла. Когда из ее спальни появился Уэйд с заплаканным Тео на руках, Твайла уже пристроила Сэла приводить в порядок диван, а Мэнни неуклюже подметал пол.
— Мам! Вернулась наконец!
— Привет, дорогой. — Она хотела обнять сына, но тот неправильно понял и сунул в ее протянутые руки малыша.
— Ваба, — сказал Тео, улыбаясь крошечными зубками. Маленький Тео прозвал Твайлу Вабой, так оно и осталось. Теперь все внуки звали ее так.
Она поцеловала Тео в черные кудри («муа-муа-муа!»), вдохнула молочный запах.
— Как тут мой сладенький Тео?
В ответ он пососал два средних пальца левой руки, правой вцепился ей в волосы надо лбом и задышал ей в шею. Подгузник у него уже промок, а Твайле не очень хотелось, чтобы Тео протек на нее саму или на пол, так что она унесла его в гостевую спальню, где многие годы обитал пеленальный столик — почему же Уэйд об этом не знал?
— Я, конечно, очень рада вам всем, — соврала она сыну, который пошел за ней, — но что вы здесь делаете?
— У Аниты с бабушкой плохо. Мама сказала, что нужно приехать домой попрощаться.
— Боже мой! — со всей искренностью воскликнула Твайла, но сама подумала, что Уэйд зовет Херрингтон домом Аниты, хотя Анита замужем одиннадцать лет, а в Итернити прожила двенадцать.
— Мы с парнями поедем отдохнем с палатками. Баржа уже загружена, все такое. Мы давно уже планировали. Присмотришь за детьми сегодня-завтра?
Он уже собрался и готовился ехать — значит, предполагает, что ее согласие — дело решенное.
— Но я не могу сегодня, — ответила она, чувствуя, что поддается. Она никогда не умела устанавливать прочные границы — недостаток, из-за которого регулярно страдала ее собственная задница.
«Кстати, об этом», — подумала она, проверяя жалкие попытки Уэйда по отмыванию Тео. Вытащила одно из полотенец с пеленального столика и отправила сына намочить.
— Мам, ну пожалуйста, — взмолился из ванной Уэйд. — Парни же ждут. Надо приехать на место до вечера, чтобы поставить палатки, а потом рано утром будем ловить рыбу.
Уэйд вернулся с полотенцем — с него лилась холодная вода. Тео удивленно пискнул, когда Твайла коснулась тряпочкой его бедной попки.
— Дорогой, у меня свои планы.
— Какие у тебя планы, что нельзя отменить?
— К твоему сведению, я иду на свидание.
Он прыснул, хлопая в ладоши, будто аплодировал удачной шутке. Твайла не присоединилась к веселью, ее не слишком внимательный сын наконец заметил, что она злится, и спросил:
— Что, серьезно?
— Да почему все думают, что я не могу сходить на свидание?
— Потому что это неестественно. Пятидесятипятилетние дамы, у которых есть внуки, не ходят по свиданиям. — Его передернуло.
— Мне всего пятьдесят три, и я вроде пока не умерла.
Она заколола подгузник, натянула сверху шерстяные трусики и передала ребенка Уэйду, чтобы выжать полотенце в раковину и бросить в стирку. В гостиную она вернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как сын опускает своего младшего на пол поползать. Тео немедленно нацелился на закатившуюся в угол печеньку. Твайла подскочила и подняла его, не дав засунуть в рот грязный оранжевый крекер.
Сэл и Мэнни ворвались в гостиную из кухни, причем Мэнни тащил коробку с пирожными с верхней полки кладовки. Без стула они никак бы ее не достали, так что Твайла вознесла слова благодарности Невесте Удачи за то, что никто не сломал шею, пытаясь добраться до сладенького.
— Ваба! Можно нам по штучке?
— Да, конечно, — ответил за нее Уэйд.
— А можно два? — спросил Сэл, мастер выпрашивать больше предложенного.
И Уэйд снова обогнал Твайлу.
— Конечно, — ответил он, пребывая в блаженном неведении о воздействии сахара на детей, за которыми, как он упорно предполагал, сегодня будет присматривать Твайла.
Мэнни и Сэл обменялись ошарашенными взглядами. Твайла едва успела рявкнуть:
— Есть — на кухне!
Дети умчались с закрытой коробкой пирожных, зная: что папа дарует, то Ваба может и забрать. Твайла хотела сходить за ними, чтобы каждый получил только по кусочку, но тут Уэйд заметил, какой роман читает за столом Мэнни. Он вытаращился на полуодетую парочку в старинных нарядах, которая страстно обнималась на обложке, и прочитал вслух натянутым тоном:
— «Разбойник руин Редвинга». Мертвое Море, мам, обязательно бросать на виду такие книги, когда в доме дети?
— А ну отдай! — Она вырвала у него томик в мягкой обложке, стыдясь одновременно того, что любит расслабиться за горячей романтической книжкой, и того, что собственный отпрыск выговаривает ей за это в ее собственном доме.
Профессионально переобувшись, Уэйд спросил:
— А можно мне тоже пирожное?
— Ешь. Так, по крайней мере, дети не слопают всю коробку.
— Спасибо!
Он ушел за старшими сыновьями в кухню, оставив Твайлу в гостиной с малышом на руках и желанием разрыдаться. Она попыталась отнять у внука «Разбойника руин Редвинга», но Тео вцепился мертвой хваткой и запищал, будто разъяренный попугай, не отдавая книгу. Сдавшись, Твайла пошла в спальню — проверить, как там покрывало.
— Ты накакал на кровать Вабы?
— Ваба! — ответил Тео, жуя уголок книжки, пока Твайла оценивала масштаб катастрофы.
— Не так плохо, как я думала, но фу.
Сделав мысленную заметку как можно быстрее отнести покрывало в корзину для белья, она вернулась в гостиную в самое время, чтобы узреть, как Сэл борется с Мэнни на полу и размазывает ему по лицу кремовое пирожное, а Уэйда и след простыл.
— Мальчики! — закричала Твайла. — Где ваш отец?
Уэйд появился в дверях кухни, жуя пирожное.
— Мам, да все норм. Видишь? Смеются.
— И громят мой дом!
— Успокойся.
Может, сказалась усталость после трудной смены; а может, недосып немолодой уже женщины; а может, то, что всем вокруг, кажется, было наплевать на надежды, мечты и нужды Твайлы, будто она и не человек вовсе; а может, ощущение, что, как ни старайся ради семьи, достаточно не будет никогда, и каждый раз, ощущая себя опустошенной, она копала еще чуть глубже и находила еще капельку сил. Не важно, по какой причине, но терпение Твайлы лопнуло, словно тетива арбалета, и, не успев подумать, она яростно вызверилась на сына:
— Не смей говорить мне «успокойся» в моем собственном гребаном доме!
Никто не ждал от Твайлы таких слов — уж точно не в присутствии детей, и реакция окружающих стала тому свидетельством. Уэйд подавился пирожным, закашлялся, плюясь полупережеванным тестом во все стороны, а Мэнни с Сэлом покатитись со смеху, в полном восторге вопя друг другу:
— Ваба сказала слово на букву «г»!
В этом хаосе появилась Хоуп Баннекер — вошла в дверь с горчично-желтым чемоданом в руке. Голубые глаза ее смеялись.
— Привет, — сказала она с улыбкой, оглядывая катастрофу в гостиной.
Ее друг Эверетт заглянул следом, напоминая черепаху, готовую втянуться в панцирь, если вокруг станет слишком опасно.
— Дорогая! — Твайла поспешила обнять дочь свободной рукой.
Эверетт топтался на пороге: молодой человек в очках, лет двадцати пяти, наряженный, будто на выход. Длинной изящной ладонью он разглаживал пиджак, в другой руке у него был букет ромашек.
— Добрый день, Твайла, — сказал он, помахав ей. С неуверенной улыбкой на лице он заглянул Хоуп через плечо, глядя, как Мэнни и Сэл покатываются со смеху и вопят:
— Ваба сказала слово на букву «г»!
— Эверетт! Как я рада тебя видеть. Ничего себе, выглядишь потрясающе.
Твайла улыбнулась ему, хотя хозяйка внутри нее уже паниковала. Если мальчиков уложить в старой комнате Уэйда, можно попросить у Фрэнка надувной матрас и уложить Хоуп и Эверетта в другой комнате вместе, если никто из них не против. Или поспать на диване, а Эверетту отдать свою спальню? Успеет она застирать покрывало?
Она поняла, что тупо улыбается другу Хоуп, улыбка которого уже приобретала следы паники.
— Да что же это я? Входите, входите!
Она отошла в сторону, чтобы впустить Эверетта. Тео все сидел у нее на руках и с довольным видом сосал книжку. Твайла взглянула на сына, который жевал очередное пирожное.
— Уэйд, возьми чемоданы.
— Мне пора ехать.
— Нашлось время на пирожные — найдется время и помочь.
Он закатил глаза, но послушался.
— Привет, Хоуп. Привет, друг. — Он обнял сестру, пожал руку Эверетту и забрал у них вещи.
— Ты рано. Я думала, будешь только в мудродень.
— Знаю, но мы оба уже все сдали, а железка по горедням дешевле. Подумала, что ты не против.
— Конечно, я не против. Я так рада, что ты дома. И что Эверетт с тобой.
— Это хорошо, потому что тут такое дело… — Хоуп нежно коснулась руки Эверетта, и тот застенчиво улыбнулся ей. — Я выхожу замуж.
Твайла потрясенно молчала, глядя на дочь.
Замуж.
Она заморгала.
Замуж?
Замуж?!
— Понимаю, это неожиданно, но надеюсь, вы рады? — сказал Эверетт дрогнувшим голосом, и Твайла поняла, что ведет себя непростительно грубо, хотя, конечно, это Хоуп почему-то забыла сообщить ей о самой важной вещи в своей жизни.
— Ну что ты! — Она обняла Эверетта. — Добро пожаловать в семью!
— Спасибо, — с облегчением выдохнул он.
— Я так рада!
Только вот Твайла вовсе не была рада, хоть и не понимала почему. Эверетт ей нравился. Следовало бы радоваться.
Отстранившись, она взяла его за руку, желая почувствовать, что он настоящий, что все это на самом деле, но никак не могла собраться с мыслями. Как это — Хоуп выходит замуж? Твайла бросила взгляд на семейный алтарь, с которого поблескивал мокрый от соленой воды ключ Дага.
— Сестренка, мои поздравления, — сказал Уэйд, одарив ее редкими братскими объятиями.
— Спасибо. — Хоуп выжидающе посмотрела на Твайлу.
— Какая радость! — сказала Твайла как могла убедительно, обнимая дочь.
Хоуп широко улыбнулась матери и наклонилась поцеловать кудряшки Тео («муа-муа-муа!»). Подняла бровь, заметив, что за книжка у него в руках.
— «Разбойник руин Редвинга»? А ты искушенный читатель, малыш.
— Тихо, а то твой брат опять начнет, — негромко бросила Твайла.
В открытую входную дверь постучали. В гостиную заглянул Пероу в нарядном твидовом костюме.
— Здравствуйте? Я рановато?
Твайла покачала головой:
— Матерь Горестей…
Тео улыбнулся Пероу и громко повторил то слово, которое выучил за день:
— Гьеваный!

Глава восьмая

За ужином Пероу и Эверетт поддерживали оживленную беседу друг с другом — как делают нервные мужчины, понятия не имеющие, как общаться с детьми, и оттого льнущие друг к другу, будто к спасательным буям в открытом море. В это время Твайла уговаривала Мэнни поесть хоть что-нибудь; пыталась помешать Сэлу швыряться в старшего брата тефтельками с помощью катапульты из ложки; вытирала соус от спагетти с лица Тео и рук (и стены). Но едва старшие мальчики прознали, что гость Вабы, который так смешно говорит, изучает драконьи окаменелости, они будто с ума сошли и до конца ужина забрасывали его вопросами, а Пероу отвечал с растущим удовольствием.
Пока Пероу и мальчики углубились в обсуждение, Твайла рассматривала Хоуп и Эверетта, которые ничего не замечали вокруг, кроме друг друга. Она попыталась припомнить, каково это — первая пора любви, когда все в другом человеке кажется прекрасным и правильным.
Одно не вызывало сомнений: они были прекрасной парой. Хоуп выросла в красивую девушку. Ростом она пошла в Дага — стройная, атлетичная, как увлекающиеся бегом люди. Светлые волосы, подарок от бабушки по отцу, обрамляли симпатичное овальное лицо, которое летом загорало. Из всех детей Хоуп напоминала Дага сильнее всего, чему Твайла странным образом радовалась. Привлекательность Хоуп напоминала о золотых деньках юности ее отца, когда Даг был еще молод, хорош собой и многообещающ.
Эверетт Симмс был высок и жилист, с резкой линией челюсти — сила и молодость. Он выглядел очень аккуратно, вел себя вежливо и производил впечатление уважаемого, компетентного врача. Из всех друзей, которых Хоуп завела с тех пор как уехала, он нравился Твайле больше всего. Так с чего бы не порадоваться, что дочь выходит замуж за этого со всех сторон достойного молодого человека?
Ей хотелось расспросить, что случилось, когда и как они перешли от дружбы к готовности навеки соединить жизни. Но она не желала ставить Хоуп в неудобное положение, выдавая, что мать ничего не знала об их отношениях до шести вечера этого дня.
Хотя, конечно, чья в том вина?
— Итак, доктор Вандерлинден… — безмятежно начала Хоуп, возвращая Твайлу из мыслей.
— Прошу, зови меня Пероу. Зачем друзьям формальности?
— А вы с мамой — друзья?
Вежливая улыбка Пероу тревожно дрогнула.
— Мне бы хотелось так думать. Мы познакомились недавно.
— А когда именно?
От Твайлы не укрылось, что Эверетт сжал руку Хоуп. Его собственная улыбка тоже стала тревожной.
Что происходит? Хоуп решила, что теперь ее очередь испортить свидание Твайле? Роскошно. Вдруг Твайле стало наплевать, станет Хоуп неловко или нет.
— Пероу ведет исследования в Танрии. Мы познакомились на прошлой неделе. Дорогая, а когда вы обручились?
— В прошлый вратник. Он сделал мне предложение под небесным алтарем в парке, где мы впервые осознали, что идеально подходим друг другу. — Хоуп и Эверетт обменялись сладенькими взглядами, которые должны были растопить сердце Твайлы.
Не вышло.
— А когда именно вы это поняли? — не отступала Твайла, намеренно повторяя вопрос дочери к Пероу.
Теперь пришла пора Хоуп сжимать руку Эверетта. Она улыбнулась, стискивая зубы.
— Несколько недель назад.
Несколько недель? Несколько недель — это ничто. Точно не основание для женитьбы. Твайла едва это и не ляпнула, но потом заметила бедного Эверетта, с которого градом катил пот. Он оттянул воротник, словно галстук-бабочка его душил. Твайла решила, что лучше всего закрыть рот, извиниться и пойти укладывать Тео, после чего можно будет заняться посудой. Мэнни и Сэл восприняли это за разрешение пролезть в чулан с настольными играми. Пока она набирала в раковину мыльную воду, какофония в соседней комнате возвестила, что в Пероу и Эверетте взыграл дух соперничества. Пероу без малейших колебаний взялся за «Загадку Леденца», и Твайла удивилась, с чего он отказывался сыграть в «Богов и Героев» с ней, Фрэнком и Дакерсом — он, очевидно, был игрок. А заодно и награда.
В кухне Твайла была одна. Она достала из холодильника пиво, сама себе подняла тост — женщина, которой пришлось перерыть все скудные запасы и соорудить спагетти на толпу, хотя она вообще не собиралась готовить этим вечером; женщина, которая меняла Тео подгузники и следила, чтобы дети вели себя за столом как следует и не забывали поесть; женщина, которая теперь убиралась, пока остальные веселились в соседней комнате.
Она слышала приятный голос Пероу из столовой, который в роли мисс Меренги обвинял профессора Шоколад в хищении печенья, на что Хоуп — то есть профессор Шоколад — вопила во всю глотку, веселя Эверетта, Мэнни и Сэла — то есть принцессу Желейку, мистера Пудинга и капитана Джема. Твайла сделала еще глоток пива, думая о Фрэнке, который застрял в секторе В‐14 с Мэри Джорджиной. У Фрэнка получалось организовать всех, даже в те дни, когда Даг был еще жив, а Фрэнк и Кора женаты, и Баннекеры с Эллисами порой устраивали совместные ужины. Без него Твайле слишком сложно давалось присматривать, чтобы все убирали как надо, и при этом параллельно заниматься своей долей домашних дел — изрядной.
Будто в ответ на ее молитву Матери Горестей в дверях кухни появилась Хоуп.
— Помощь нужна?
В других обстоятельствах Твайла была бы рада этому предложению, но сейчас, впервые за двадцать три года, не знала, что сказать дочери. Она не могла разобраться в собственных чувствах и не сомневалась: Хоуп не оценит отсутствие восторга. Нет, лучше бы им сегодня о помолвке не заговаривать. Она взяла мыльную тарелку и сказала:
— Я справлюсь. Лучше отдохни с Эвереттом.
— Боюсь, принцесса Желейка скооперировалась с твоим другом, чтобы победить профессора Шоколад, так что я могу вытирать посуду.
Твайла не упустила, как Хоуп подчеркнула слово «друг». Но успела закрыть рот, не брякнув ничего обидного в ответ.
Хоуп схватила древнее кухонное полотенце из ящика, в котором древние кухонные полотенца обитали еще с тех пор, когда они были совсем новыми, и встала рядом с мамой у раковины. Но Твайла чувствовала, что помощь — это только фасад. Хоуп хотела все обсудить, а Твайла слишком обиделась, злилась и устала, чтобы разговаривать об этом.
— Пероу, кажется, славный.
— Да.
— Так он твой… кто? Парень? Мужчина?
— Нет. Сегодня мы собирались поужинать вместе, вот и все. — Твайла протянула Хоуп чистую тарелку, чтобы та вытерла.
— Так почему не пошли?
Твайла молча посмотрела на Хоуп и указала в качестве ответа на столовую.
Хоуп покачала головой, вытирая тарелку.
— Могли бы и пойти. Мы с Эвереттом взрослые люди. Мы бы присмотрели за детьми.
— Я не собираюсь нагружать гостя детьми, едва он переступает порог.
— Эверетт не гость. Он теперь член семьи.
— Верно. С прошлого вратника. Или та пара недель, когда вы встречались, не сказав мне, тоже считается?
Твайла хотела передать дочери следующую тарелку, но та выскользнула из руки и упала в раковину, забрызгав ей передник.
— Это слишком мало или слишком много?
— Да? Нет? Не знаю.
— Мам, — предупреждающим тоном произнесла Хоуп.
Твайле этот тон не понравился.
— Что?
— Почему ты так странно себя ведешь?
— Никак я себя не веду! — Она вручила Хоуп мытую тарелку, а точнее говоря, сунула ее ей в руки с полотенцем.
— Эверетт — тот самый.
— Я и не говорю, что это не так.
— Ты намекаешь.
— Ни на что я не намекаю. Хватит додумывать за меня.
— Так скажи все сама вместо того, чтобы прятаться от меня на кухне.
— Я растерялась, вот и все.
Это признание было эхом слов, сказанных несколько часов назад Фрэнком, когда она рассказала ему про свидание с Пероу. Воспоминание утешило ее. Хоуп делилась с ней хорошими новостями; надо бы радоваться, а не устраивать сцену, как эгоистичный ребенок. Она взяла из ящика другое полотенце и вытерла руки, чтобы как следует обнять дочь. Хоуп шмыгнула носом у нее над плечом, и Твайла обняла ее покрепче.
— Я так рада за тебя, — сказала она, изо всех сил стараясь, чтобы это была правда.
— Точно?
— Конечно.
— А то звучит не очень радостно.
— Я рада. Ты же знаешь, как я люблю Эверетта.
Вот это точно была правда. Это она могла сказать со всей честностью. Твайла совершенно ничего не имела против очаровательного молодого человека, за которого решила выйти ее дочь.
— Он чудесный.
— Совершенно согласна. — Твайла еще раз прижала к себе Хоуп и отпустила. — Прости за неприличный вопрос, но раз вы ночуете в одной комнате, я должна спросить: вы предохраняетесь, так ведь?
— Мам!
— Ну?
— Да.
— Спасибо.
Хоуп лукаво, с прищуром улыбнулась.
— А что насчет вас с твоим крутым твидовым мужиком? Вы предохраняетесь?
Твайла так покраснела, поразительно, что в дверь не постучали пожарные.
— Он мне не!.. Мы не!.. Боги мои, марш обратно в столовую, пока твои племянники все не разнесли!
— Ладно, но ты же понимаешь, что сама угробила свидание, лишь бы потрястись насчет моей помолвки?
— Неправда!
— Правда!
Твайла практически вытолкала хихикающую дочь в соседнюю комнату и доубиралась на кухне. Через час она отвела Мэнни и Сэла в прежнюю детскую и уложила спать — процесс, который потребовал немалого количества времени, стаканов воды и сказок, а Пероу сидел в гостиной с Хоуп и Эвереттом, дожидаясь ее.
«Фрэнк бы помог», — подумала она вдруг. Но, само собой, Фрэнк бы помог уложить мальчиков: он ведь знал их с рождения. Хоуп, конечно, тоже, но с ее стороны было бы некрасиво бросать Эверетта. И с чего бы Пероу помогать, он ведь гость, а не нянька?
Пероу. Что же он думает о ней после того, как прошло их первое свидание?
Твайла зашла на кухню перед тем, как отправиться в гостиную, — проверила, какие напитки можно откопать для взрослых. Они уже распили запыленную бутылку вина — самое приличное, что у нее нашлось. Она вспомнила, как доктор Селлет предлагал Пероу бренди — и Пероу в самом деле походил на человека, который пьет бренди, — но у Твайлы его не было. Она почти не сомневалась, что в жизни не пробовала бренди. У нее было только полбутылки виски, почти нетронутая бутылка джина и три пива. Хоуп и Эверетт не отказались от пива, и Пероу тоже — к ее удивлению.
— А ты не будешь? — спросил он, когда она отдала ему последнюю бутылку и села в кресло рядом.
Хоуп и Эверетт заняли диван, освободив Твайлу от размышлений о том, где сесть по отношению к Пероу.
— Я выпила бутылку, пока мыла посуду, — призналась она.
Он поднял бутылку в ее честь:
— Ты это заслужила.
— За Твайлу, — сказал Эверетт, поднимая бутылку.
— За Твайлу, — согласились Хоуп и Пероу, и виновница тоста заерзала в приятном смущении.
— И за счастливую пару, — сказал Пероу в сторону Хоуп и Эверетта.
Твайла заставила себя изобразить крайнюю радость.
— За счастливую пару! — сказала она с пустыми руками.
Вечер близился к концу, и Пероу поднялся, чтобы уходить. Твайла проводила его до автобаржи — которая при ближайшем рассмотрении оказалась невероятно дорогой. Твайла никогда не стояла так близко к такой крутой барже, у нее просто дыхание перехватило.
— Чудесный был вечер, — сказал Пероу, небрежно закинув твидовый пиджак на плечо.
— Жаль, что наши планы на ужин обратились в зоопарк. Ты достойно воспринял такую кардинальную перемену планов. Спасибо.
— Заверяю тебя, мне все понравилось… Твайла. — Он добавил в конце ее имя, которое звучало как-то по-особенному, так, что у Твайлы вспыхнуло лицо. За минувшие сутки она краснела больше, чем за последние пять лет.
Пероу повесил пиджак на руку и подошел ближе, неотрывно глядя на Твайлу из-под длинных ресниц. Давно на Твайлу так не смотрели.
— Твайла?
— Да?
— Можно тебя поцеловать?
— Я немножко разучилась.
— Подозреваю, разница невелика. — Он склонился ближе, так близко, что Твайла задержала дыхание. — Можно?
— Да, — прошептала она.
И он поцеловал ее.
Было неплохо.
Жизнь не перевернулась, земля не содрогнулась. Но было приятно.
— Попробуем поужинать еще раз? — предложил он, когда поцелуй прервался.
— Да, было бы неплохо.
— Я уезжаю рано утром, но рассчитываю вернуться к вратнику. Ты будешь свободна?
— Да, если семья опять не свалится мне на голову без предупреждения.
— Превосходно.
Он поцеловал ее еще раз — мило чмокнул, уселся в свою шикарную баржу и уехал.
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Эверетт остался на два дня, а потом уехал на летнюю практику домой, на острова Редвинг. За это время Хоуп показала ему все укромные уголки Итернити, а это означало, что у Твайлы не было возможности побеседовать с ним. Она и хотела познакомиться с ним поближе, и одновременно желала сунуть голову в песок и спрятаться.
Хотелось бы ей понять, отчего новости о помолвке Хоуп вызвали в ней такую бурю страстей. Когда женились сыновья, ничего такого не было.
Когда Эверетт уехал, Хоуп устроилась в «Бакалею Уилнера», где подрабатывала каждое лето с шестнадцати лет, и Твайла вернулась к привычному порядку жизни в доме на улице Коттонвуд. Вне работы она занималась домашними делами и всей обычной рутиной, а еще следила за тем, чтобы к возвращению Хоуп с работы на столе был ужин. По вечерам они читали в гостиной. Однажды прогулялись до Главной за мороженым. В другой раз сделали друг другу педикюр.
И все-таки в воздухе витало напряжение. Смутная, неоформленная тревога насчет Хоуп не покидала. Жаль, что не получалось облечь в слова это грызущее беспокойство и злость — да, злость, — но Твайла сама еще не разобралась в себе. Так оно и нарывало внутри.
Вечером вратника Хоуп вернулась домой с работы, когда Твайла мучилась над выбором наряда на свидание.
— Нет и нет, — заявила Хоуп, осмотрев два варианта, которые Твайла выложила на кровать. — Тоже нет, — добавила она, указывая на голубое платье-футляр на Твайле.
Твайла посмотрелась в ростовое зеркало в дверце шкафа.
— Что с ним не так?
— Отлично подходит для чаепития или похорон.
— Мне все три кажутся вполне ничего, — сказала Твайла, которая три минуты назад страдала над ними.
— Мам, «ничего» — это не то, что нужно сегодня. Надень что-нибудь открытое, покажи тело, боже мой!
Хоуп уже зарылась в шкаф Твайлы и перебирала одежду, скрежеща вешалками по металлической штанге.
— Мое тело видало лучшие дни, дорогая. Кому захочется на него смотреть?
— Да что ты говоришь. Вот! — Хоуп, не оборачиваясь, кинула Твайле единственную пару нарядных черных брюк. Твайла еле успела их подхватить. — Погоди-ка… У меня есть идеальная блузка.
Хоуп выскочила из комнаты, а Твайла сняла отверженное платье и надела штаны — слишком, по ее мнению, обтягивающие. Дочь вернулась с облегающим шелковым топом белого цвета без рукавов. Замерла, увидев Твайлу в штанах и бюстгальтере.
— Мам, нет. Нет.
— Что?
— Бюстгальтер.
Твайла посмотрела на практичные чашечки телесного цвета.
— С ним что не так?
— Боги одарили тебя шикарным декольте. Давай-ка приподнимем твои сиськи! — Хоуп дважды хлопнула в ладоши, будто грудь Твайлы вскочит по приказу.
— Чтобы их приподнять, понадобится кран. Доживешь до моих лет — поймешь, что удобство важнее, чем декольте.
— Это я пойму, только когда умру.
Хоуп зарылась в ящик с бельем Твайлы, восклицая от возмущения и ужаса. Твайла тоже восклицала от возмущения и ужаса, в основном потому, что дочь перевернула с ног на голову все ее аккуратно сложенное белье.
— Вот! — воскликнула Хоуп, вытаскивая бюстгальтер, о существовании которого Твайла совершенно забыла, — прелестную кружевную штучку с косточками, купленную в момент провала самооценки, когда пришлось смириться, что набранные после сорока двадцать пять фунтов [5] никуда уже не уйдут.
— Не уверена, что я в него влезу.
— Это наш единственный вариант. Не я придумываю правила. Рискну спросить, а какие на тебе трусы?
— Какая разница?
— Женщина настолько сексуальна, насколько сексуально ее белье.
— Отвратительные двойные стандарты. Мужчине ты такое сказала бы? Зачем я плачу за твое обучение?
— На тебе хлопковые бабкины трусы, да?
Твайла фыркнула.
— Любой женщине лучше носить хлопковые бабкины трусы. Стринги, которые врезаются между ягодиц, — это недопустимо. Удобное белье — право, дарованное нам богами.
— Спасибо Бабушке Мудрости, что тебе хватило ума купить парные трусики, когда ты пошла за этим бюстгальтером. Надевай. Не спорь. — Хоуп стрельнула трусиками в Твайлу, как из рогатки.
Твайла поверить не могла, что подвергается такому насилию со стороны собственной дочери, но вообще-то Хоуп разбиралась в свиданиях куда лучше нее. Она послушно переоделась в кружевной лифчик и трусики, надела блузку.
— Ну ты посмотри, какой секс! — воскликнула Хоуп, когда Твайла пораженно смотрела в зеркало. Под тканью черных штанов бедра выглядели слишком неровно, а белье уже залезло меж ягодиц. Косточки неудобного бюстгальтера впивались в кожу под грудью, а низкий вырез-водопад обтягивающего топа открывал куда больше, чем Твайле хотелось бы.
— Дорогая, что-то я не уверена, — с сомнением произнесла она.
— Верь мне. И, кстати, надень каблуки.
— Каблуки я ношу только на свадьбы и похороны.
— А теперь еще и на свидания.
У Твайлы была всего одна пара нарядных туфель: бежевые кожаные лодочки с ремешком на практичном каблуке в пару дюймов. Когда она покупала их — боги, сколько лет назад это было? — то считала их удобными. Теперь они казались пыточными приспособлениями на ногах.
— А они вообще сюда подойдут? — неуверенно спросила она у Хоуп.
— Бежевая кожа с черными брюками? Суперстильно.
Хоуп уволокла Твайлу в нижнюю ванную и усадила на унитаз, чтобы заняться макияжем.
— Боги, женщина, ты хоть представляешь, как классно выглядишь с подводкой?
— Никогда не умела краситься, — сказала Твайла, которой не нравились острые предметы в опасной близости от глаз.
— К счастью, у тебя есть я, художница-самоучка, раз уж моя мама так и не потрудилась научить меня краситься.
— Тебе и не надо. Ты и так красивая.
— Конечно, ты же совершенно беспристрастна.
— Так и есть. Моя дочь — красавица.
Хоуп чмокнула Твайлу в нос и приказала закрыть глаза. Твайла послушалась и ощутила сложные маневры, которые совершала кисть дочери над ее веками.
— Кстати, чисто из интереса, а что думает насчет этого свидания Фрэнк?
— А Фрэнку какое дело до моей личной жизни?
Кисть замерла, и, не получив ответа, Твайла открыла глаза. Дочь смотрела на нее, скептически поджав губы.
— Ты на что намекаешь?
— Не мое дело, конечно, но я всегда думала, что вы с Фрэнком близкие друзья.
— Это так.
– Очень близкие друзья.
— Это так.
— С привилегиями.
— С… Что? Нет!
— Ну как скажешь. Закрой глаза.
— Так и скажу, — фыркнула Твайла, но послушно закрыла глаза.
Она не знала, что и думать об этих вопросах. Разумеется, они с Фрэнком закрыли вопрос романтики в первый же день. Такие вещи убивали дружбу, а этого никто из них не желал. И все-таки даже теперь Твайла помнила гнев и шок в его голосе в тот раз, когда она рассказала ему о свидании, помнила, как он, конечно, потом успокоился и извинился, но сперва его оскорбила сама мысль об этом. Но он же удивился, а не приревновал.
Ведь так?
Несколько минут и кучу косметики спустя Твайла с облегчением услышала:
— Вот, посмотри-ка.
Хоуп отошла, чтобы Твайла поднялась и рассмотрела себя в зеркале. Макияж сделал ее моложе и привлекательнее. Но все равно это лицо выглядело как-то не так, не было похоже на нее настоящую. Смоки, черные ресницы, темные губы принадлежали какой-то другой женщине.
— Тебе не кажется, что помада — чересчур? — спросила она, созерцая, как шевелятся темно-бордовые губы.
— Нет, мне кажется, что помада суперсекси, и я кладу ее в твою сумочку — вот в этот миленький клатч, а не в заношенную мамскую сумку.
Твайла обернулась, заламывая руки.
— Вечно не знаю, куда девать клатч.
— Положи на свободный стул.
— И в него ничего не влезает.
— Кроме пудры и помады, а тебе сегодня больше ничего и не понадобится, потому что не рассказывай мне, что профессор Секси-Твид не заплатит.
— Ну не знаю…
— Я бы на твоем месте радовалась. — Хоуп обняла Твайлу за талию, встряхнула.
— Но…
— Мам, пусть этот модный мужик сводит тебя на стильное свидание и обращается с тобой как с богиней, потому что ты богиня и есть. И не стесняйся пригласить его домой.
— Пригласить… ой! Что ты такое… Я не собираюсь приводить домой мужчину после первого настоящего свидания!
— Почему нет?
— Потому что!
— Сколько лет назад ты развлекалась с настоящим живым человеком?
Твайла была в ужасе от того, что ведет этот разговор с дочерью. Хоуп, конечно, двадцать три года, но она все равно ее малышка.
— Я не стану на это отвечать.
— Если ответ — тринадцать лет, то это просто позорище. — Хоуп развернула мать к зеркалу, заставляя посмотреть на новую версию Твайлы. — Ты заслуживаешь горяченького, Твайла Баннекер.
— Даже если я собираюсь добраться до горяченького на первом свидании — ну, втором, — я не приведу его к себе, когда дома моя дочь.
— А он остановился в отеле, так?
— Хоуп!
— Просто говорю, чтобы домой сегодня не возвращалась.
В дверь постучали.
— Отлично, вот и он!
Хоуп вытолкала мать из ванной в гостиную и открыла дверь, не дав Твайле ни секунды морально подготовиться.
— Привет, Пероу! — слишком уж игриво сказала Хоуп. — Заходи!
Он снова оделся так, как может одеваться только по-настоящему богатый франт. На нем был твидовый спортивный пиджак, под ним — жилет из верблюжьей шерсти и рубашка в белую и серую полоску. Темно-серый галстук и коричневый платок с красно-золотым узором в кармане, по идее, не должны сочетаться с пиджаком, рубашкой и жилетом, но каким-то образом сочетались. Волосы были аккуратно уложены, борода подстрижена. Твайла в жизни не стояла рядом с таким ухоженным мужчиной, не говоря уже о свидании. Она ощущала себя крайне неряшливой в своих штанах из магазина и одолженной у дочери блузке.
— Выглядишь замечательно. — Он наклонился поцеловать ее в щеку и вручил букет из ландышей, дельфиниумов и пионов.
— Какая красота! — воскликнула Твайла. Ей ни разу не дарили такой дорогой букет — из настоящего цветочного магазина. Даг обычно дарил ей на годовщину готовый букет ромашек, но покупал он его в «Бакалее Уилнера», а пробивала Твайла, так что это было не слишком-то романтично.
— Поставлю в вазу. А вы, детишки, бегите развлекайтесь. — Хоуп отобрала у Твайлы букет и исчезла на кухне, оставив Твайлу наедине с Пероу и натянутыми нервами.
— Идем? — предложил Пероу, приглашая к выходу. Он провел ее к автобарже, приобняв за спину — очень джентльменски.
В лучах заходящего солнца баржа казалась еще более роскошной, до ужаса — аккуратная, блестящая оливковым лаком, потрясающе красивая. Пероу открыл пассажирскую дверцу, и Твайла увидела внутри два отдельных места, выполненных в коричневой коже, — обычно в баржах подешевле было одно сплошное сиденье. Она так впечатлилась тем фактом, что мужчина открыл перед ней дверь, что упала в кресло, не задумавшись об этом. И только когда ее окутала вся эта кожаная роскошь, а Пероу закрыл дверцу, Твайла испугалась, что может случайно испортить отделку баржи одним своим присутствием.
«Ты же не валялась в грязи, пока собиралась», — напомнила она себе. Она заслужила повеселиться сегодня. Боги милосердные, не так-то много ее баловали в жизни.
Пероу обошел баржу и сел за руль. Кожаное сиденье приятно вздохнуло, обнимая его, а дверь закрылась с приглушенным дорогим щелчком, а не с оглушительным грохотом, как у баржи Твайлы.
— Мне сообщили, что «Прозерпина» — достойное место, чтобы поужинать с красивой женщиной, — сказал он и завел мотор, который проснулся с урчанием.
Твайла чуть не подскочила. У нее было два ответа на это заявление:
1. Я не красивая.
2. «Прозерпина» — это слишком дорого.
Она закусила губу, чтобы удержать оба этих варианта. Пероу, очевидно, считал ее хоть немного привлекательной, раз позвал на свидание. И если ему хотелось потратить деньги на шикарный ужин, не ей его останавливать.
— Подойдет? — спросил он.
— «Прозерпина»? Я не была там.
— Значит, у нас обоих будет гастрономическое приключение. — Он мальчишески улыбнулся ей и нажал на газ.
«Прозерпина» располагалась на Главной улице Арджентайна, самого северного из приграничных городков, которые как грибы после дождя повылезли вокруг Западной базы за последние четверть века. Поездка заняла всего двадцать пять минут, но двадцать пять минут — ужасно долго, если катишь в новенькой дорогущей барже с человеком, которого почти не знаешь. Отчего-то Твайле казалось, что Пероу не из тех, кто запоет дурацкую песенку.
— Итак, Твайла Баннекер, — сказал он, свернув на шоссе, — расскажи о себе.
— Я? Мне нечего рассказывать.
— У всех своя история.
— В таком случае моя история скорее из детской книжки с картинками, чем из великого классического произведения.
— Едва ли. Ты говорила, ты из Медоры?
— Да, мои родители живут в Даймонд-Спрингс — Нэнси и Чип Мемфорд, — и с ними мой брат Грег.
— Давно ты живешь на Бушонге?
— Двадцать семь лет, с того самого времени, как открылись порталы в Танрию.
— И ты работаешь маршалом двадцать семь лет?
— Нет, гораздо меньше. Сюда нас привез мой муж. Уэйду — ты познакомился с ним вчера — тогда было пять лет, а старшему сыну, Дагу-младшему, — шесть.
Не отводя глаз от дороги, Пероу поднял брови.
— Я не знал, что ты замужем.
— Уже нет.
— Надеюсь. Иначе на ужине было бы неловко.
Она нервно усмехнулась и внутренне выбранила себя за то, что хихикает, как девчонка, когда следовало бы вести себя как подобает взрослой женщине.
— Я вдова. Мой муж Даг уплыл по Мертвому Морю тринадцать лет назад.
— Мои соболезнования.
— Так уж вышло.
— Почему он решил переехать на Бушонг?
— Надеялся открыть магазин по продаже страховок людям, которые валом валили в Танрию.
— Звучит разумно, учитывая ситуацию с живыми мертвецами.
— Тогда мне тоже так казалось. К сожалению, фантазировать у Дага получалось лучше, чем претворять идеи в жизнь. Он так и не открыл ничего.
— Поэтому ты пошла в маршалы?
— Нет, я без продыху работала в местном продуктовом. Когда умер Даг, мальчики уже почти выросли. Даг-младший закончил школу и вступил в морскую полицию, а Уэйд доучивался на механика. Но Хоуп было всего десять, так что несколько лет было не просто. В старших классах она заговорила про высшее образование. Я не представляла, где взять деньги, но тут меня выручил Фрэнк.
— Маршал Эллис?
— Мы давно уже дружили, а жили по соседству еще дольше. Он знал, в каких я нахожусь условиях, так что, когда восемь лет назад его напарник ушел на пенсию, он позвал меня. Теперь у меня достойная зарплата, Хоуп второй год учится в медвузе. Через два года я дослужусь до полной пенсии, моя дочь станет доктором Баннекер, а мы с Фрэнком сможем уйти в отставку и открыть гостиницу с эквимарным ранчо где-нибудь на побережье.
— А.
Пероу в самом деле был мастером вкладывать в это «А» так много и при этом так мало. Но Твайла начала потихоньку расслаблять мышцы, привыкая к его присутствию. Она растаяла на нежной коже сиденья, непринужденно болтая с Пероу, и вскоре они приехали к «Прозерпине».
Твайла чуть не вышла из баржи, но вспомнила, что сегодня вечером она на свидании с настоящим джентльменом. Она дождалась, пока он подойдет со стороны пассажирской дверцы, распахнет ее и подаст руку. Твайла так и не поняла, приятно ли ей. С одной стороны, ей понравилось, что с ней обращаются как с персоной высокочтимой, бесценной. С другой, ей не требовалась помощь, чтобы открыть дверь и выйти из баржи. В любом случае она собиралась не судить, а хорошо отдохнуть. И пока что так и получалось.
Твайла понятия не имела, чего ждать от пафосного ресторана, поскольку ни разу в таких не бывала. Интерьер «Прозерпины» одновременно пугал и восхищал. Синие стены, деревянные стулья, обитые зеленым бархатом. На каждом столе — по восковой свече на скатерти цвета темного золота. У больших окон, выходящих на восток, стояли пальмы в кадках, а на стенах висели в вычурных рамах старые пейзажи и винтажные портреты людей, лошадей и собак.
— Вандерлинден, на двоих, — сообщил Пероу администратору у входа, бледной женщине в черном, с прямыми каштановыми волосами, убранными в гладкий хвост. Та сверилась с записями на стойке.
— Да, сюда, пожалуйста.
Она провела их к столику у окна. Пероу выдвинул для Твайлы стул и помог ей устроиться. Никто раньше так не делал, и она не вполне понимала, как управляться с такими манерами. Но она смогла усесться, не ударив в стол лицом, и решила, что вполне справилась. Администратор положила перед ними по карточке с меню, а сбоку оставила черную папку — оказалось, с напитками.
Твайла ни разу не бывала в ресторане всего с пятью позициями в меню, и хоть она не узнавала половину ингредиентов — трюфели? качокавалло? — но вот цену каждого вполне могла прочесть. Большую часть взрослой жизни она провела, вырезая купоны и изыскивая разные оригинальные способы растянуть бюджет так, чтобы прокормить семью, и вот она заказывает блюдо, по цене сравнимое с пакетом еды на целую неделю.
«Тут слишком дорого!» — испуганно подумала она, и тихий внутренний голосок добавил: «Тебе здесь не место».
Тут она прекратила накручивать себя. С чего бы ей здесь не место? Почему бы ей не съесть экстравагантное блюдо? А если бы напротив сидел Фрэнк? Тогда она тоже чувствовала бы себя неловко? В еде ли дело или в том, что она понятия не имела, как ходить на свидания после пятидесяти? И зачем скрывать, что она нервничает, если можно быть совершенно честной с потрясающим драконологом, который пригласил ее на ужин?
— Я очень волнуюсь, — выпалила Твайла, когда официант принес ей бокал вина, название которого она даже выговорить не могла, а перед Пероу поставил бокал бренди. — Я не ходила на свидания с тех пор, как умер муж, и не знаю, как себя вести.
Пероу сделал глоток бренди, чтобы собраться с духом.
— Насколько невоспитанно с моей стороны будет признаться, что я рад? Ты выглядишь такой уверенной, а я на твоем фоне совсем расклеился.
Твайла вцепилась в ножку бокала, как в спасательный круг.
— Смеешься? Ты тоже волнуешься?
— В точности так.
— Из-за меня?
— Ты не представляешь.
— Но это же просто я.
— Вот именно. Это просто ты — танрийский маршал, крайне находчивая женщина с добрым сердцем и отличным чувством юмора, которая умудряется справляться и с непростой работой, и с большой семьей.
Поразительно было слышать о себе такие слова — от человека, который повидал в мире больше, чем она. В основном люди думали о ней как о жене Дага, матери троих детей — такой типичной городской матроне, которая, как полагается, приносила картошку с сыром на каждые похороны. Но Пероу видел ее только здесь и сейчас, и его глазам она представлялась независимой женщиной, держащей все в своих руках. Она выпрямилась, ощутив себя немного даже привлекательной в этой обтягивающей блузке и с яркой помадой.
Твайла взяла бокал и внимательно взглянула на Пероу.
— Со стороны и не скажешь, что ты волнуешься. Наверное, свидания для тебя привычное дело.
— Должен признать, я немало встречался с дамами. Но с годами я обнаружил, что мне все труднее и утомительнее.
— Ты был женат, если не секрет?
— Вовсе не секрет, и нет, не был. Так и не нашел ту самую, чтобы остепениться. И, честно говоря, брак никогда не был для меня приоритетом. По работе я много путешествую, а исследования занимают большую часть времени. Мне всегда казалось, что было бы неправильно принуждать другого человека к такой жизни, так что я никогда и не задумывался об этом… о браке.
Это было самое головокружительное заявление, какое Твайла только слышала от мужчины. Только подумать, он беспокоился о том, как его действия могут повлиять на другого человека! Твайла поборола искушение обмахнуться. И раз уж он говорил со всей прямотой, ей подумалось, что стоит ответить тем же.
— Знаешь, у меня нет высшего образования, — призналась она, собравшись с духом: вдруг для него это неприемлемо.
За ту миллисекунду, что прошла до его ответа, Твайла уже представила, как он морщится и пытается скрыть этот факт, а она внутренне съеживается от стыда.
— И ты думаешь, что мне это важно? — спросил он.
Твайла не видела ни намека на то, что он морщится.
— Ты же профессор. Лучшего университета Федерации Островов.
— Прошу прощения, но мне кажется, ты недооцениваешь себя.
Она вспомнила, как стояла перед зеркалом в красивой одежде и с макияжем и беспокоилась, что этого недостаточно.
— Возможно, — признала она.
— Учиться можно разными способами. Танрия сама по себе — университет, и довольно пугающий. Полагаю, материнство тоже можно засчитать за образование, и будь там защита диссертации, ты, несомненно, уже стала бы доктором наук.
— Ты так говоришь, будто я представляю, что делаю.
— Так и есть. Я видел двух твоих детей и трех внуков. Это очень впечатляет — куда сильнее, чем любая моя статья или книга.
На этот раз она и вправду принялась обмахиваться, и Пероу усмехнулся. В мягком мерцании свечи он выглядел прекрасно. Может, свет свечи льстил и ей тоже. Твайла расслабилась. Этого ей и хотелось — хорошего вечера в компании интересного мужчины, которому она казалась не менее интересной. Она расспросила его и об исследованиях, и о драконах, и о том, как он пришел к изучению окаменелостей и древних текстов с легендами о боевых драконах Старых Богов.
Они уже почти закончили ужин, когда из кухни вышел Зедди Бердсолл, чтобы поздороваться.
— Вы, наверное, доктор Вандерлинден. Пэн сказал, что вас можно ожидать сегод… Твайла? — Зедди вопросительно посмотрел на нее. — Что ты тут делаешь?
— Ужинаю?
— Погоди. Так это с тобой у него свидание?
Твайла со смешком повернулась к Пероу.
— Ты сказал, что тебе рекомендовали «Прозерпину» как достойное место для ужина с красивой женщиной — полагаю, советчиком был Дакерс?
Пероу поднял бокал.
— Возможно.
Зедди протянул драконологу руку.
— Я близкий друг Пэна Дакерса, Зедди Бердсолл, один из местных су-шефов. Он велел мне присмотреть за вами.
Глаза у него блестели, и Твайла не сомневалась: Дакерс все ему рассказал о профессоре Шортики.
— Весьма рад знакомству, — сказал Пероу.
— Взаимно. Твайла, а когда вы с Фрэнком разбежались?
Бокал Пероу замер, не добравшись до рта. Твайла с ужасом посмотрела на Зедди.
— Я думала, что разбежаться можно только с тем, с кем ты встречался.
— А вы нет?
— Нет. Никогда. Ни в какой момент времени.
— Хм. Неловко вышло. — Зедди кашлянул в кулак. — Кто-нибудь хочет десерт?
— Полагаю, нам лучше расплатиться, — сказал Пероу.
— Чудненько. — Зедди с извинением посмотрел на Твайлу и сбежал на кухню.
Ситуацию надо было спасать, так что Твайла скользнула рукой по столу и, к ее радости, Пероу накрыл ее ладонь своей.
— Мы с Фрэнком правда просто друзья.
— Не представляю, как бы я наслаждался вечером с тобой, будь вы не друзьями.
— Ну, будь он моим заклятым врагом, мы с тобой смогли бы выпить по пивку.
Пероу рассмеялся, вокруг глаз и рта у него собрались тонкие морщинки.
Сегодня вечером Твайла выбрала прямоту и не ошиблась, так что, когда Пероу усадил ее в баржу и занял свое место за рулем, она призналась:
— У тебя такая роскошная автобаржа, что, когда ты за мной заехал, страшно было в нее садиться.
— Баржа — это просто средство передвижения.
— Да, но это потрясающее средство передвижения. А как она на воде? Наверное, режет волны как масло.
Он лукаво вскинул бровь.
— Хочешь проверить?
— До побережья час езды.
— Я готов, если ты не возражаешь.
Она хотела отказаться. Слово «нет» уже плясало на кончике языка. Но потом в голове зазвучал голос, ужасно напоминающий Хоуп: «Почему нет?»
— Хорошо.
— Уверена?
— Давай!
Он свернул на запад на первом повороте, мотор с урчанием пожирал мили до воды. Они ехали к морю, опустив стекла и обсуждая все на свете, и воздух набирал соли с каждой минутой, пока час спустя Пероу не свернул на водостраду. Перед ними раскинулся океан, бескрайний, как небо. Они поехали на юг вдоль береговой линии, чувствуя, как брызги оседают на руках, когда баржа пролетала сквозь тихие волны.
Твайла не могла припомнить, когда в последний раз каталась по морю. Кажется, ни разу с тех пор, как они с Фрэнком решили на день уехать на один из внешних островов, собрав всех детей. Они взяли обе баржи и еще баржу Уэйда, кучу сэндвичей, и газировки, и пива, и купальников, и надувных штук.
Так почему же она не выбиралась сюда чаще? От Итернити до океана всего час, а она все равно осталась где была, жила все ту же жизнь, что раньше.
Пероу свернул к обочине водострады и опустил крышу баржи, и они дрейфовали по морю, глазея на звезды — на прежних богов, которые ушли и окончили жизни на небесном алтаре. Под баржей прокатывались волны, качая их, как детей в колыбельке. Пероу поцеловал Твайлу — сперва нежно, затем — горячо и страстно. Она понимала: он пригласит ее к себе в номер. И готовилась отказать. Думала обо всех лишних фунтах, которые никуда не денутся, о том, что ее тело стекает книзу, как лавовый поток, что кожа морщиниста, что и представить нельзя, будто она покажется привлекательной какому-нибудь мужчине. Но тут он поцеловал ее вновь, поцеловал со страстью и желанием, и она во второй раз за вечер подумала: «Почему нет?»

Глава девятая

Едва Пероу вернул ее наутро, как Твайла скинула эти пыточные устройства — туфли, но все надежды прокрасться в собственный дом ранним утром божедня, не попавшись на глаза дочери, рухнули, когда она увидела, что Хоуп ждет ее в гостиной, потягивая кофе и лукаво улыбаясь.
— Доброе утро, зараза везучая.
— Что за слова! С чего вы все решили, что со мной можно так разговаривать? Я твоя мать, и не важно, сколько тебе лет.
— Ты моя мать, которая всю ночь кутила с профессором Крутой Акцент. Ну как оно — идти домой после такого свидания?
Твайла фыркнула:
— Не считается, он меня подвез.
— М-м-м, подвез. Прокатил.
— Я не стану удостаивать это ответом.
— Прости за неприличный вопрос, но раз у вас с доктором Вандерлинденом все сложилось, я должна спросить: вы предохраняетесь, так ведь?
Твайла и представить не могла, что против нее обратят эти самые слова. Ей нужен был аспирин.
— Ты же понимаешь, что я в менопаузе, да?
— Ты же понимаешь, что можешь подхватить венерическую болезнь, да?
— Ладно! Я была осторожна, доктор Баннекер! Довольна?
— Да. Как он? Хорошо? Отлично?
— Пфф. Не собираюсь обсуждать это с тобой. — Твайла отмахнулась, словно могла стереть таким образом весь этот диалог. — Ты пойдешь со мной в храм?
— Нет. У меня смена с одиннадцати, а еще я просто не хочу.
— Никто еще не умер от того, что благодарил время от времени творцов.
— Спасибо, творцы! — прокричала Хоуп в потолок.
— Грешница.
Этот последний выстрел никак не задел дочь, и Твайла ушла в спальню собираться в храм. Отличалось ли ее отражение в зеркале от того, каким оно было вчера? Черные брюки и одолженная блузка измялись — они провели ночь на полу гостиничного номера. Вчерашняя тушь легла черными кругами под глазами, хотя Твайла и пыталась смыть ее в ванной номера Пероу. Волосы, которые пушились и в лучшие времена, выглядели так, будто она пару часов каталась по водостраде, опустив крышу баржи, чем, если подумать, она и занималась. А больше всего ей хотелось снять лифчик, который оставил красные полосы на коже, впиваясь в мягкое, не первой юности тело, не говоря уже о предположительно секси-трусах, которые елозили в заднице. Просто чудо, что доктор Пероу Вандерлинден, профессор драконологии из университета Киндаро и сын седьмого графа Алькомсворт, возжелал вот это. И она с готовностью дала ему желаемое. И обнаружила, что ни капельки не жалеет.
Вот и повод для раздумий у алтаря какого-нибудь из богов.
Она как можно быстрее привела себя в приличный вид и пошла к Храму Всех Богов, куда стекалась с еженедельными подношениями Новым Богам верующая часть жителей Итернити.
Твайла неспешно брела по центральному проходу, раздумывая, какому богу сделать подношение сегодня. Купол над ее головой был выкрашен в глубокий черный, белые созвездия на нем повторяли небесный алтарь со всеми ушедшими богами. Она вспомнила, как ехала с Пероу под звездами. В центре купола виднелось окошко, олицетворяющее Неведомого, первого из богов, единственный источник жизни, который воистину бесконечно царствует в Пустоте за Небесами.
Сегодня здесь было много народа, но стояла тишина. Друзья и соседи здоровались друг с другом, но в храме полагалось предаваться тихим раздумьям, а не общаться.
Вдоль прохода выстроилось множество ниш. Шесть самых больших посвящались богам жизни и смерти. Твайла обычно молилась у алтаря Матери Горестей, богини, к которой отправлялись, чтобы излить печали и получить напоминание о радостях. Но было много поводов помолиться любому из богов и каждому из них.
После смерти Дага Твайла провела весь необходимый траур в нишах богов смерти, но у этих богов были и другие качества. Привратник, бог переходов и дверей, отвечал за самопознание и изменения, за взгляд в прошлое и в будущее. Дедушка Кость, разделяющий душу и тело, олицетворял мир и принятие, мимолетность всего сущего. А Мертвое Море — путешествия, новые пути и дела.
Но при этом верующие обычно отправлялись к нишам богов жизни. Кроме Матери Горестей обращались еще к Невесте Удачи и Бабушке Мудрости. Невеста Удачи была богиней надежды, а еще равновесия, поисков позитивного в негативном. Бабушка Мудрость, богиня достойной и красивой старости, также вела верующих сквозь моральные дилеммы жизни и помогала справиться с запутанными вопросами, которые не давали заснуть.
Этим утром Твайла решила помолиться у алтаря Бабушки Мудрости. Алтарь с мраморной столешницей стоял перед мозаикой от пола до потолка, изображающей саму богиню — старушку за ткацким станком. Разноцветные нити сплетались в живой сложный гобелен, символизирующий красоту, которую можно найти в жизненных трудностях. Твайла положила на алтарь свое подношение — пирожное с крем-чизом, которое купила по пути, — и опустилась на лавку, чтобы помолиться.
Она собиралась обдумать вечер с Пероу, но вместо этого на ум пришла дочь. Она представила Хоуп, сидящую на диване с чашкой кофе, — сейчас она дома, но через пару недель вернется в жернова медвуза. Подождут ли они с Эвереттом два года, чтобы мир узнал ее как доктора Баннекер, прежде чем свяжут себя узами брака, или не станут?
Связать узами брака. Какая точная метафора: очень просто завязать и очень трудно развязать, особенно когда подключаются дети. Да, Эверетт был добрым и внимательным, но еще он был мужчиной.
«Кстати, о мужчинах», — мысленно, приватно сказала Твайла Бабушке Мудрости, возвращаясь мыслями к Пероу. Она обдумала произошедшее в номере отеля: как смущенно она раздевалась перед человеком, который не был ей мужем, и как деликатно и бережно он отнесся к ее немолодому телу. Она беспокоилась о том, что Пероу подумает о ней, и потому не слишком озаботилась тем, что она сама подумала о нем. По здравом размышлении, ей следовало бы насладиться ощущениями: крепкими мышцами и жесткими волосами, совсем не похожими на то, к чему она привыкла. Совершенно новый объект для изучения.
Но все-таки.
Он был крепок и уверен в себе — нечто отличное от поведения Дага, которое не слишком изменилось за два десятка лет совместной жизни со времен их первых школьных обнимашек. Но хотя она радовалась прикосновениям Пероу, желаемого она не достигла. В этом была не только его вина. В ее возрасте гораздо сложнее прийти к разрядке. Но прошлой ночью она в итоге симулировала оргазм, и от этого ей было не по себе.
Она не жалела, что у них с Пероу случился секс, но если уж совсем честно, чувствовала разочарование. Она никогда не занималась любовью ни с кем, кроме Дага, и давно подозревала, что секс переоценен. Ни у кого на самом деле не бывало меняющего всю жизнь секса, о каком писали в романтических книгах, которые она жадно поглощала. Не поэтому ли люди — в основном женщины — и читали их: чтобы испытать любовь и страсть, существующую только в воображении?
И все-таки осталась в ней крошечная частичка, надеющаяся, что это не так, что есть в реальности мужчины, способные к такому сексу, чтобы пальцы на ногах подгибались. С Пероу было неплохо, но и не хорошо, и теперь Твайла стояла перед печальной правдой: ей никогда уже не светит секс с другим человеком, который превзошел бы сочетание горячей книжки и хорошего вибратора.
«Знаю, знаю, — молилась Твайла Бабушке Мудрости, — это не настоящая проблема, нужно как-то справиться с собой. Пожалуйста, присмотри за Хоуп, чтобы она не забеременела хотя бы до тридцати».
Больше Твайле не о чем было молиться, но она не двинулась с места, чувствуя, как немеет на деревянном сиденье попа. Пероу уже уехал в Танрию, а это означало, что с Фрэнком он встретится раньше нее. Разумеется, никаких деталей о прошедшей ночи он не выболтает. Тут Твайла поняла, что тоже не собирается делиться с Фрэнком ничем, а это отдавало враньем лучшему другу. Но вообще-то Фрэнк тоже не распространялся насчет своей личной жизни, а он-то после развода определенно имел немало секса. Ее это не беспокоило, так с чего бы его обеспокоит, что у нее наконец снова есть секс?
«Почему я вообще об этом переживаю?» — спросила она Бабушку Мудрость.
Из окошка Неведомого лился солнечный свет, играя на мозаике так, что казалось, будто глаза Бабушки Мудрости поблескивают, словно смеясь над Твайлой.
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Рано утром горедня Твайла остановила автобаржу у дома Дакерса. Он ждал ее у подъезда с Зедди Бердсоллом, который не прекращая ныл.
— Я могу тебя подвезти, — сказал Зедди Дакерсу, пока Твайла парковалась. — Мне в «Прозерпину» только вечером.
— Знаю, но мы с Твайлой работаем вместе. Едем в одно и то же место в одно и то же время. И она уже здесь.
Зедди жалобно, но с пылом встряхнул Дакерса за руку.
— Божьи сиськи, Пэн, мы толком не успели потусить вместе. Зачем ты делаешь так, что времени остается еще меньше?
Твайла поморщилась. Ей не хотелось подслушивать личную беседу, но деваться было некуда. Она съехала по сиденью в жалкой попытке исчезнуть.
— Твайла предложила подвезти меня. Нечего тут додумывать всякую фигню.
— Но тебя не будет целых две недели, — заскулил Зедди, хотя даже это у него каким-то образом получилось очаровательно. — Что плохого, если я хочу провести с тобой лишних двадцать минут?
Твайла съехала еще ниже.
— В середине смены у меня будет выходной на свадьбу. Ты меня через четыре дня увидишь. — Дакерс выпустил руку Зедди, чтобы убрать рюкзак в багажник. — Мне пора, Зи. Буду скучать.
— Я тоже, скотина.
Они обнялись, а потом Дакерс залез в баржу, и Твайла отъехала, глядя, как Зедди уменьшается в зеркале заднего вида. Другой мальчишка унывал на пассажирском сиденье.
Твайла слегка поддела его локтем:
— Хочешь, обсудим?
— Да тут все сложно.
— Попробуй. Если хочешь. Я не давлю.
Дакерс выпрямился.
— Ну я, конечно, люблю Зедди, но он меня просто бесит. Знаю, я веду себя как мудак, но… смотри: у меня теперь есть собственное жилье, впервые в жизни. Раньше у меня и комнаты-то своей не было, а теперь, охренеть, целая квартира! И мне это нравится. И иногда, когда я прихожу с работы, мне хочется, чтобы все — включая его — от меня отвалили, и это я выражаюсь крайне мягко.
Твайла понимала его каждой клеточкой.
— Ты ему говорил об этом?
— Нет. Как сказать своему лучшему другу, чтобы он от меня отвалил?
— Можно, пожалуй, подобрать другие слова, — признала она.
Она думала, что Дакерс будет всю дорогу молча кипеть, глазея в окно. Вместо этого он выразительно покосился на нее.
— Что ты так смотришь?
— Я слышал, что кое-кто ходил на свидание в моднючий ресторан с доктором Вандерлакомым?
— Матерь Горестей, смилуйся надо мной. Я уже от дочери натерпелась.
Дакерс соединил кончики пальцев.
— На крутом ужине с крутой дамой он был в крутых шортиках и крутом а-скоте?
— Я не собираюсь обсуждать с тобой свою личную жизнь.
— Нечестно. Про мою личную жизнь ты все знаешь.
— И кто же решил рассказать?
— Жестокая ты женщина.
Твайла вспомнила Пероу, бесенят в его глазах, когда он предложил вырулить на великолепной автобарже на водостраду. Прошлой ночью он был прекрасен.
— Чтоб ты знал — он был в костюме, — сообщила она Дакерсу. — В очень официальном.
— А как там насчет твида? Я слыхал, был твид.
— Да.
— А на локтях замшевые заплатки?
— Возможно.
Дакерс охнул и делано возмутился:
— Твайла Второе Имя Баннекер, сняла ли ты пиджак с профессора Вандертвид?
Не сводя взгляда с дороги, Твайла попыталась изгнать румянец с лица силой мысли.
— Ты знаком с моей дочерью? Мне кажется, из вас двоих получится отличная банда. Кстати… Джозефина.
— Кто такая Джозефина? Хочешь сказать, доктор Вандервезунчик у нас по тройничкам?
— Что? Нет! Это мое второе имя: Джозефина.
— В тройничках нет ничего такого, Твайла.
— Нет никакого тройничка. Да из нас пара-то так себе. Просто поужинали вместе, боже мой.
— Видел я его ноги, так что все, что мне остается сказать, мэм: так держать! — Он отсалютовал ей.
— Ты назвал меня «мэм»?
— Да, мэм!
— Не вынуждай меня петь, Дакерс.
Он изобразил, что закрывает рот на замок и выбрасывает ключик.
Прибыв на Западную базу, они увидели на доске с расписанием строчку «Эллис, Баннекер, Дакерс» напротив «В‐14» — двухнедельная смена, как и ожидалось. Две секунды спустя они попали в когти Магуайр.
— Баннекер, Дакерс, ко мне в кабинет.
Оба подпрыгнули.
— Я же знаю, что все в порядке, но она вечно так говорит, будто нет, — прошептал Дакерс перед тем, как войти.
— Может, все в порядке и есть.
— Может?
— Дверь закройте, — приказала Магуайр, едва они переступили порог.
— «Дверь закройте», — шепотом передразнил к удовольствию Твайлы Дакерс. — «Воспоследует порка».
Твайла сжала губы, чтобы не фыркнуть.
Магуайр облокотилась на стол.
— Новостей много, но не здесь. Собирайте палатки. В казармах вы не останетесь.
— Жить в палатках целых две недели? — спросил Дакерс.
— Так точно.
Твайла понимала, чем вызвано удивление младшего напарника. Маршалы время от времени жили по паре дней в палатках, но целых две недели? Звучало так себе.
— Куда мы направляемся? — спросила она.
— Я вас отведу и по пути все расскажу.
Дакерс поднял руку.
— Капитан? А как насчет выходных на свадьбу Харта и Мёрси в конце недели?
— Блин. Баннекер, вы с Эллисом оба идете?
— Нас обоих пригласили, а вы одобрили нам отгулы. Но Фрэнк, конечно, не сможет пойти в текущем… положении.
— К этому вернемся через минуту. Блин. Мы с Дакерсом обязаны там быть. Дайте-ка подумать. А пока идите собирайтесь, и не забудьте большие арбалеты.
— О да! — Дакерс вскинул кулак.
— Через полчаса жду вас в стойлах.
Нагрузить пару эквимаров припасами на долгую стоянку под открытым небом в Танрии в любом случае было бы непростой задачей. Сделать то же самое за полчаса было подвигом, достойным новогодней премии, по скромному мнению Твайлы. Они увязывали мешки к седлам, когда ровно через полчаса подошла Магуайр, выбрала себе коня и повела их через портал в Танрию. Заговорила она только через добрых пятнадцать минут.
— Пока вас не было, произошли две крупные перемены. Первая: Мэри Джорджина отцепилась. Фрэнк теперь свободный человек — в каком-то смысле.
— Отличные новости! — сказала Твайла.
— Да, только она ходит за Эллисом хвостом. Бедняга в туалет не может сходить без драконенка.
Твайла сочувствовала ему. Она провела целые годы собственной взрослой жизни, когда все ее желания сводились к одному: тихо-мирно покакать.
— Второе, более важное, — продолжала Магуайр. — Когда я поехала на одно озерцо в Драконьих Зубах, высматривая, какую пищу могли бы есть драконы, если верить словам того ученого, друга Вандерлиндена, я обнаружила своего рода драконью семью. Там был взрослый и два детеныша — плавали в озере, так что, очевидно, плавать они умеют. Звучит логично, учитывая, чем они питаются. Меня не прельщала перспектива быть съеденной, так что я уехала, но на следующий день мы вернулись с Фрэнком и Мэри Джорджиной, надеясь, что получится передать ее в новую семью, и снова нашли их.
— Получилось? Они приняли Мэри Джорджину?
— Нет, но мы разбили у того озера лагерь и переехали из казармы. Пока что взрослый не трогает нас. Впрочем, должна признать, такое соседство мне не по душе.
— Понимаю. Как там Фрэнк?
— Ты знаешь Эллиса. Весьма невозмутим.
— Да, он такой.
— Вчера приехал Вандерлинден, и он просто счастлив возможности понаблюдать за живыми драконами в естественной среде обитания. Впрочем, к ним он относится настороженно. Все его прежние исследования о рационе драконов не очень-то помогли. Кажется, кости нравятся ему больше, чем живые дышащие звери.
— Живые, дышащие блестками звери, — уточнил Дакерс.
— Снова падал в обморок? — спросила Твайла.
— Всего раз.
— Доктор Вандермлеет… да, Твайла? — сказал Дакерс.
Капитан приструнила его взглядом аквамариновых полубожьих глаз. Дальше они ехали без приключений.
Твайла ни разу не бывала на озере, куда они держали путь. Оно лежало так глубоко в Драконьих Зубах, что Твайла и не знала бы о его существовании, если бы Магуайр не отвела их туда. Местность здесь была недружелюбная, так что маршалы предпочитали не останавливаться.
Перед самым обедом они добрались до лагеря, но в нем не было ни Фрэнка, ни Пероу. Магуайр, Твайла и Дакерс обнаружили их обоих у озера — ну, в случае Фрэнка, непосредственно в озере. Верхом на Солелизе он плавал широкими кругами, мощные перепончатые ноги жеребца непринужденно взбивали воду. Мэри Джорджина плыла следом, неуклюже загребая крыльями и лапками. Она была удивительно миленькая — напоминала Твайле ее собственных отпрысков, которые в детстве надевали ласты и плескались в общественном бассейне в Майетте.
— Оуу, посмотрите только на драконьего папочку. Ну милота! — сказал Дакерс, и Твайла подумала, что он прав. Было что-то очаровательное во Фрэнке Эллисе, который, не замечая их присутствия, кругами катался на самом злобном эквимаре в мире, обучая своего малыша плавать, улыбался, смеялся и подбадривал удочеренного драконенка. Когда он наконец заметил наблюдателей, весь расцвел, и у Твайлы как-то потеплело на душе. Она не могла припомнить, когда в последний раз видела друга таким беззаботным и счастливым.
Он направился к ним, хотя и Солелиз, и Мэри Джорджина выражали явную неохоту менять воду на сушу. Когда Фрэнк спешился, он так улыбался, что Твайле были видны оба ряда зубов.
— Привет, солнышко, — сказал он, обняв ее одной рукой. Он вымочил всю ее, но она не возражала. Твайла радовалась тому, как он доволен.
Мэри Джорджина вылезла следом и села, настороженно присматриваясь к новоприбывшим. Она заметно подросла за прошедшую неделю, и чешуя вдоль хребта и на боках потемнела до арбузного цвета. Бугорки на лбу увеличились. Она взирала на них очаровательными удлиненными зелеными глазами, которые, кажется, стали куда крупнее и приобрели еще более сокрушительно-невинный вид за последние дни. Твайла видывала котят и щенят, которые выглядели не такими милыми, как Мэри Джорджина.
— Ого, тут явный прогресс, да? — спросила она.
— Это правда. Мэри Джорджина учится всему подряд. Она плавает и умеет находить еду самостоятельно…
— И больше не сидит на тебе, — добавила Твайла.
— Да, но, уф, она везде лезет. Вчера ночью принялась играться с фонарем, стоило только отвернуться, и чуть не подожгла палатку. Так, малышка?
Мэри Джорджина помахала хвостом, словно радостный спаниель, и залезла Фрэнку на руки.
— А вы уже разобрались, мальчик она или девочка? — спросил Дакерс.
— Если верить Вандерлиндену, эти все самки, — ответила Магуайр.
Твайла осмотрелась по сторонам, выглядывая упомянутого драконолога.
— А где Пероу?
Широкая улыбка Фрэнка чуточку померкла. Он кивнул на другую часть озера:
— Он засел где-то на севере, наблюдает за драконьей семьей, делает заметки, вот это все.
Фрэнк повел их вдоль берега озера, пока глазам не предстала самая северная часть, и показал танрийскую иву, чьи листья круглый год сохраняли нежно-желтый цвет.
— Он сидит в кроне.
Но внимание Твайлы привлек не Пероу и не ива — как и внимание Дакерса, если уж на то пошло. Вместо этого они уставились на взрослого дракона, лебедем плывущего по озеру во всем своем пурпурном великолепии; за ним гребли два детеныша.
Твайла не знала, та ли это самая драконица, которую они встретили ночью, когда Мэри Джорджина прицепилась к Фрэнку, но нутром чуяла, что да. При свете дня она не так пугала. В лучах полуденного солнца ее чешуя блестела, словно отборные гранаты. Крылья оказались не совсем как у летучих мышей, а вместо этого напоминали раздувающиеся паруса корабля в море; у плеч они были темнее, а к кончикам переходили в бледно-розовый, точно лепестки экзотического тюльпана. Вообще-то драконица выглядела очень мило, если вычесть странные рога, покрытые коралловым мехом. Твайле подумалось, что они, наверное, не твердые, а мягкие и нежные на ощупь. Как и у малышей, у мамы были прекрасные зеленые глаза. В общем, пугал только ее размер. Твайла вспомнила, как Фрэнк дразнил ее за то, что она боится коров: она знала, что они безобидные, но ужасно большие, если подойти близко.
Детеныши были такие же очаровательные, как Мэри Джорджина, и Твайла не смогла сдержать смех, наблюдая, как они вместе плещутся в воде; один из них брызгался на второго, пытаясь потопить его. Они напоминали прыгающих друг на друга котят.
— Они все самочки? — спросила Твайла у Фрэнка, но ответил Пероу, высунув голову между свисающих ветвей ивы, как актер, выглядывающий между бархатных занавесей на сцене:
— Думаю, да. Привет, солнышко. — Он вальяжно подошел к ней и поцеловал — ничего такого, но Твайла не была уверена, как относится к слову «солнышко» и к поцелуям на работе.
Фрэнк вздрогнул, на лице его застыло отвращение, будто Твайла и Пероу принялись страстно сосаться. Она сама не помнила, чтобы видела, как Фрэнк целовал какую-нибудь из своих подруг, но не сомневалась, что когда-то становилась этому свидетельницей, и точно так же не сомневалась, что не изображала при этом на лице чистый ужас. Теперь ее раздражали оба мужчины: один, который смешивает работу и романтику, и другой, который ведет себя, будто ее личная жизнь совершенно невыносима.
— Отвечая на твой вопрос, — сказал Пероу, не замечая ни отвращения Фрэнка, ни раздражения Твайлы, — не скажу, что подобрался к нашей семье Draconis достаточно близко, но насколько я могу судить, никто из наличествующих особей не демонстрирует бугорок в основании хвоста, указывающий на гемипенис.
— Это ты так пытаешься сказать, что у них нет яиц? — спросил Дакерс. — А то я понял только слово «пенис».
— У рептилий иное строение гениталий, чем у млекопитающих, но ты не ошибаешься: у них нет тех репродуктивных органов, которые должны быть у самца дракона.
— Тогда откуда взялись все эти детеныши? — спросила Твайла.
— Мы как раз обсуждали это с маршалом Эллисом и капитаном Магуайр. Эта конкретная семья значительное время проводит на озере, но кажется, гнезда здесь нет. Чтобы лучше понять поведение драконов и их размножение, нужно найти гнездо.
— Что заодно поможет понять, куда двигаться дальше, — сказала Магуайр.
— Именно. И будем надеяться, что нам удастся найти для юной подруги маршала Эллиса новый дом.
— Мип, — сказала Мэри Джорджина, будто почуяв, что речь о ней. Остатки улыбки Фрэнка растворились окончательно.
— На этом все. — Магуайр стряхнула пыль и надела шляпу. — Я скучаю по Диане и еду домой. Скоро загляну. А пока шлите письма с Гермией, если что случится.

Глава десятая

— Сегодня они остались на озере дольше обычного, — заметил вечером Фрэнк, когда они с Твайлой устроились на паре поваленных бревен вокруг кострища. Лагерь располагался в горах, так что солнце уже скрывалось за вершиной. Драконы отдыхали в камышах на краю озера, купаясь в последних лучах. Мэри Джорджина сидела на ногах Фрэнка, уложив голову ему на бедро, и с любовью взирала на него.
«У-у, грядут неприятности», — поняла Твайла. Если малышка так крепко привязалась к человеку, как отправить ее к остальным драконам? А если и получится выпустить ее на волю, как переживет эту разлуку Фрэнк? Твайла и думать не хотела об этом.
В двадцати ярдах [6] от них Пероу проводил какие-то сложные измерения при помощи компаса и линейки. Перед ним лежали две открытые книги, с которыми он сверялся, и дневник, в котором он делал заметки. Дакерса было скорее слышно, чем видно. За два часа ему смертельно наскучило наблюдать за драконами, и он отправился тренироваться в стрельбе из большого арбалета. Время от времени до них доносились победные вопли.
— Как прошло свидание? — спросил Фрэнк, пока Твайла готовила растопку для костра, который они собирались разжечь попозже.
— Свидания, во множественном числе, и первое из них было максимально неромантичным. — Она рассказала, как обнаружила, что дома ждет ее прихода Уэйд с детьми, и закончила: — А потом еще Хоуп приехала на день раньше.
— Это же хорошо?
— С Эвереттом.
— Который тебе нравится.
— Который теперь ее жених.
Фрэнк озадачился.
— Я не знал, что они помолвлены.
— Как и я. — Твайла уселась и принялась теребить кусок коры на своем бревне. — Все так неожиданно. Она заявилась с ним на порог и такая: «Это Эверетт, помнишь? А, кстати, я выхожу за него». И мне плохо, ведь я понимаю, что не выразила ни капли радости. Хотела бы я знать, почему я так на это реагирую.
— А Хоуп заметила, что ты не выразила ни капли радости?
— Да, но мне кажется, у меня получилось все замять.
— Может, такое лучше не заминать. Может, это следует как раз обсудить.
— Говорить я не очень хорошо умею.
— Я тут тоже первое место не займу.
Что-то встревожило Твайлу в этих словах. Она так погрузилась в собственные проблемы, что не уделяла Фрэнку достаточно внимания в последнее время: Фрэнку по уши в блестках, Фрэнку — родителю дракончика.
— А ты что хотел бы обсудить?
— Ничего. — Он отмахнулся. — Слушай, нет ничего такого в том, что ты беспокоишься за дочь, которая собралась замуж, но, в конце концов, она влюблена. Счастлива. Это же хорошо, так?
— Наверное, да. Должно быть.
Оба погрузились в задумчивое молчание. Как и полагала Твайла, разговор с Фрэнком помог побороть гнев и тревогу. Но в их беседе было что-то еще, что-то странное пряталось за словами, а она никак не могла уловить это. Глядя за тем, как он гладит Мэри Джорджину, она задумалась, не ударилась ли она нечаянно со своими разговорами о Хоуп и свадьбе в одну из закрытых дверей дома, зовущегося Фрэнком Эллисом.
— Ты сказала про свидания, во множественном числе, с Вандерлинденом. Как прошло второе?
— Вообще-то его зовут Пероу. И было неплохо. Ужинали в «Прозерпине».
В голове промчался целый поток слов, которые она не смогла и не стала бы говорить Фрэнку: «Ужин был замечательный, и мне понравилась беседа, а потом мы катались по океану, а потом я отправилась к нему в номер, и мы занялись сексом, и было вполне достойно, но мне хотелось бы большего, ну, например, я бы не отказалась от оргазма, но в итоге пришлось сымитировать, и теперь я чувствую себя виноватой за это, но, может быть, ему следовало бы чуточку больше постараться».
— Неплохо, — сказал Фрэнк, употребив то самое слово, которое пришло ей в голову по итогам всего этого. Поцелуй, секс — все это было неплохо.
— Да.
Фрэнк никогда не делился деталями своей личной жизни, поэтому Твайла решила, что и она прибережет свои. Ей не хотелось углубляться в тему, а Фрэнк не спрашивал. «Спасибо, Бабушка Мудрость», — подумала Твайла.
— Мип, чирр-чирр-чиррик! — пропела с озера взрослая драконица, но в этом звуке не было той угрозы, как той ночью, когда она преследовала бандитов, спасая яйца. Два малыша послушно залезли к ней на спину, и мать, величественно расправив крылья, взмыла с озерной глади. Она заскользила, касаясь воды перепончатыми когтистыми лапами. Крылья громко хлопали по воздуху, поднимая ее ввысь — пять, десять, пятнадцать футов над головами.
Твайла встала и прошла к берегу, откуда было лучше видно.
— Ого… — прошептала она, глядя, как прекрасное создание мчится по небу и на одно захватывающее дух мгновение закрывает солнце.
Фрэнк подошел и встал рядом. Мэри Джорджина висела у него на спине, как другие драконята — на матери.
— Это нечто, правда? — тихо спросил он. — Смотри. Сейчас сделает круг и повернет на юго-юго-восток.
Драконица так и сделала — заложила в воздухе изящную дугу, закат окрасил крылья оранжевым. Твайла смотрела, как та мчится в янтарных небесах, а малыши мило чирикают у нее на спине, и ее переполнял восторг.
— Мы с Магуайр пытались сходить в ту сторону, проверить, нет ли гнезда, но местность здесь не для походов. Пока мы добрались до вершины, они уже скрылись из виду.
— Охренеть! Вы видели? — воскликнул Дакерс, вернувшись в лагерь. — Ладно, серьезно: кто прокатится на такой штуке и когда? И пожалуйста, пусть ответы будут «Пэнроуз Дакерс» и «скоро».
Все материнские нервы в Твайле взвыли сиреной.
— Ответы — «никто» и «никогда».
Дакерс цыкнул на нее.
— Фрэнк, выручай. А как же Мэри Джорджина? Она же вырастет когда-нибудь. Хочешь сказать, что даже не покатаешься на ней?
— Она не автобаржа, а я не знаю, как учить ее летать, если я твердо намерен сохранить контакт между ногами и землей — ровно так, как задумали Три Матери.
— Да ну на хрен! Эти штуки созданы для всадников! Почему бы не покататься на них?
— Потому что мы не боги? — предположила Твайла.
— Какая горячая дискуссия, — сказал Пероу. Он вернулся в лагерь и устроил рюкзак у своей палатки. — Что обсуждаем?
— Дакерс хочет прокатиться на драконе, — пояснила ему Твайла.
— А.
Удивительно, насколько иначе звучало «а» Пероу, чем «м» Фрэнка, между ними пролегал целый океан. Жаль, Твайла не могла точно указать, в чем именно состоит различие и почему «м» Фрэнка звучит так утешительно и понимающе, в то время как «а» Пероу… нет. Он, кстати, подошел к ним на озере и обнял ее за плечи. Фрэнк проследил взглядом за его рукой, отцепил от себя Мэри Джорджину и пошел разводить костер.
— Мип! — запищала малышка, брошенная родителем-человеком. Дакерс подобрал ее, и она чирикнула в ответ, слегка утешившись.
Пероу посмотрел, как Дакерс уткнулся носом в ямку между растущими рогами дракончика.
— Мне кажется, следует воздержаться от верховой езды на каком бы то ни было драконе до тех пор, пока мы не убедимся, что они не желают нам смерти.
— Они питаются травой и плещутся в водичке, и еще милые, охренеть можно. У них даже рога мягкие и пушистые. — Дакерс потерся щекой о рог Мэри Джорджины. — Кто у нас тут дракошка-милашка? Мэри Джорджина! Кто самый миленький дракон на свете?
— Не знаю, кто из них милее, — сказала Твайла, ни к кому конкретно не обращаясь, стряхнула руку Пероу и села на свое бревно.
Пероу достал из кармана трубку, раскурил ее и сел рядом.
— Во-первых, судя по нашим реконструкциям древних драконов из окаменелостей, большая их часть, если не все, были злобными и довольно пугающими, так что быть милым — не самое полезное качество в этих условиях. Во-вторых, милый — не значит дружелюбный. Впрочем, есть у меня теория насчет очевидной пугливости этих танрийских драконов.
— Это какая? — спросил Фрэнк. Он посмотрел на Пероу и сощурился, будто говоря: «Ну разумеется, доктор Вандерноги курит трубку». Драконолог не заметил, а вот Твайла — да, и Фрэнку достался взгляд, говорящий: «Хватит». Фрэнк сделал вид, что не заметил.
— Все это совершенно не проверено. Лучше не высказывать предположения, пока не наберется свидетельств для их подкрепления.
— Мы не ученые, Вандерлинден. Рассказывай. Ты здесь за этим — давать советы.
— Полагаю, в текущей компании можно рассказать. — Пероу затянулся и выпустил облако сладкого дыма. — У этих драконов наблюдаются многие признаки драконьей физиологии, но я так и не смог найти никаких современных описаний, опирающихся на раскопки, которые описывали бы то, что мы наблюдаем. Даже не близко. Я начинаю задумываться, не создали ли Старые Боги этот вид с иной целью, оказавшись в заточении во Мгле.
— С какой целью? — спросил Фрэнк.
— Не хочется вслух высказывать такие нелепые предположения, но я склоняюсь к тому, что танрийские драконы могли быть созданы в качестве компаньонов, а не средства ведения войны.
Дакерс вскинулся:
— Хочешь сказать, это питомцы?
— Вообще-то звучит правдоподобно, — сказал Фрэнк, на колени которому влезла Мэри Джорджина.
— Посмотрите на это с такой стороны: если боевые драконы Старых Богов подобны волкам, эти — скорее… — Он посмотрел на Мэри Джорджину, которая уткнулась мордочкой в шею Фрэнку. — Пудели.
Дакерс, который решил попить из жестяной кружки, прыснул, подавился и закашлялся.
— Пудели?
— Я бы скорее сказал, даже той-пудели.
— Типа такие песики в свитерочках, которых таскают в сумочке?
— Да, полагаю, это вполне возможно — хотя доказательств нет никаких, — что плененные Старые Боги создали этих драконов в качестве питомцев, чтобы не скучать в Танрии.
— А потом бросили их, как бездомных собак, — сказал Фрэнк, обнимая Мэри Джорджину.
Твайла задумалась, замечает ли это он сам, или это бессознательно. В любом случае для каждого, имеющего глаза, было очевидно, что с каждой секундой он все сильнее привязывается к дракончику, а значит, когда придется с ним расстаться, ему будет гораздо больнее. А расстаться неминуемо придется.
— Уход богов также мог бы объяснить, почему никто не видел за Мглой драконов до сего момента, — продолжал Пероу, который увлекся темой и перешел в режим лектора, подчеркивая важные моменты взмахами трубки. — Бендель Брэкриджский пишет в «Хрониках Лэтфорда», что древние боевые драконы Старых Богов впадали в спячку в случае ранения или если были не нужны. Разумеется, этот конкретный источник — перевод оригинала, считается, что он был записан Вуллвеном Строителем во втором веке до нашей эры. Многие ученые считали его подделкой, и я в том числе. До недавних пор.
— Разбуди меня, если он скажет что-нибудь полезное, — не слишком тихо прошептал Фрэнку Дакерс.
Фрэнк отмахнулся.
— Так, говоришь, они впадают в спячку?
— Да, я не вижу другого способа объяснить, почему с момента открытия порталов никто их не видел.
— Как можно впасть в спячку на несколько столетий?
— Посмотри вокруг. В Танрии привычные законы природы не работают.
— Думаешь, есть и другие драконы?
— Я бы удивился, если не так. Подозреваю, это лишь вопрос времени — популяция драконов в Танрии кратно увеличится, и тогда сохранить тайну станет невозможно.
— Как думаешь, сколько у нас времени?
— Мы уже видели мать и трех детенышей, включая Мэри Джорджину. Не сомневаюсь, что в ближайшую неделю-другую встретим других. Поэтому капитан Магуайр попросила меня подготовить отчет о моих находках и дать рекомендации по этому поводу к концу следующей недели.
— И что ты порекомендуешь? — настороженно спросил Фрэнк, поглаживая Мэри Джорджину по чешуе.
— Хотел бы я знать. Нам бы очень помогло найти гнездо хотя бы одной пары, если не больше. Было бы очень информативно.
— Почему теперь? — спросила Твайла. — Если драконы так долго спали, почему теперь проснулись? Почему не раньше? Почему не через десять лет?
— Видимо, что-то их пробудило.
— Что может разбудить дракона? — спросил Дакерс.
— Я не знаю и не хочу выяснять. Этот вопрос я оставлю танрийским маршалам. Что бы это ни было, оно привело к громадным переменам.
Остаток вечера прошел неуютно, с точки зрения Твайлы. Обсудили, как лучше всего найти драконье логово, и в это время Пероу играл прядью ее волос, что ужасно отвлекало — и не в приятном возбуждающем смысле. Она бросила взгляд на Фрэнка, который смотрел куда угодно, только не на них. Учитывая, что Пероу только что на колени ей не залез, Фрэнк не имел никакой возможности посмотреть в ее сторону, не получив заодно зрелища драконолога со всеми его ногами.
Когда все собрались ко сну, Пероу обнял Твайлу за талию и игриво шепнул на ухо:
— К тебе в палатку или ко мне?
Юмор заключался в самой ситуации с палатками, но он совершенно точно не шутил, намереваясь раздеть Твайлу в ближайшие десять минут.
— Тут же люди вокруг, — уклончиво ответила она.
— Не секрет, что мы встречаемся.
— Знаю, но мне не хочется ночевать в одной палатке с тобой или с кем угодно еще в такой обстановке. Личная жизнь — она на то и личная. В палатке не бывает личного.
Он хмуро посмотрел на те самые палатки — четыре треугольника из ткани, выстроенные в ряд.
— Наверное, ты права, но я так ужасно скучаю по тебе уже целые сутки. Как я выдержу целую смену?
Ужасно скучает? Говорил он как бы в шутку, но за этим скрывалась пугающая правда. Нет, конечно, всерьез он не скучал. Хотя он все-таки мужчина, а мужики могут скучать только по одному — по сексу, сколько бы времени ни прошло с предыдущего раза.
Фрэнк с Дакерсом топтались у костра и вполне могли услышать, о чем идет разговор.
— Давай прогуляемся. — Твайла взяла Пероу под руку, не оставив возможности отказаться, да он и не собирался. Когда они отошли достаточно далеко, она повернулась к нему: — Пероу, мы с тобой неплохо провели время вместе.
Снова это «неплохо».
— Я тоже так думаю, солнышко.
Снова это «солнышко»! Твайла испытала рвотный позыв, сама не зная почему.
— Но я на работе. Ты на работе. Мы оба на работе. И пока работаем, нам лучше не… — Она покрутила рукой в широком жесте, который означал очень многое.
Пероу повторил этот жест с лукавым взглядом.
— Это означает «предаваться плотскому блаженству»?
Внутреннему взору Твайлы предстало расстояние между «неплохо» и «блаженство»: она стояла на одном краю широкой пропасти, а Пероу — на другом. Но за тринадцать лет она изголодалась по мужскому обществу, по крайней мере, в физическом смысле, так что была не прочь изучить долину между этими двумя точками, особенно когда Пероу по-мальчишески улыбался ей, вот как теперь.
Она повторила жест.
— Это означает, что нам лучше не допускать отношения в работу.
Его лоб пересекли две трагические морщины.
— Но смена двухнедельная.
— Да, и я предпочитаю вести себя профессионально в это время.
— Понимаю, но… — Трагические морщины углубились. — Две недели.
— Вообще-то во вратник у меня выходной из-за свадьбы…
— Свадьбы?
— Но, в общем, разницы нет. Всего две недели.
Пероу театрально вздохнул и взял ее за руку.
— К счастью, ты стоишь того, чтобы ждать.
Он поцеловал ее на ночь, и она подумала: очень приятно быть стоящей чего-нибудь для такого умного и успешного человека, как Пероу Вандерлинден, даже если речь всего лишь о том, чтобы подождать.

[image: ]

— Погоди, — взмолилась Твайла. Она согнулась пополам, уперлась руками в колени, тяжело дыша. Она была уже не так молода и сильна, как раньше, и дорога в гору угрожала ей сердечным приступом.
А вот Дакерс и не вспотел. Он снял шляпу и обмахивался ей, показывая, что их поиски драконьего гнезда нисколько его не утруждают.
Они нашли овечью тропу, которая привела их на этот широкий гребень, откуда открывался прекрасный вид на окружающие горы. Пока что никаких следов гнездовья они не встретили, впрочем, они не знали, что вообще искать.
— Не хочу показаться нытиком, но как нам вообще найти драконье гнездо в этих горах? Мы даже не знаем, где искать. В пещере? Под деревом? На утесе?
— Лучше так, чем сидеть без дела, — сказала Твайла. — Погоди. Дай дух перевести.
— Не спеши, — ответил Дакерс, поправляя на плече ремень до нелепости огромного арбалета.
— Ты же не собираешься в самом деле стрелять по драконам?
— Наверное, нет. Но мы знаем, что им не нравится, когда около гнезд шляются люди, а я бы предпочел сегодня не умирать.
— Что, никаких блесток?
— Блестки — это неплохо. А вот случайно стать драконьим папой? Нет, спасибо. Я пока не готов к отцовству.
— Правильно.
Дакерс с подозрением покосился на нее.
— Это не сарказм. Я серьезно. Ты понимаешь, что не готов стать отцом — это хорошо.
— Определенно не готов. А вот Фрэнк? Фрэнк создан быть отцом.
— Да, он такой.
Фрэнк и Пероу остались в лагере, чтобы продолжить наблюдение за драконами на озере и научить Мэри Джорджину, как быть одной из них, хотя Твайла уже начинала сомневаться в их способности вернуть ребенка в драконье общество. Малышка уже говорила «Мил-мип» в точности тем же тоном, каким Фрэнк начинал предложения с «ну, что ж».
— Беспокоишься? — спросил Дакерс.
— О чем?
— О том, что Фрэнк — отличный папа для дракончика.
— Ты что, мысли читаешь?
— Не нужно читать мысли, чтобы увидеть, что грядет большая беда. Он любит эту маленькую засранку, а она обожает его.
— Да уж.
— Просто… Что он собирается делать с детенышем, который однажды вырастет в большого дракона? Держать в бассейне во дворе?
— У него нет бассейна.
— О том и речь. — Дакерс осмотрел каменистый склон, уходящий к востоку. — Ты передохни. Я поднимусь вон туда, поищу что-нибудь драконообразное.
— Осторожнее только.
— Ладно, мам, — вяло отозвался он и полез наверх.
Оглядывая горный пейзаж с гребня, Твайла размышляла над драконьим парадоксом Фрэнка. Она не сомневалась, что он не собирается оставить Мэри Джорджину себе, но если подумать, они планировали открыть гостиницу на эквимарном ранчо у побережья после выхода на пенсию. Она знала: он лелеет надежду, что хоть кто-нибудь из его детей приедет работать с ним. Но, конечно, едва ли рассчитывал, что сможет оставить себе и нового ребенка — плавать среди эквимаров.
Правда?
Она поставила мысленную заметку оттащить его в сторонку при первой возможности и поговорить по душам. Это будет непросто, все-таки лагерная жизнь не предполагала приватности, а у Твайлы было такое чувство, будто Фрэнк избегает ее — может, потому что Пероу лип к ней как жвачка к стулу, стоило только закончить работу. Ей нравилось видеть Пероу рядом, но не нравилось не видеть рядом Фрэнка. Тем больше поводов для беседы по душам, решила она.
— Эм, Твайла? — позвал Дакерс.
Она посмотрела наверх — он сидел в двадцати футах [7] от нее на большом валуне. Он смотрел на что-то выше по склону, чего ей видно не было.
— Что там?
Дакерс отозвался тревожным «э-э», и у нее внутри все оборвалось.
Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть над гребнем голову драконицы-матери.
— Ой! — Твайла странно пискнула, оказавшись перед лицом такого большого, дикого, величественного и пугающего существа.
Драконица зависла над ней, хлопая широкими крыльями так, что с головы Твайлы сдуло шляпу, а кудрявые волосы, выбившись из хвоста, хлестнули по щекам. Она слышала дыхание зверя, шумные вдохи и выдохи, и видела, как вздрагивают тонкие ноздри.
— Не шевелись, — сказал Дакерс.
Этого можно было и не говорить: Твайла приклеилась к месту под пронзительным взглядом зеленых глаз драконицы. Да, последние несколько дней она провела немало времени, наблюдая, как плавает, ест и дремлет эта конкретная особь, но смотрела издалека. А теперь, стоя на дистанции плевка блестками от этого огромного зверя, она описалась. Слегка.
Эффектно взмахнув крыльями, драконица полетела прочь.
— Слава, блин, богам! — выдохнул Дакерс сверху, но поторопился. Твайла только-только облегченно осела, как драконица заложила петлю и приземлилась на каменистый склон между ней и Дакерсом.
«Ой!» на этот раз было куда громче и выше, и когда драконица поползла к Твайле, та снова описалась. Не так уж слегка.
— Блин, блин, блин, блин, блин! — Дакерс потянулся за арбалетом.
Твайла подняла руки, будто драконица могла понять этот жест. Драконята радостно запищали со своих мест на ее спине, что резко контрастировало с угрожающей поступью их матери. Твайле некуда было бежать, только спрыгнуть со скалы вниз, в долину.
Она увидела, как позади драконицы Дакерс натягивает тетиву. Увидела, как он поднимает арбалет и прицеливается. Вспомнила, как он отмечал ликующим воплем каждое попадание в цель.
Драконица остановилась в шаге от Твайлы — мать с двумя детенышами, которая терпела людей на озере, ни разу даже не плюнув, чтобы припугнуть; которая никому, насколько было известно, не причинила вреда.
— Дакерс, не стреляй, — сказала Твайла достаточно громко, чтобы ее услышали, но спокойно, чтобы (по возможности) не напугать дракона.
— Да на хер!
— Она ничего мне не сделает. Наверное.
— Наверное?!
Драконица вытянула шею и понюхала колени Твайлы, потом тело, потом шею; горячее дыхание продувало паром одежду и бросало в холодный пот.
— Та-а-ак… Хорошо-о-о-о… — нараспев начала Твайла, пытаясь удержаться от паники, пока драконица нюхала ее.
Драконица чирикнула ей в лицо. А затем вильнула хвостом, прочесав высокую розовую траву с одной стороны и смахнув с утеса камешки на другой. Детеныши на спине тоже радостно расчирикались, вторя матери, словно приветствовали маршала.
Драконица развернулась и устроилась в лучах солнца, заливающих утес. Малыши слезли с нее и устроили возню в травке.
Твайла осталась на месте, не опуская руки и пытаясь осмыслить произошедшее.
— Что делать будем? — спросил со своего валуна Дакерс.
— Полагаю, отдохнем с драконами? — медленно предложила Твайла.
— Ага. Да. Ты что, описалась?
Твайла уперла руки в бока и одарила его гневным взглядом.
— Сперва роди троих детей, постой перед двенадцатифутовым [8] драконом, а потом приходи поговорить об этом.
Дакерс задумался.
— Я — могила, — сказал он. — Ну что, пикничок?
Они сели на пару валунов рядом с драконами и перекусили сэндвичами; малыши гонялись за кузнечиками, а мать укоризненно окликала их всякий раз, когда они подбирались слишком близко к краю. Твайла согласно кивала. Она помнила, как это: неусыпная бдительность, требуемая, чтобы не дать детям убиться, хотя они прилагают к этому все усилия. Теперь она снова переживала все это с внуками, особенно Сэлом.
— Офигеть, — сказал Дакерс со ртом, набитым сэндвичем с индейкой, когда один дракончик прижался к ноге Твайлы, а его мать совершенно этим не обеспокоилась. Твайла погладила малышку по голове.
— Может, у нас не выходит вернуть Мэри Джорджину к драконам, потому что мы не подходим к ним. Может, Фрэнку надо с ними хорошенько подружиться.
— Они ужасно ласковые для чудищ. Мне как-то не по себе, что я чуть не пристрелил ее.
— Но не пристрелил ведь. Нет вреда — нет вины.
Малышка влезла к Твайле на колени, захлопала крыльями и взлетела.
— Мип! — удивленно запищала она. — Мип! Мип!
Ее мама подняла голову и одобрительно пискнула. Твайла захлопала в ладоши, но тут малышка обкакала ей весь комбинезон блестящей жижей.
Дакерс поднял в качестве тоста фляжку.
— За домашних собачек Старых Богов!
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— Твай, не спишь? — на рассвете тихонько окликнул снаружи Фрэнк.
— Минутку, — пробормотала она.
Ночевка в палатке на тонком коврике не шла ей на пользу. Одеваться внутри тоже было непросто. Твайла порадовалась, что Пероу не видит, как она сражается с собственным телом, потерявшим былую гибкость, чтобы влезть в комбинезон и рабочую рубашку, которую не мешало бы постирать.
— Храни тебя боги, — сказала она Фрэнку, когда вылезла и он вручил ей чашку кофе.
— Я не собираюсь вытаскивать тебя в белый свет без дозы кофеина, солнышко.
— Рановато для шуток.
— А кто шутит?
— Зачем я проснулась так рано?
— Я покажу.
Фрэнк повел ее на север вдоль берега. Твайла пыталась не облиться с ног до головы кофе, отпивая на ходу, а вот на окрестности сил уже не хватало, пока Фрэнк резко не остановился. Встал за спиной, показал через ее плечо и прошептал на ухо:
— Смотри.
Она моргнула, увидев не одного, не двух, а целых трех взрослых драконов на воде, каждый — с детенышами. Узнала родительницу со вчерашнего пикника с Дакерсом, но две другие заметно отличались. Одна была меньше и тоньше, с чешуей цвета фуксии, ближе к фиолетовому. Другая — покруглее, а цвет больше лососевый. Малыши отличались друг от друга еще сильнее. Все светленькие, но самых разных оттенков, от кораллово-оранжевых до холодных фиолетовых. Вот они, прямо перед ней — и у Твайлы захватывало дух.
— Фрэнк, вот это да… — прошептала Твайла, обеими руками прижимая к сердцу теплую кружку. Такая уж она была сентиментальная нюня — расплакалась, глядя на плавающих в озере драконов и чувствуя спиной присутствие твердого, надежного Фрэнка. По долгой привычке она прильнула к нему, спиной к груди, уложила голову ему на плечо. Он обнял ее за талию, опустил подбородок на макушку. Они постояли так немного, просто наблюдая, дыша, живя моментом. Твайле казалось, однажды это станет прекрасным воспоминанием, одной из тех драгоценностей, которые хранятся в сердце годами. Она радовалась, что в этот момент с ней был не кто-нибудь, а Фрэнк.
Солнце поднималось выше, испаряя росу, и мысли Твайлы обратились к эксперту по драконам, одиноко спящему в палатке, о котором она совершенно забыла, поддавшись волшебству момента.
— Надо, наверное, разбудить Пероу, чтобы посмотрел, — сказала она. Она говорила тихо, но прозвучало все равно слишком громко, будто в гонг ударили.
Рука Фрэнка соскользнула с ее талии.
— Наверное. И Дакерса.
Твайла неохотно пошла в лагерь, где обнаружилось, что Пероу уже встал и чистит зубы. Завидев их, он сплюнул и прополоскал рот как можно более вежливым и деликатным образом, а затем подошел поздороваться с Твайлой, пока Фрэнк отошел будить Дакерса.
— Доброе утро, солнышко.
— Пероу.
— Да?
Твайла оттащила его в сторонку.
— Помнишь, что я говорила насчет профессионального поведения?
— Конечно.
— Звать меня солнышком — то же самое, что целовать, тебе так не кажется?
— Маршал Эллис назвал тебя солнышком.
— Нет, это не так.
— Совершенно точно так.
— Когда?
— Буквально секунду назад.
Серьезно? Фрэнк слова не сказал с тех пор, как они вернулись в лагерь, так что Пероу, наверное, подслушал беседу у палаток, когда Фрэнк пришел звать ее к драконам. Паника с примесью вины щипала Твайлу, пока она не вспомнила, что именно Фрэнк произнес на самом деле.
«Я не собираюсь вытаскивать тебя в белый свет без дозы кофеина, солнышко».
Ради всего святого, что может быть невиннее?
— Это другое, — сказала она Пероу.
— Почему?
— Он не в романтическом смысле.
— А ты точно в этом уверена?
— Да.
— Ну а я нет. Мне кажется, звать тебя солнышком, — Пероу изобразил манеру Фрэнка, — то же самое, что целовать тебя, и мне это не нравится.
— Это просто смешно, но ты милый, когда ревнуешь.
Он и правда выглядел очаровательно: сидел перед ней в своей куртке для сафари, аскоте, шортах и гольфах и ныл, напоминая скаута-переростка. Твайла оглянулась через плечо, чтобы убедиться, что на них никто не смотрит, и чмокнула его в нос.
На его губах появилась неохотная улыбка.
— И кто теперь ведет себя непрофессионально?
Твайла рассмеялась. Ей нравилось, что он испытывает к ней чувства, хоть ей и хотелось, чтобы он приберег их до выходных.
— Сколько нам еще быть профессионалами? — прошептал он.
— Веди себя прилично.
Дакерс разбил романтику момента, протанцевав к ним — буквально! — с песней:
— Драконы, драконы, сраные драконы, о-о-о!
Меж бровями Пероу залегла озадаченная складка.
— Прошу прощения?
— На озере еще драконы, — пояснила Твайла. — Мы с Фрэнком видели их с утра. Я как раз шла рассказать тебе.
— Прекрасные новости! Дай-ка… Надо захватить… Подождите меня! — Он бросился в палатку за блокнотом, карандашом и прочими учеными принадлежностями.
Фрэнк присоединился к Твайле и Дакерсу у палатки Пероу.
— Он как ребенок на Новый год.
Дакерс опять исполнил свой танец, напевая:
— Еще сраные драконы!
— И ты тоже как ребенок на Новый год.
— Сочту за комплимент.
Остаток утра они провели, наблюдая за драконами на северной стороне озера. Фрэнк на Солелизе подвел Мэри Джорджину поближе к группе, но она не отставала от своего родителя-человека и стеснялась остальных. По мнению Твайлы, не происходило ничего такого уж восхитительного, нового: драконы щипали травку и камыши, плавали, пищали, какали — но все равно было в этой сцене что-то привлекательное, что-то успокаивающее, домашнее. Твайла не испугалась, даже когда ее вчерашняя подружка цвета маджента подплыла поближе к берегу и понюхала ее.
— Осторожнее, сол… Твайла, — переполошился Пероу.
— Все хорошо. Мы с Дакерсом вчера пообедали с ней.
Драконица вытянула длинную шею над водой и ткнулась носом в лоб Твайлы, сбив с нее шляпу. У Твайлы радостно забилось сердце. Драконица чирикнула и отплыла к своим детенышам, которые теперь сами держались на воде.
— Мертвое Море, Баннекер, ты меня до приступа доведешь!
Твайла обернулась и увидела Альму Магуайр.
— Ой, капитан.
— Не капитанствуй мне тут, пока тискаешься с боевыми драконами. Отойди от воды!
— Все в порядке, капитан, это домашние песики, — сказал Дакерс.
Магуайр непонимающе посмотрела на него и повернулась к Пероу.
— О чем это он?
— Ах да, он имеет в виду мою теорию об этой конкретной породе драконов, которую я предварительно назвал Draconis tanrias, но мне не хотелось бы однозначно утверждать…
Фрэнк, который выехал на берег вместе с Мэри Джорджиной, вмешался в беседу.
— Профессор полагает, что Старые Боги создали этих драконов в качестве питомцев, так что они нас не убьют. От них больше вреда, когда они хвостами машут.
Перебитый Пероу насупился.
— Да, но это лишь теория.
Твайла могла бы резать взаимную неприязнь между Фрэнком и Пероу ножом.
Мужики. Ну честно.
Внимание Магуайр привлек игривый писк, и она вздрогнула, увидев, что творится на воде.
— Их стало больше?
— Да, и они изумительно общаются между собой, — сказал Пероу и пустился в длинный доклад о своих наблюдениях со времени последнего визита Магуайр.
Когда он закончил, она кивнула и обратилась ко всем:
— Я приехала проверить, как дела, но еще мне хотелось лично сообщить вам, что Совет капитанов танрийских маршалов написал отчет для Комитета по окружающей среде Федеральной Ассамблеи.
— И что в нем? — полным тревоги голосом спросил Фрэнк. Мэри Джорджина залезла ему на спину.
— Что в Танрии есть драконы. Я не могу это скрывать, Эллис. Здесь федеральная земля, и правительство нужно предупредить.
— Что они собираются делать?
— Не знаю. Я передам рекомендации доктора Вандерлиндена, как только он их подготовит. Пока что у нас приказ хранить все в тайне как можно дольше. Хотя не знаю, сколько еще мы сможем это скрывать. — Последнюю фразу она произнесла, с сомнением глядя на растущую популяцию драконов на озере.
Следующие два часа Магуайр провела с ними, наблюдая за новенькими и играя с Мэри Джорджиной; при этом она пыталась сделать вид, что вовсе с ней не играет. С некоторой даже неохотой капитан сказала:
— Мне пора. Беру несколько выходных из-за свадьбы. Дакерс, до мудродня. Баннекер, до вратника. Эллис, сможешь оставить Мэри Джорджину с Вандерлинденом на ночь? Мне кажется, будет странно, если ты не придешь на свадьбу, а мне не хотелось бы вызывать лишних подозрений насчет танрийских дел.
— Я думал, я могу сопроводить Твайлу на свадьбу, — сказал Пероу к изумлению Твайлы, которая его не приглашала.
— Но ты не знаешь жениха и невесту, — возразила она.
— Тебя-то я знаю.
Вмешалась Магуайр.
— Прошу прощения, доктор Вандерлинден, но Эллис приглашен на свадьбу, а еще он уже две недели не покидал Танрию. Ему не помешает выходной. Уверена, вы понимаете.
— А. — Вот опять это многозначительное «а», но требованию Магуайр Пероу подчинился. — Да, разумеется, пусть идет. Ну а я останусь здесь с нашими драконьими товарищами.
Магуайр пожала ему руку.
— Премного благодарна. Эллис, надеюсь, что ты отдохнешь. Свадьбы — это замечательно.
— Говорите за себя, — буркнул он, но Магуайр то ли не услышала его, то ли не подала виду.
Она вернулась к своему эквимару, а Пероу — на свой пост наблюдения за драконами. Не имея никаких дел, три маршала сели на берегу, а Мэри Джорджина шмыгала вокруг.
— Что ты делаешь на свадьбе? — спросил у Дакерса Фрэнк.
— Я хранитель даров Харта.
— Как мило, — сказала Твайла.
— Я вообще милый.
— Это правда. Как ты насчет… всякого?
Она подняла брови, говоря: «Я знаю, что ты пытаешься придумать, что сказать Зедди», но так, чтобы не вслух, а то вдруг он не хочет больше никого посвящать.
— Что у тебя с бровями?
— Это деликатность.
— Фрэнк норм. Пусть знает, что я за говно.
— Ты не говно, — хором сказали Твайла и Фрэнк.
— Мне нужно личное пространство, — объяснил Фрэнку Дакерс.
— Понимаю. Всем порой нужен воздух, хотя я не лучший советчик касательно человеческих отношений.
— Все нормально, пока ты не поешь.
Фрэнк посмотрел мимо Дакерса на Твайлу.
— Это приглашение, верно, солнышко?
— Не сомневаюсь.
— Нет, — сказал Дакерс.
— И какую мы хотим? — спросил Фрэнк.
— Про любовь, очевидно.
— Пожалуйста, не надо, — взмолился Дакерс.
Счастливо проигнорировав протесты Дакерса, Фрэнк запел классическое:
— Я выжрал полбутылки, а время еще к десяти!
— Отличный выбор! — обрадовалась Твайла.
— Хватит… — заныл Дакерс, но Фрэнк не замолчал:
— Твой парень — славный малый, за меня ты не хочешь идти!
Твайла с удовольствием подхватила:
— Я знаю, ты не любишь…
— Блин, да хватит уже.
— Что льются джин и кровь…
Мэри Джорджина принялась чирикать в такт песне с плеча Фрэнка.
— Тебя все это бесит, но бандитам нужна любовь!
— И это песня про любовь? — возмутился Дакерс.
Фрэнк прервал песню, чтобы заметить Твайле:
— Он вообще ничего не понимает в этом жанре.
— По крайней мере, Мэри Джорджине нравится, — ответила она и затянула припев, а Фрэнк подхватил:
– Просто люби меня, детка,
Пусть горячится кровь.
Пусть я опасный парень,
Но бандитам нужна любовь.


Твайла крепко зажмурилась и выпалила последние слова. Открыв глаза, она обнаружила, что Пероу стоит рядом, ошарашенно взирая на нее.
— Это было, эм, нечто.
— Если под «нечто» ты имеешь в виду «самая отвратная песня в мире», то да, я согласен, — сказал Дакерс.
— Классика Бушонга требует привычки, — признала Твайла, смущенная, что Пероу застал ее за распеванием во всю глотку дурацкой любовной песенки. Чем она думала вообще?
Ну на этот раз он хотя бы не услышал, как Фрэнк зовет ее солнышком.

Глава одиннадцатая

— Хороших выходных, — сказал Фрэнк Дакерсу, глядя, как тот застегивает сумку утром мудродня.
— Спасибо.
Дакерс изображал свою обычную веселость, но Твайла видела, что тревога насчет Зедди висит на нем мокрым шерстяным свитером. Она проводила его до эквимара, стараясь утешить как могла.
— Занимайся свадьбой. Ты там ради Харта и Мёрси. Когда все кончится, сможешь решить, хочешь ты попросить больше пространства или нет.
Он передернул плечами, пытаясь сбросить напряжение, нарастающее внутри.
— Ты права.
— Ты хороший человек. Не будь ты таким добрым и вдумчивым, ты не мучился бы так.
— Спасибо, что заменяешь мне маму вдали от дома.
— Это честь для меня. — Твайла погладила его по плечу. — Уверена, твоя мама очень тобой гордится.
— Типа того.
— Отдохни. Поешь торта. Выпей чего-нибудь взрослого. Все наладится.
— До завтра?
— Как же еще.
Может, Твайла переоценивала свои таланты по ободрению, но ей показалось, что Дакерс выглядел повеселее, когда садился на эквимара и уезжал. Она вернулась к костру, где Фрэнк уже налил ей кофе. Твайла села на бревнышко рядом и взяла чашку. Вдалеке Пероу скрылся в траве, наблюдая за взрослыми драконицами и детенышами на воде; время от времени он с трудом отводил взгляд, чтобы сделать пару заметок в блокноте.
Фрэнк махнул в сторону Пероу чашкой кофе.
— А он ничего, твой мужик.
— Да, — согласилась Твайла, но вспомнила, как Пероу поцеловал ее, какое при этом было лицо у Фрэнка. И неприятное чувство, будто ее застукали с поличным, будто ей не полагалось ни с кем целоваться.
Ей не хотелось думать ни о Пероу, ни о Фрэнке, ни о романтике, так что вместо этого она принялась наблюдать за драконами, которые мирно скользили по водной глади, присматривая за молодняком.
— Они такие мирные. Не понимаю.
— Что?
— Почему драконица напала той ночью на Херда? Он выпустил ракету, значит, что-то его напугало. Он был весь в блестках, и мы нашли тот след: очевидно, что там была драконица. Зачем ей нападать на него? Что он делал?
— Может, подошел слишком близко к гнезду?
Оба подпрыгнули, осознав, что только что сказал Фрэнк.
Твайла принялась размышлять вслух.
— Мы знаем, что бандиты, которых мы встретили около Мглы, как-то добрались до драконьих яиц, но понятия не имеем, откуда они бежали. Вдруг Херд подобрался слишком близко? И вообще, что они забыли в драконьем логове? Они как будто не знали, что у них в руках, пока на них не напала драконица, так что они там делали?
— Поверить не могу, что мы только теперь об этом подумали.
Они встали и выплеснули остатки кофе. Все это время они искали гнездо в горах у озера, а надо было в том районе, где обнаружили тело Херда.
Фрэнк кивнул в сторону сидящего на северном берегу Пероу:
— Может, сказать ему, куда мы собрались?
— Как минимум оставим с ним Мэри Джорджину. Будет тренировка перед завтра.
— Ну, не уверен, что это хорошая идея.
Твайла показала на дракончика, который теперь жался к ноге Фрэнка, потом на самого Фрэнка:
— Ракушки. И судно. Пора их содрать, морячок.
Он посадил дракончика на плечи и пошел следом за Твайлой, но двигался так неохотно, хотя идти до северного берега было недалеко, что пришлось тащить его за руку.
— Пероу — взрослый человек. Более того, он буквально эксперт по драконам. Он более чем способен несколько часов присмотреть за Мэри Джорджиной, а завтра ему все равно придется заниматься этим целый день, и еще немного в божник.
— Знаю, но…
— Пероу! — Твайла помахала рукой, привлекая внимание, пока Фрэнк не смылся. Он вел себя хуже, чем она в первый день Дага-младшего в детском саду.
Пероу ловко вскочил на ноги — впечатляющее достижение для мужчины его лет — и с готовностью подошел. Он не поцеловал ее, не назвал солнышком, но погладил по руке так, что это рассердило Твайлу, хотя она и понимала, что повода нет. Они занимались сексом. Они встречались. Конечно, ему можно касаться ее. И все-таки в этом прикосновении была некая печать собственничества, будто Пероу заявлял миру — или, по крайней мере, Фрэнку, — что она его женщина.
Поэтому Твайла повела себя отнюдь не ласково, когда сняла дракончика с плеча Фрэнка и вручила Пероу.
— Нам нужно сходить на разведку. Всего на несколько часов. Присмотри за Мэри Джорджиной.
— Я не планировал…
— Огромное спасибо. Ты очень помогаешь.
«Никогда не давай мужчине выбора, — советовала ей бабушка Элоиза за несколько дней до свадьбы. — Никогда не спрашивай. Всегда просто говори, что он будет делать. Если спрашиваешь — даешь ему выбор, а если даешь выбор, он ничего не сделает». Твайле потребовалось провести в браке двадцать лет, чтобы осознать это. А потом Даг уплыл по Мертвому Морю, так что это стало не важно. Сегодня она прислушалась к мудрым словам бабушки Элоизы, и Пероу осталось только мямлить в ответ.
Твайла и Фрэнк оседлали эквимаров и поехали на юг к каменистой равнине, откуда Херд несколько недель назад послал сигнальную ракету. Здесь уже не осталось никаких следов происшествия — ни блесток, ни крови, никаких знаков того, что тут кто-то умер. У Твайлы побежали мурашки по спине при виде такого безразличного хода времени. Они привязали эквимаров, и Твайла быстро показала Фрэнку, где они с Пероу и Дакерсом уже все осмотрели, пока искали помет или живого дракона, а не гнездо.
— Пероу сказал, что местность не очень-то подходит драконам, хотя, возможно, теперь у него есть какие-нибудь свежие теории, учитывая, что он увидел драконов во плоти.
Фрэнк понимающе кивнул.
— Драконы-пудельки.
— Драконы-пудельки, — согласилась она. — Дакерс нашел помет вон под теми деревьями, так что, наверное, там и начнем. Можем ходить кругами оттуда.
— Разумно.
Было приятно снова работать вместе — Фрэнк и Твайла, Твайла и Фрэнк, маршалы-напарники. Но первый всплеск восторга медленно угасал, потому что день клонился к вечеру, а они не нашли ни намека на драконье гнездо. Здесь было жарче, чем у озера, и тонкие волоски, выбившиеся из хвоста, неприятно липли к шее Твайлы. Она сняла шляпу, чтобы обмахнуться.
— У меня камешек в ботинке, — сказала она Фрэнку. Села на ближайший валун, чтобы разуться и вытрясти соринку. Сиденье без предупреждения вывернулось из-под нее, и в следующий миг она уже падала, все ниже и ниже, вокруг сомкнулась тьма, а потом Твайла ударилась о землю.
— Твайла! — Голос Фрэнка почему-то звучал издалека.
Она не могла пошевелиться. Все тело гудело от удара. И тут она поняла: «Я не могу дышать».
— Твайла? Ты меня слышишь?
Ей хотелось отозваться. Хотелось, чтобы он поднял ее и помог вдохнуть. Самой не получалось.
— Блин! Я иду!
Она схватилась за грудь, за горло, внутри нарастала паника.
«У тебя просто воздух выбило из легких, — умолял голос разума. — Через минуту все с тобой будет хорошо. Успокойся».
Она усилием воли расслабила мышцы и резко, торопливо вдохнула. Этого было мало.
— Твайла?
Ей хотелось ответить, но она не могла.
— Держись там! Блин! — Он казался таким же испуганным, как она сама.
Твайла снова попыталась вдохнуть и набрала еще немного воздуха. Вокруг было темно, но не совсем. Вверху она видела свет — солнечный свет столбом падал в большую дыру. Она слышала, как к ней спускается Фрэнк — спускается, потому что она каким-то образом оказалась под землей. Послышался топот ног, а потом Фрэнк упал на колени рядом, убрал волосы с лица Твайлы, обежал ладонями все тело, ища травмы.
— Где болит?
Она хрипела.
Он выругался, пытаясь нащупать несуществующую рану.
Она снова с хрипом втянула воздух. Уже лучше.
— Давай, солнышко, держись. — Фрэнк склонился к ней, прижал руку к ее груди. Она ощутила, как на лицо ей капнуло, и поняла, что он плачет.
— Все хорошо, — просипела она.
— Ничего хорошего!
Она еще раз мучительно, трудно вдохнула и выдавила еще несколько слов:
— Дыхание перехватило.
Фрэнк снова лихорадочно ощупал ее ребра.
— Все хорошо. — Твайла схватила его за запястье и с трудом села, отдуваясь от боли и слабости. Принялась делать вдохи, пока легкие не пришли в порядок.
В слабом солнечном свете, падающем из дыры вверху, она увидела на лице Фрэнка дорожки слез. В горле его клокотали ужасные всхлипы. У нее сжалось сердце при виде этого, и она взяла его лицо в ладони и вытерла слезы большими пальцами.
— Все хорошо. Обещаю.
Фрэнк закрыл глаза, лицо у него застыло, как от физической боли. Он схватил Твайлу за плечи, прижался лбом ко лбу. Так они просидели долго-долго, и все это время Твайла тихонечко повторяла:
— Все хорошо. Все хорошо.
— Слава Матери Горестей, — наконец проговорил Фрэнк. Он не был верующим, но это прозвучало как молитва. Он обнял Твайлу и притянул к своей широкой груди. Они прижались друг к другу, и Твайла поняла, что меньше всего на свете хочет отстраняться.
Но рано или поздно пришлось задуматься над тем, как выбраться отсюда, хотя они и не знали, где именно оказались. Вокруг была обширная подземная пещера, направо и налево вели ходы. Дыра, в которую провалилась Твайла, светилась неровным кружком футах в десяти [9] над ними.
— Это что, лестница? — спросил Фрэнк, подойдя к стене, чтобы рассмотреть.
— Невеста Удачи, серьезно?
— Точно, лестница. Видать, ты уронила ее, когда падала. Кто-то тут уже побывал, сомнений нет. Встать можешь?
— Уф, могу, но я слишком стара для таких падений.
Фрэнк помог подняться, но не выпустил ее руки, будто ему нужно было касаться ее, чтобы не сомневаться: Твайла жива и не собирается упасть замертво у его ног.
— Боги, ты меня до смерти перепугала.
— Прости.
— Да чего тут извиняться. Просто рад, что ты в порядке.
Он пошел за лестницей, чтобы приставить ее к стене.
— Думаешь, это Херд принес ее сюда?
— Полагаю, что да. Может, отметил вход тем валуном, на который ты села. Дыра широкая, но в углублении, увидеть сложно, пока не наткнешься. Может, он нашел этот туннель, пока патрулировал, и решил полазить тут в свободное время.
Твайла сделала несколько пробных шагов в сторону устья туннеля справа, но споткнулась о кучку каких-то цилиндров и снова покатилась по земле, на этот раз ушибив коленку.
— Все хорошо! — заверила она Фрэнка, пока тот не запереживал снова.
— Мертвое Море, женщина, ты решила меня добить сегодня? У меня сердце не выдержит.
Твайла подняла с земли один из цилиндров, которые разлетелись по всей пещере. Видимо, она прорвала ногой картонную оболочку, потому что ладонь защекотал мелкий порошок, воняющий тухлыми яйцами.
Фрэнк склонился, уперев руки в колени, чтобы рассмотреть находку, и завопил:
— Положи!
Твайла тут же испуганно разжала руку.
— Не бросай его, Твай!
— Ты сказал положить!
— Осторожно!
— Ты не говорил «осторожно»!
Фрэнк потер грудь.
— Вот так вот я и помру.
— Ладно, так что это?
— Пахнет порохом, — сказал он, протягивая руку Твайле.
— Ой! — Твайла снова испугалась и отскочила подальше от взрывчатки, едва не сбив с ног Фрэнка.
Тот обхватил ее руками, чтобы она не упала, и они снова оказались в обнимку. У Твайлы колотилось сердце — по многим причинам, — и она выпуталась из объятий Фрэнка.
— А порох работает за Мглой? — вслух спросила она. — Он был при Старых Богах?
— Если был — тем больше поводов убираться отсюда подальше.
В голове у Твайлы, подобно кусочкам пазла, по которым уже можно угадать уголок большой картины, щелкнула связь между взрывчаткой и поводом, по которому маршалы вообще сюда явились.
— Три святые Матери… — охнула она.
— Что такое?
— Ты подумай. Что может разбудить спящего дракона?
Фрэнк побледнел, взглянув сперва на кучку пороховых зарядов, а потом в один из ходов, уводящих из главной пещеры.
— Ну все. Нечего тут делать. И тебе нужно в больницу.
— А лестница выдержит? — спросила Твайла, созерцая занозистые деревянные перекладины.
— Сейчас выясним.
Фрэнк крепко держал лестницу, пока Твайла лезла наверх и выбиралась из широкой дыры на свет, всю дорогу страдая от боли в мышцах.
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В лазарете на посту никого не было.
— Да как это, чтобы в лазарете на посту — и никого? — набросился на Ферн в оружейной разъяренный Фрэнк.
— Никого не нанимаем. Магуайр никак не выбьет разрешение открыть вакансию, а в штате не хватает врачей на все смены. Придется поехать в херрингтонскую больницу или подождать до завтрашнего утра. Маршал Баннекер, вы ранены?
— Со мной все в порядке, — сказала Твайла и выразительно повторила Фрэнку: — Все в порядке.
— Ты хромаешь.
— Чуть-чуть.
— Давай хоть лед приложим. Пошли.
Он бросился в лазарет, и Твайла пошла следом, потому что, если честно, правое бедро и ягодица ужасно саднили, и приложить лед звучало как отличная идея. И может, еще таблетка аспирина. Фрэнк придержал ей дверь, зажег свет и похлопал по кушетке. Твайла запрыгнула на место, напарник достал из морозильника лед и протянул ей. Она приложила его к пояснице, и тут Фрэнк сказал:
— Дай-ка взгляну.
— На что это?
— На спину твою, которая, очевидно, пострадала, потому что лед ты приложила именно туда.
— Вот же хитрюга. — Твайла вздохнула и задрала рубашку до линии бюстгальтера безо всякого смущения. За восемь лет совместной работы Фрэнк видел ее почти целиком, потому что ему приходилось оказывать ей врачебную помощь столько раз, что и не сосчитать.
Но тут он коснулся ее — нежно, осторожно провел по ребрам сухими теплыми кончиками пальцев, ощупывая каждую кость.
И Твайле захотелось заурчать.
Неужели она настолько изголодалась по сексу, что интрижка с Пероу пробудила в ней какую-то похотливую львицу? А может, просто секс с Пероу не удовлетворил ее? С чего бы еще ей так наслаждаться этим совершенно невинным прикосновением Фрэнка?
— Больно дышать? Нет резкой боли на вдохе?
— Не сломаны у меня ребра, — бросила она, надеясь, что осмотр на этом закончится.
— Ты упала с высоты, Твай. Убери-ка лед, дай посмотрю.
Он медленно провел ладонью ей по спине, и, Невеста Удачи, как же было приятно! С чего это? А теперь еще и лед надо убрать? Чтобы она взорвалась?
— Конечно, — буднично ответила она, будто человек, который был ее лучшим другом, не будил либидо, которое она еще пять минут назад считала увядшим.
«Надо с этим разобраться, — подумала она. — Вечером меня ждет “Разбойник руин Редвинга” и светящийся зеленый вибратор».
Она отложила пакет со льдом на кушетку и задержала дыхание, пока Фрэнк рассматривал ее спину, а потом провел пальцами по направлению к бедру, которое, так уж вышло, располагалось очень близко к ягодице. И вот теперь по ее вине он вынужден пережить травмирующий опыт созерцания ее ужасающих бабкиных трусов. Она всем сердцем ощутила момент, когда он коснулся резинки.
— Прости, Твай, но мне придется их приспустить на дюйм-другой. Можно? — спросил он, показывая на трусы.
— Конечно! Почему нет? — пискнула она.
Одной рукой он стянул резинку, осторожно коснулся чувствительной кожи у начала ягодиц.
«Еще один дюйм ниже, и я не знаю, что будет дальше», — подумала Твайла. Как можно незаметнее она взяла пакет со льдом и прижала к шее.
Рука Фрэнка опустилась еще на дюйм.
Твайла вскрикнула, скорее от испуга, чем от боли, но Фрэнк отдернул пальцы. Обернувшись через плечо, Твайла увидела, что он поднял обе руки, будто под арестом.
— Не так уж и больно, честное слово, — заверила она его.
Не опуская рук, он глядел на нее квадратными глазами.
— У тебя будет жуткий синяк, но если не начнешь писать кровью, все будет нормально.
— Приве-е-е-ет? Доставка почты?
Фрэнк уронил руки и повесил голову.
— Мертвое Море, — выругался он, а Гермия приоткрыла дверь лазарета и просунула в щель черный носик.
— У меня для вас письмо, маршал Баннекер.
— Давай, заходи, — отозвалась Твайла. Нимкилимка, сама того не ведая, спасла ее.
— Классное белье, — сказала Гермия Твайле и вручила конверт, надписанный почерком Хоуп.
— Спасибо, — пристыженно ответила Твайла, открыла письмо и прочитала:
Привет, мам, я знаю, что во вратник свадьба Мёрси Бердсолл, но Эверетту дали несколько выходных, так что мы решили съездить с друзьями на остров Галифакс у побережья Лайоны. Мистер Уилнер тоже дал мне отгул, так что никаких проблем. Вернемся в горедень. Люблю тебя! Хоуп.

Твайла очень любила, когда дочь дома, но перспектива провести в полном одиночестве следующие несколько дней приводила ее в восторг.
Фрэнк взял со стола бланк для рецептов и теперь писал на нем.
— Гермия, можешь отнести записку доктору Вандерлиндену в секторе В‐14? Он ждет нас вечером, но видишь, Твайла ранена.
— Я не ранена, — возмутилась Твайла.
— Магуайр тоже набросаю пару слов. Получит до свадьбы — отлично, нет — пещера никуда не денется.
— Мы что, оставим пост?
— Ты провалилась под землю и пролетела добрых десять футов. Магуайр наверняка не станет возражать. А завтра все равно выходной. Логичнее отдохнуть дома, чем ехать в В‐14 на одну ночь.
А учитывая, что Хоуп уехала, Твайла осталась бы в собственном доме совершенно одна. Если только Уэйд не нагрянет этим же вечером.
— Наверное, — согласилась она и чуть не расплакалась, так ей захотелось домой, прямо сейчас.
— Тогда решено.
Фрэнк достал кошелек и вынул двадцатку.
Твайла удивленно воззрилась на самые большие чаевые для нимкилима в мире.
— Ты что делаешь?
— Вручаю этой нимкилимке деньги, чтобы она попрощалась всего один раз и немедленно отправилась с записками к Вандерлиндену и Магуайр.
Гермия выхватила хрустящую банкноту из его руки и поднесла к очкам. Ее черные глазки поблескивали.
— О-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о! Вы хоть представляете, сколько виноградной газировки «Лулу» можно купить на эти деньги? Но, божечки, капитан Магуайр не на службе, а я могу разносить почту только по своему маршруту.
— Уверен, ты что-нибудь придумаешь.
Нимкилимка убрала банкноту в карман, который, кажется, обвис еще сильнее с прошлой встречи.
— Опущу в ящик.
— Хорошо. Пока, Гермия.
— Пока, — сказала она всего один раз и тут же пошла к двери, попискивая резиновыми сапогами о линолеум. Но далеко не ушла: ее остановила непреодолимая дверь. Гермия тянула-тянула за ручку, но без толку, и наконец вымотанному Фрэнку пришлось подойти и толкнуть створку.
Гермия обернулась и подняла лапку, чтобы помахать.
— Не надо, — предупредил Фрэнк.
Она зажала рот рукой и ушла.
Пугающе яркая реакция Твайлы на осмотр Фрэнка терзала ее всю дорогу до дома. Переднее сиденье автобаржи вдруг показалось ей очень маленьким и тесным. Фрэнк катил по пустой проселочной дороге. Отчаянно пытаясь побороть лишние интимные чувства к водителю, Твайла оторвала взгляд от его ужасно привлекательных рук и переключилась на вопросы их расследования:
— Как думаешь, зачем Херду была нужна взрывчатка? И почему никто не услышал взрыва? Ну, видимо, кроме драконов.
— Я думал об этом. Помнишь ту ночь, когда мы нашли его тело? Мы слышали гром.
— Это потому, что гроза начиналась.
— Да, но гром мы услышали задолго до дождя. Решили, что это была гроза. Но что, если нет? Что, если все, кто услышал в Танрии грохот, подумали то же самое?
— Звучит логично, но не объясняет, зачем ему вообще потребовалось что-то взрывать.
Что-то крутилось у Твайлы в голове, некая деталька, но усталый мозг никак не мог припомнить, что это и куда ложится. А потом на нее разом навалилось случившееся за последние несколько часов, и она отключилась. Проснулась, только когда Фрэнк открыл пассажирскую дверцу.
— Мы дома, солнышко.
Неловкость в лазарете рассеялась как по волшебству, и Фрэнк повел Твайлу в дом, практически таща на себе. Предложил набрать ванну, и в этом не было ничего такого, потому что это же ее лучший друг, пытающийся помочь. И все. Вот и в лазарете он больше ничего не собирался делать.
Твайла отказалась от ванны, поблагодарила за дружбу и уснула в собственной кровати, в собственном доме, без помощи «Разбойника руин Редвинга» и светящегося зеленого вибратора.

Глава двенадцатая

В гардеробной на Твайлу с пола взирали бежевые лодочки.
Те самые «практичные» бежевые лодочки, которые на самом деле не были практичными, потому что они жали, хоть с ремешком, хоть без.
«Ты же на свадьбу идешь, Твайла, — как бы говорили они ей. — На свадьбы полагается надевать каблуки. На свадьбы и на похороны. Все это знают».
Она закрыла дверь гардеробной и посмотрелась на себя в ростовое зеркало: на ней были только самые удобные бабкины трусы и самый неудобный лифчик. В ответ на нее посмотрела женщина пятидесяти трех лет, в менопаузе, во всем блеске своей неидеальности. Эта женщина — больше чем сумма ее ошибок, так ведь? У нее были знания и мудрость, которые приходят только с возрастом и опытом. Ее тело — родившее троих детей, спасавшее жизни в Танрии и каждый день хранившее ее душу — чего-то да стоило, особенно если подумать, что она была на волосок от того, чтобы расстаться с ним.
Твайла повернулась боком, стянула резинку трусов и попыталась разглядеть цветистый синяк, занимающий изрядную площадь на правом бедре и ягодице. Он был страшный, но напоминал, что она жива.
А жизнь слишком коротка, чтобы носить туфли, которые пытаются тебя убить.
Твайла открыла дверь гардеробной, сердито посмотрела на лодочки и сказала:
— Проваливайте в Старый ад!
Вместо этого она выудила балетки, надела простое голубое платье-футляр, которое казалось ее дочери до странного привлекательным, и накинула сверху красивый расшитый кардиган. Подкрасила губы оттеночным бальзамом, пару раз взмахнула тушью и решила, что этот простой стиль придает ей элегантности и изящества.
— Выглядишь отлично, Твайла, — сказала она себе от всего сердца.
Она закалывала волосы блестящей заколкой, когда Фрэнк предупредительно постучал в дверь и сам вошел.
— Солнышко, я тут, — окликнул он ее.
— Почти готова! — Она сунула в шелковый клатч, который считался у нее сумкой на выход, любимую нюдовую помаду и мятные конфетки и пошла в гостиную к Фрэнку. Увидела его и замерла.
— Ты подстригся!
— И тебе добрый день.
— Добрый день, но боже мой!
Фрэнк смущенно уставился на свои начищенные туфли и неуверенно усмехнулся, а Твайла устроила целое представление, разглядывая его новую стрижку со всех сторон. После развода он отпустил волосы, и Твайла тогда украдкой решила, что это отдает кризисом среднего возраста. Но он сохранял эту длину уже двенадцать лет, потому-то его новый внешний вид потряс Твайлу. Это все еще был тот же самый Фрэнк, но она словно увидела его впервые.
— Зачем ты это сделал?
— Лиз Бримсби заявилась вчера, я и пяти минут дома не пробыл. И я пришел к выводу, что многим дамам, с которыми я встречался все эти годы, мои волосы нравились больше, чем я сам.
— Так ты решил проверить, получится ли отодрать ракушки с помощью стрижки?
— Получилось.
— Да ладно!
— Она недавно заглядывала с булочками с корицей. Видимо, намекала, что надо пригласить ее на свадьбу, но один взгляд на волосы — и она положила булочки и распрощалась.
Твайла испытывала и злость, и какое-то непонятное облегчение.
— Как низко! Бедняга Фрэнк, очень неприятно, когда в тебе видят лишь объект.
— А, да какая разница, что она там думает. Вот ты что думаешь?
Она пристально рассмотрела его и его новую прическу. Он надел свой парадный костюм — тот самый, который выбирал вместе с ней пять лет назад, когда их пригласили на три разные свадьбы одним и тем же летом, а в старый он уже не влезал. Тогда ей показалось, что лучше сочетать темно-серый пиджак и брюки с белой или светло-серой рубашкой, и он купил именно такие, белые и светло-серые, но заодно взял одну в тон костюму. Теперь он стоял перед ней во всем темно-сером с ног до головы, и только галстук — тонкие серые полоски на угольно-черном фоне — добавлял разнообразия этому ансамблю. Она пригладила ему лацканы (которые были в полном порядке) и совершенно честно сказала:
— Фрэнклин Тимоти Эллис, выглядите отлично, сэр!
— Что еще ты можешь сказать, ты же моя лучшая подруга.
— И все равно я права.
— Как всегда.
Он предложил ей руку, и они вместе пешком отправились в храм, который располагался всего в четырех кварталах, а погода была приятная. Больше всего Твайлу радовало, что не нужно семенить, потому что на ней были туфли, не предназначенные для пыток.
— Не спросишь, как ты выглядишь? — сказал Фрэнк.
— Я знаю, как выгляжу: на пятьдесят три, но не слишком скверно.
— Ты прекрасна.
Твайла знала, что выглядит достаточно пристойно, но могла сосчитать по пальцам одной руки, когда ее называли прекрасной. «Невидимая» было бы точнее. Однако Фрэнк за все время их знакомства ни разу не вешал ей лапшу на уши, так что это не просто вежливость, а искренность, и она радостно зарделась.
— Спасибо, — сказала она.
— За правду не благодарят. Как спина?
— Страшно и немножко побаливает. Но ничего, аспирин и шампанское справятся. Как думаешь, может, получится утянуть Магуайр в сторонку и рассказать, что мы нашли?
— Не стоит. Если она получила мою записку и захочет нас расспросить — ладно. Но если нет, давай устроим выходной. У меня их не было с… — Он неопределенно взмахнул рукой, но Твайла поняла, что имеется в виду.
— Как ты без сам-знаешь-кого?
— Ощущение такое, будто у меня отрезали жизненно важный орган и оставили в Танрии, но во всем остальном порядок. — Фрэнк погладил ее по руке на своем локте.
— Эх, Фрэнк…
— Не переживай. Сон в собственной кровати более чем стоит того.
Когда они вошли в храм, Твайла удивилась, увидев, что церемония проводится у алтаря Привратника. Любой бог, даже из младших, мог стать свидетелем бракосочетания, но мало кому нравилось, что их союз благословит один из богов смерти. Твайла не имела представления, кто божественный родитель Харта Ральстона, но тот спас своего ребенка от всех восставших душ Танрии, а значит, он буквально родственник смерти.
«Непросто ему», — подумала она. Но вообще-то Харт, здоровающийся с гостями со стороны Мёрси, выглядел счастливым как никогда. Его было трудно не заметить — он минимум на голову возвышался над каждым из присутствующих. У алтаря Привратника стоял отец Мёрси Рой Бердсолл, беседуя с ключницами и хранителями даров: у Харта это были Альма Магуайр и Дакерс, а у Мёрси — ее родные, Лилиан и Зедди. Зедди держал накрытое блюдо для торта, Дакерс — прямоугольный сверток из коричневой бумаги, перевязанный бечевкой. Он нервничал, и Твайла задумалась, переживает он за свадьбу, за свою запутанную жизнь или сразу за все. Она поймала его взгляд и ободряюще улыбнулась. Он тайком показал ей большие пальцы в ответ.
— Твайла! Фрэнк! — шепотом окликнула их, заприметив, Анита Баннекер, и замахала, приглашая сесть рядом с ней и Уэйдом. Она прекрасно выглядела с убранными в пучок черными волосами и с идеально красными губами. Из всех, кого знала Твайла, только Аните по-настоящему шла красная помада.
— Выглядишь божественно. Вы сегодня отдыхаете от детей? — спросила Твайла, усевшись вместе с Фрэнком на места, которые невестка придержала для них.
Анита радовалась, не скрываясь:
— Нашли няню.
Твайла похлопала ее по колену:
— Умница.
Нишу Привратника заполнил негромкий гул радостных голосов — аккомпанемент тех редких случаев в жизни, когда люди собираются вместе, чтобы искренне порадоваться. Длинный кусок мрамора, служащий алтарем Привратника в нише, был убран вазами с цветами и таким множеством зажженных свечей, что напоминал торт в честь дня рождения Дедушки Кости. Огоньки отражались от мозаики за алтарем — огромным изображением двуликого бога смерти, одно лицо которого смотрело внутрь, а другое наружу. Поразмыслив, Твайла пришла к выводу, что Привратник отлично подходит для свадьбы: это ведь бог дверей и новых начинаний.
— Будьте добры, займите места: мы готовы начать, — возвестила храмовая жрица.
Твайла обрадовалась, что церемонию ведет жрица Асебедо. Раньше она работала учительницей, так что разбиралась, как провести свадьбу безукоризненно.
Мёрси подошла к алтарю, Рой поцеловал ее в щеку, а потом по-медвежьи обнял Харта Ральстона. Рой был мужчиной немаленьким, но шерифу пришлось наклониться, чтобы обнять в ответ.
— Боже мой, какой же высокий, — шепотом восхитилась Анита.
Все участники заняли свои места у алтаря: Лилиан и Зедди встали со стороны Мёрси лицом к невесте и жениху, Магуайр и Дакерс — лицом к алтарю со стороны Ральстона. Рой Бердсолл уместился в центре — единственный живой родитель, если не считать божественного отца жениха. Харт Ральстон — высоченный, светловолосый, прекрасный в темно-синем костюме-тройке, стоял слева от Роя, а Мёрси — справа, нервно поправляя новые массивные очки в черепаховой оправе. Она была как лучик солнца в лимонно-желтом платье, которое так шло ее сочной фигуре, оливковой коже и каштановым кудрям. Твайла сентиментально схватилась за сентиментальное сердце, заметив, что платочек у жениха желтый, а галстук — темно-синий с желтым узором из «огурцов», чтобы сочетаться с солнечным платьем невесты. И тут Твайла заметила, как они смотрят друг на друга — так отвратительно, идеально влюбленно, и еще сильнее прижала руку к ноющей груди.
Боги, свадьбы — просто чудо!
Жрица Асебедо пригласила Роя начать с ритуала ключей родителей.
Каждому ребенку при рождении давали ключ — напоминание о том, что их всегда ждут как родных в Доме Неведомого в Пустоте за Небесами. При смерти Дедушка Кость освободит душу от тела. Души отправятся по Мертвому Морю, и Привратник откроет дверь и поприветствует их. Когда человек умирал, семья оставляла его ключ на семейном алтаре, чтобы напомнить тем, кто любил его сильнее всех, о хорошей жизни, которую они провели вместе. Так что этот ключ символизировал смерть, которая дарует всем жизнь.
Жрица передала Рою церемониальный поднос, накрытый бархатом, с тремя ключами: родильные ключи матерей жениха и невесты — они уже уплыли по Мертвому Морю, — и самого Роя Бердсолла. Рядом стояло блюдечко с соленой водой. Рой протянул поднос сперва Мёрси, которая окунула пальцы в соленую воду и коснулась каждого ключа.
— Из воды мы пришли, в воду и вернемся, — повторил вслед за жрицей Рой те же самые слова, которые Твайла произносила на свадьбах Дага-младшего и Уэйда. — Мертвое Море напоминает моей дочери о том, что жизнь бесценна, и моя дочь в ответ чествует тех, кто даровал ей эту жизнь.
Так как со стороны жениха родителей не было, Рой занял их место и протянул поднос Харту Ральстону, произнося те же самые слова, и Харт коснулся ключей, окунув пальцы в соленую воду. Он поднял взгляд на словах «мой сын», глаза его блестели, и слезные железы самой Твайлы тоже ударно заработали. Она всхлипнула, открыла сумочку и обнаружила с чувством глубокого сопливого ужаса, что забыла взять платок.
Словно по волшебству перед ее глазами возник квадратик чистой, отглаженной ткани.
«Спасибо», — одними губами сказала она Фрэнку. Тот понимающе подмигнул и вернулся к церемонии.
Рой занял почетное место в первом ряду, а жрица пригласила одарить Привратника. Первым шагнул вперед Зедди Бердсолл и передал Мёрси блюдо для торта, которое она поставила на алтарь.
— Какое подношение делает невеста, чтобы поблагодарить Привратника за благословение этого союза? — спросила жрица Асебедо.
Мёрси сняла крышку с блюда — под ней оказался изумительный десерт с безупречной белой глазурью.
— Кокосовый торт, испеченный моим братом, Зедди Бердсоллом.
Ответ предназначался Привратнику, но сказано было Харту. Твайла ощутила, что в кокосовом торте кроется какая-то личная шутка, потому что Харт Ральстон закусил щеку, пытаясь не рассмеяться, когда Мёрси вернулась на свое место рядом со жрицей.
Дакерс, хранитель даров жениха, передал другу коричневый прямоугольник и облегченно вздохнул, успешно исполнив свой главный долг. Ральстон положил тот на алтарь и развернул — это оказалась стопка разноцветной бумаги.
— Какое подношение делает жених, чтобы поблагодарить Привратника за благословение этого союза? — спросила его жрица.
— Все выпуски комиксов «Старые Боги», которые я смог найти.
В отличие от Мёрси, Харт обращался к мозаике двуликого Привратника на стене за алтарем. Он прокашлялся, едва сдерживая слезы. Того Харта Ральстона, с которым Твайла работала почти семь лет до того, как он стал шерифом, нельзя было назвать чувствительным, эмоциональным — но она всегда подозревала, что в нем что-то есть, и теперь видела воочию, что именно.
Она как можно тише высморкалась в носовой платок Фрэнка. Он ласково подтолкнул ее, будто бы шутя: «Ну ты и нюня, Твайла Баннекер».
Харт вернулся на свое место слева от жрицы. Мёрси улыбнулась ему, показав ямочки на щеках. Она, очевидно, знала, почему он поднес Привратнику стопку комиксов, а не еду — традиционный дар богам.
Жрица Асебедо вновь обратилась к гостям.
— В те дни, когда Новые Боги еще не одолели тех, кто был до них, Старые Боги покупали преданность человека страхом: страхом войны, страхом горя, страхом боли, страхом одиночества. Эти проклятые дары и теперь с нами. Зная, что жизнь непроста, те, кто решают сочетаться браком, должны понимать и принимать трудности, которые следуют за решением разделить жизнь с другим человеком. Поэтому Мёрси и Харт сейчас принесут друг другу брачные клятвы. Мёрси, будь добра, возьми Харта за руки и повторяй за мной.
Мёрси протянула руки перед жрицей, и Харт вложил в ее ладони свои длинные пальцы.
— Харт, — повторила она твердо и уверенно, — обещаю пройти эту жизнь бок о бок с тобой. Я поддержу в трудные моменты. Твои надежды, мечты и желания станут моими. Я буду добра к тебе в малом и в большом. Я буду рядом во тьме ночи. И я буду радоваться, пока рядом ты.
— Харт, будь добр, возьми Мёрси за руки и повторяй за мной, — попросила жрица. Пара переменила положение рук, так что теперь Харт держал ладони Мёрси в своих.
— Мёрси, — тихо повторил он вслед за жрицей, будто у алтаря не было никого, кроме женщины напротив, — обещаю пройти эту жизнь бок о бок с тобой. Я поддержу в трудные моменты. Твои надежды, мечты и желания станут моими. Я буду добр к тебе в малом и в большом. Я буду рядом во тьме ночи. И я буду радоваться, пока рядом ты.
У Твайлы это была любимая часть свадьбы — когда клятвы произнесены и двоих, отдавших жизни друг другу, охватывает восхитительная легкость и счастье. Пальцы Мёрси обхватили ладони Харта, тот в ответ сжал ее руки: вдвоем они стали больше, чем по отдельности.
— Теперь обменяемся родильными ключами, — возвестила жрица Асебедо.
Сестра Мёрси Лилиан передала ей ключ на серебряной цепочке. Мёрси обеими руками прижала его к груди, глядя жениху в глаза, и повторила за жрицей:
— Я, Мёрси Элизабет Бердсолл, вверяю тебе, Хартли Джеймс Ральстон, свою жизнь и все, что я вложила в нее. Я отдаю тебе свои радости и печали, взлеты и падения, мудрость и глупость. Принимаешь ли ты меня целиком?
— Я принимаю тебя целиком, отныне и навсегда, — ответил без подсказки Харт Ральстон, тихо и хрипло.
Он склонился, чтобы Мёрси надела ему на шею цепочку с ключом. К счастью, она сама была высока, к тому же обута в самые очаровательные бело-желтые туфли, какие Твайле только доводилось видеть в жизни, а не на страницах модного журнала. Когда Харт выпрямился, родильный ключ Мёрси лег ему над сердцем. Мёрси счастливо всхлипнула, коснулась ключа кончиками пальцев, и ее жених скупо улыбнулся.
— Повторяйте за мной, — велела жрица Асебедо Харту, когда Альма Магуайр передала ему его собственный родильный ключ на цепочке.
— Я, Хартли Джеймс Ральстон, вверяю тебе, Мёрси Элизабет Бердсолл, свою жизнь, — торжественно начал жених, борясь со слезами столь же яростно, как раньше боролся с восставшими мертвецами.
Именно в этот драматический миг малышка-племяшка Мёрси улизнула от своего отца в переднем ряду, бросилась к жениху, как вольный эквимар, и уцепилась за левую ногу Харта Ральстона.
— Дэнни! — зашипела на своего рыжего мужа, покрасневшего как свекла, Лилиан.
— Прости! — шепнул он в ответ, бросаясь за беглянкой, которая возмущенно запищала, когда Дэнни попытался оторвать ее от ноги жениха.
— Эмма Джейн, — по-матерински устало вздохнула Лилиан, присоединяясь.
— Вверх! — завопила малышка, и слог полетел под купол храма, к окну, которое символизировало Неведомого. — Вверх! Вверх!
— Ну, иди сюда, Эмма Джейн Попка-Кнопка. — Харт Ральстон уступил детским требованиям и поднял ее на руки. Она похлопала его по щекам и победно заулыбалась, и, учитывая, как он улыбнулся ей в ответ, Твайла решила: он нисколько не возражает. Она в жизни бы не подумала, что ему нравятся дети, но в день своей свадьбы он оказался полон сюрпризов.
Харт посмотрел на Мёрси и пожал плечами. Она рассмеялась и пожала плечами в ответ. Церемония продолжилась, только жених держал на руках маленького ребенка, повторяя за жрецом и следя, чтобы малышка не дотянулась до ключа.
— Я, Хартли Джеймс Ральстон, вверяю тебе, Мёрси Элизабет Бердсолл, свою жизнь и все, что я вложил в нее.
Он улыбался, произнося эти слова, и Твайла подумала, что так даже милее — уж всяко лучше, чем залить соплями весь алтарь. Она вот залила весь платок Фрэнка.
— Я отдаю тебе свои радости и печали, взлеты и падения, мудрость и глупость. Принимаешь ли ты меня целиком?
— Я принимаю тебя целиком, отныне и навсегда, — ответила Мёрси, блаженно улыбаясь ему, когда он одной рукой надел ей на шею цепочку с ключом.
Снова вступила жрица.
— Вы поднесли дары Привратнику в благодарность за благословение вашего брака. Вы принесли брачные клятвы друг другу. Каждый из вас вверил другому свою жизнь и принял жизнь другого, обменявшись ключами. Перед Привратником и каждым из собравшихся сегодня здесь, чтобы отпраздновать ваш союз, я объявляю вас мужем и женой в глазах богов и закона. Можете скрепить союз поцелуем.
Харт склонился, чтобы деликатно чмокнуть Мёрси в губы, стараясь не уронить ребенка.
— Нет. Не-а. Давай еще раз. — Мёрси отобрала у Харта Эмму Джейн и отдала ребенка сестре. Притянула жениха за лацканы пиджака к себе и поцеловала — куда более впечатляющая печать на браке, вызвавшая одобрительные аплодисменты и вой со стороны гостей. Когда поцелуй закончился, Харт порозовел, как Мэри Джорджина, и заметно взбудоражился, а Мёрси рассмеялась счастливо и пьяно.
Жрица соединила их руки и повернула лицом к гостям.
— Поприветствуйте новобрачных!
— Храни вас Невеста Удачи! — закричала толпа.
— Гребаная красотища, — всхлипнули басом позади Твайлы.
Она обернулась и увидела бывшего нимкилима по Танрии, кролика-грубияна по имени Бассарей, хлюпающего в красный платок.
— Ну красотища же гребаная, а? — спросил он у Горацио, с иголочки одетого филина, который разносил почту по Итернити, пока оба нимкилима не устроились на работу в «Похоронных делах Мёрси». Оба теперь развозили покойников по всей Федерации Островов Кадмус.
— Басси, держи себя в руках, — велел Горацио. — Я специально заказал этот жилет по такому случаю, а ты его весь залил.
— Пошел ты, — всхлипнул кролик.
Филин утешительно похлопал его по плечу:
— Ну все, все, дурачок ты сопливый.
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В Итернити все свадьбы отмечали в ратуше, и Харт Ральстон с Мёрси Бердсолл не стали исключением. В отличие от любой другой свадьбы в ратуше Итернити, эту обслуживала «Прозерпина», так что Твайла в жизни не видела такого элегантного шведского стола, как и трехъярусного шоколадного свадебного торта (авторства Зедди Бердсолла), и трех пирогов с голубикой (также авторства Зедди Бердсолла), художественно расставленных на подставках разной высоты.
— Я больше полувека жила на свете, даже не приближаясь к самому пафосному ресторану на острове, а теперь второй раз за месяц обнаруживаю себя посреди «Прозерпины». Как я до этого дошла? — сказала Твайла невестке, пока музыканты настраивали инструменты. За круглым столом с желтой скатертью они остались вдвоем. Остальные бродили по залу или охотились на десерт.
— Когда познакомишь с этим своим новым мужчиной? Я удивилась, что ты не пришла на свадьбу с ним.
Твайла попыталась представить Пероу на металлическом складном стуле в зале ратуши, в твиде, потягивающего бренди. Она даже радовалась: не нужно переживать, не скучает ли он здесь. Хорошо бы Гермия доставила ему записку: незачем ему волноваться, что они с Фрэнком не вернулись вчера в лагерь.
— У нас с Пероу было всего-то одно настоящее свидание. Определенно, еще рановато приглашать его с собой на свадьбы.
— Ты пришла с Фрэнком — то есть его на свадьбы приглашать можно? Или это он тебя пригласил? — Анита потягивала вино, глаза у нее блестели лукаво и нетрезво.
— Пфф. Ты же знаешь, все не так.
— Неужели ни капельку, ни капелюшечку не любопытно?
— Насчет Фрэнка? Нет. — Она ответила уверенно и машинально, как отвечала за эти годы уже не один десяток раз, но потом вспомнила, какое у него было лицо в той пещере, когда он испугался, что она ранена или даже похуже. Вспомнила, как он касался ее обнаженной кожи в лазарете.
«Хватит!» — одернула она себя.
— Даже когда он в этом костюме? — не отступала Анита.
— Не-а.
— Ему идет этот костюм.
— Всем мужчинам идут костюмы.
Твайла огляделась и увидела, как Фрэнк беседует с Дакерсом и Зедди у двойных дверей, открытых, чтобы впустить свежий вечерний воздух.
Ему шел этот костюм.
— Ему очень идет, — сказала Анита.
Подошел Уэйд с третьим куском шоколадного торта.
— Кому, мне?
— Да, тебе.
Анита поцеловала его в щеку, оставив отпечаток красной помады, и у Твайлы отлегло на сердце при виде их счастья и любви. Она часто беспокоилась, что Уэйд обращает слишком мало внимания на нужды окружающих и не сможет стать хорошим мужем, но может, она думала о нем слишком плохо. Было что-то в этой сценке из их семейной жизни, позволявшее надеяться: все у них с Анитой будет хорошо. Этому, вероятно, способствовало еще и то, что ее второй ребенок в самом деле отлично смотрелся в костюме.
— Привет-привет! — заорал вокалист группы, перекрывая шум. Несколько гостей застучали ложечками по бокалам, чтобы помочь ему привлечь внимание. — Пора новобрачным станцевать свой первый танец. Давайте поаплодируем Харту и Мёрси!
Под громовые аплодисменты и одобрительные крики Мёрси и Харт вышли в центр зала. Мёрси переобулась из тех восхитительных туфель в красные высокие кеды, а Харт снял пиджак и закатал рукава, оставив жилет и галстук.
— Кстати о мужчинах, которым идут костюмы, — сказала Твайла Аните.
— Мам! — возмутился Уэйд.
Анита похлопала его по руке.
— Милый, у твоей мамы есть глаза и пульс.
Группа начала играть неожиданно быструю для первого танца музыку, но когда Харт Ральстон с женой идеально исполнили пару движений и поворотов, Твайла поняла, почему исполняли именно эту композицию. Обычно пары выбирали безопасный вариант: потоптаться по кругу, но городская похоронщица и ее двухметровый муж-шериф решили показать Итернити, как надо танцевать на свадьбе.
— Ты посмотри, как танцуют! — охнула Анита.
— Хочешь потанцевать? Пошли! — Уэйд протянул ей руку, когда первый танец закончился. Анита с готовностью согласилась, и они присоединились к другим парам в центре зала.
Твайла бросила взгляд на двери, но там никого уже не было. Она заметила Дакерса и Зедди, танцующих рядом с Альмой и Дианой, но Фрэнка нигде не увидела.
Она сделала круг по залу, останавливаясь поболтать с друзьями и соседями, станцевала один танец с Уэйдом, но прошло полчаса, Фрэнка она так и не нашла и вышла поискать его наружу, прихватив из бара две бутылки пива. Фрэнк был в парке за ратушей — он любовался звездами. Пиджак он снял и закинул за плечо. Твайла тихонько подошла и предложила ему пиво. Он взял, они чокнулись горлышками бутылок.
— Ты чего тут? — спросила она.
— Дышу воздухом.
— Все в порядке?
— Ага.
Твайла почувствовала, что стучится в дверь под именем «Кора» во внутреннем доме Фрэнка, которую он не был готов открыть даже для нее. Она решила не дергать метафорическую ручку, но тут Фрэнк удивил ее, признавшись:
— Не, вру. Не в порядке я. Вышел подумать обо всяких неприятных вещах.
— Например?
— Например, что я просрал собственный брак и до сих пор не понимаю, каким образом.
С этими словами Фрэнк распахнул ту дверь, и Твайла молча замялась на пороге, пытаясь понять, пригласят ее или нет.
Он пригласил.
— Когда женился, я точно знал две вещи: я люблю Кору и я не собираюсь вести себя так, как вел себя с мамой отец. Он был ничтожеством. Даже хуже. В жизни ни крошки не принес в семью, ни единого медяка, ни капли любви. Видимо, не считал, что обязан заботиться о ком-нибудь, кроме себя. Все легло на маму, а вдобавок к тому этот мудак пропивал все деньги, которые она не успевала спрятать. Я решил, что если семья — это вот так, то мне такого не надо. Но потом встретил Кору и моментально передумал. Тогда мы были счастливы, честное слово, пусть даже ее семья никогда не считала, что я достоин ее.
— Если так, они ошибались.
— Я работал в стойлах на ранчо ее отца. Определенно я не был ее достоин. Мы думали, нам обоим нужно убраться подальше от родителей. Я думал, так будет… ну, лучше. Думал, мы отлично заживем. Маршалам платят более чем достаточно, на семью хватало. Но время шло, Кора становилась все недовольнее, а я не понимал почему. Я делал все что мог. Знаю, я много пропадал на работе, но когда был дома, каждую секунду проводил с детьми, старался убирать за собой, делал всякие дела. Пытался облегчить ей жизнь, но ей, видимо, не то было нужно.
— Мне кажется, ей был нужен ты.
Он горько усмехнулся.
— Надо же.
— Ты не виноват, и Кора тоже. Иногда просто не складывается.
— Знаю, и не виню Кору. Но боги, как я скучаю по детям. Двенадцать лет, а на сердце все та же сраная дыра.
Фрэнк впустил Твайлу в самую потаенную комнату, полную горя и сожалений, и эти чувства прожигали дыру на сердце у нее самой.
— Посмотри-ка на меня и пойми вот что. — Она подождала, пока он не встретился с ней взглядом. В глазах у него отражался мягкий свет фонарей по Главной улице. — Ты отличный папа. Даже когда приходится жить далеко, ты поддерживаешь Лю и Энни в самом главном, и они это понимают. Поэтому они приезжают каждое лето, даже теперь, когда выросли. Они любят тебя не меньше, чем ты их.
На его щеке блеснула мокрая дорожка. Твайла уже второй раз за два дня видела, как он плачет. В последнее время все шло двойками: ужины, свидания, свадьбы, слезы лучшего друга.
Он вытер глаза рукавом.
— Прости. Это все свадьбы.
— Не за что извиняться.
— Не знаю, что бы без тебя делал. Правда, — совсем тихо, словно в ползвука сказал он.
— Это взаимно. — Твайла смахнула ему слезу. — Я бы предложила тебе твой же платок, но он весь в моих соплях.
Фрэнк засмеялся сквозь слезы.
— Я постираю и верну, — пообещала она.
Он обнял ее, прижав к боку.
— Да, я знаю. Историю с платками мы уже проходили.
— Что за история с платками?
— Ты вечно рыдаешь на свадьбах, вечно, и никогда не берешь с собой платок, нюня. — Он встряхнул ее и отпустил.
— Не знаю, почему я так расклеиваюсь на свадьбах. Наверное, из-за перспектив. Это же новое начало. Столько надежд.
Она любовалась звездами, стоя рядом с другом, и радовалась, что смотрит в небо, а не на Фрэнка — Фрэнка, который читал ее как открытую книгу, — ведь теперь они стояли у одной из ее собственных закрытых дверей.
— На свадьбу Хоуп принесу простыню вместо платка.
— Не знаю, плакать тут или смеяться.
— Непросто, да? Вся эта история с Хоуп.
Теперь стучался он.
— Да.
— Хочешь поговорить?
— Не особенно.
— Ладно.
Твайла, которая и так расчувствовалась из-за свадьбы, совсем расклеилась от благодарности другу, который знал, когда лучше отступиться.
— Можно спросить кое-что? — сказал Фрэнк, обращаясь к звездам над головой.
— Конечно.
— Почему Вандерлинден?
Твайла не знала, какого вопроса ожидала, но точно не этого. Сам воздух, казалось, стал иным. Каждый вдох, каждый шорох одежды, движение пальца Фрэнка по запотевшей бутылке пива зазвенели между ними. Вопрос был простой, но Твайла ощущала, каким важным будет ответ, и ее бесило, что Фрэнку интересна такая мелочь. Потому что с чего бы ему об этом беспокоиться, если его список подружек со времен развода никогда не беспокоил ее. Почему его так заботит, что она наконец-то заново обрела личную жизнь, если сам Фрэнк со времен развода вовсе не страдал от одиночества?
— А почему не Вандерлинден? — ответила она. — Он веселый. С ним весело. Разве я этого не заслуживаю?
— Конечно, заслуживаешь, но я не о том спрашиваю. — Фрэнк тщательно подбирал слова. — Я понимаю, ты так и не оправилась от потери Дага. Вы двое были так близки, и когда он погиб, я подумал… предположил, что его никто не заменит.
Как так получилось: Фрэнк, который знал ее так хорошо, при этом понимал так мало? Он стучался в самую крепкую, самую надежно запертую дверь и понятия не имел, что за ней.
— Думаешь, последние тринадцать лет я провела в трауре по Дагу?
— А разве нет?
Твайла уже выпила два бокала шампанского, но для этой беседы ей требовалось побольше, так что она залпом осушила полбутылки пива.
— А что, если я отвечу «нет»? Что тогда обо мне подумаешь?
— Ничто не изменит моего о тебе мнения, — сказал человек, который только что заявил ей, что они с Дагом были «так близки».
— Ха! — Твайла допила пиво.
— Злишься на меня? — осторожно спросил Фрэнк.
— Злюсь на тебя? — Она задумалась. — Не знаю. И еще не знаю, чего к тебе цепляюсь. Я люблю свадьбы. За что я их люблю?
Она бросила этот вопрос в Старых Богов, и в тех, кто были и ушли до них, и в тех, кто мигнул и пропал в потоке времени и памяти еще раньше, — в них, на алтаре небес, холодных и молчаливых.
— Я всегда полагал, потому, что тебе нравилось быть замужем.
— Опять это слово. Весь вечер предполагаешь.
Она хотела сделать еще глоток, но обнаружила, что бутылка пуста. Даже в темноте Твайла видела, как Фрэнк озадаченно взирает на нее.
— Чего ты так смотришь?
— Кажется, я тебя такой еще ни разу не видел.
— Какой? Не верной женой и матерью, которой ты меня считал?
Он заметался, как рыба на дне лодки.
— Хочешь правду, Фрэнк? Кошмарную, неприглядную правду обо мне? Я не скучаю по Дагу. А хочешь знать, почему я по нему не скучаю?
— Я хочу знать все, что ты расскажешь, — мягко ответил Фрэнк.
В Твайле кипел гнев, который она редко признавала в себе. Ей не хотелось больше испытывать эту ярость — она так от нее устала, — но пока она рассказывала Фрэнку правду, внутри все раскалялось и кипело, и теперь выливалось, как перекипающая через край вода.
— Ты слышал сегодня эти свадебные клятвы. Ты сам их произносил, и я тоже, и мы оба говорили искренне, стоя перед алтарями богов. «Я принимаю тебя целиком, отныне и навсегда». Вот что мы сказали. И вот что сказал мне Даг. Но через несколько лет после свадьбы я огляделась и поняла, что я стала ему кухаркой, уборщицей, нянькой для его детей, секретаршей, шлюхой. Вся моя жизнь превратилась в обслуживание этого человека и нашей семьи. Я всех принимала, заботилась, а кто заботился обо мне? Я была не из тех жен, которых холят и лелеют. Я не была ему ровней. Я стала невидимкой, вот что! Ничем не отличалась от… от… от стула. Полезная, да. Когда нужна — я рядом, а когда нет — какое до меня дело? Даже сомнений не возникало, что я всегда буду рядом, даже мысли о том, как трудна станет его жизнь, если однажды этого стула не окажется поблизости, если ему некуда будет присесть. Я была просто стулом, Фрэнк. Двадцать один год. Так что когда Даг взял и помер, я вернула свою жизнь, и видят боги, в одиночку мне живется куда счастливее.
Она никогда никому этого не говорила, даже не намекала, а теперь стояла, дрожа, перед Фрэнком — человеком, чье мнение значило для нее больше всего, — и чувствовала себя опустошенной. Будто эти слова, и все обиды, одиночество, злость, которые они в себе несли, вылились из нее, не оставив внутри ничего.
Фрэнк замер рядом.
— Я и не подозревал. Зачем же ты оставалась с ним?
— Я почти ушла. Однажды. Все спланировала. Хотела проглотить гордость, уехать домой в Медору и выслушать мамино «Я же говорила». Мальчики тогда уже оба ходили в школу, так что можно было не переживать, кто будет с ними сидеть. Со своих грошей в «Уилнере» я отложила достаточно денег, чтобы арендовать квартиру. И тут поняла: я снова беременна. С младенцем на руках у меня никак бы не получилось одновременно работать и быть достойной мамой для мальчиков, если бы я ушла. Так что я осталась. Да и потом, я же поклялась принимать Дага таким, какой он есть, и в конце концов, именно это я и сделала.
Вот. Все. Вся ее неприглядная суть лежала перед Фрэнком Эллисом. Чувствуя, как внутри открылась ледяная яма ужаса, она ждала, что он скажет.
— Эх, солнышко, ну иди сюда. — Фрэнк обнял ее, как умел только он, и Твайла сдалась. Всхлипнула, уткнувшись в его рубашку.
— Я любила его. Правда любила. И он любил меня — по-своему. Он не был плохим. Не бил меня. Не изменял. Ничего плохого не сделал. Он не заслужил жену, которая чуть не бросила его.
Фрэнк лишь молча гладил ее по спине.
— Теперь думаешь, что я ужасная?
— Разве я могу так подумать?
— Ты не сказал однозначное «нет».
— Однозначно нет. Ты сокровище, и меня никто не переубедит. Даже ты сама.
Твайле не хотелось отрываться от него, покидать его объятия, его тепло, успокаивающее гудение голоса в груди, но она уже заляпала ему тушью всю рубашку, так что отодвинулась.
— Прости. Говорили о вас двоих, а в итоге перешли на меня.
— Не-а, мы говорили о нас с тобой. Тринадцать лет — это немало, хватит уже цепляться за эту хрень. Хорошо, что мы все высказали. Ты же меня не судишь, нет? Ты же не говоришь себе: «Кора-то была права. Муж из Фрэнка — полное говно»?
— Конечно нет.
— Вот именно.
Теперь пришел его черед вытирать ей слезы.
— Твой платок остался в моей дурацкой сумочке, — извиняясь, сказала Твайла.
— А где она?
— В зале.
— На следующую свадьбу возьму два платка.
— Спасибо, Фрэнки. За все.
Его бедной рубашке все равно уже пришел конец, так что Твайла обняла его еще раз, прижалась лицом, чувствуя, как рокочет его голос, когда он говорит:
— За этим друзья и нужны.

Глава тринадцатая

Этой ночью прилив настиг Твайлу где-то около трех. Она сама не поняла, пока не проснулась в луже пота. Отбросила одеяло, раскинулась на матрасе, исходя жаром, с горящим лицом — на лбу хоть яичницу жарь. Наконец все прошло, но Твайла по опыту знала, что в ближайшее время не заснет.
Глубоко раздосадованная, она включила лампу на тумбочке и потянулась за «Разбойником руин Редвинга» и очками для чтения. Их она столкнула с тумбочки, а читать без них не могла, так что пришлось встать и ползать на четвереньках, разыскивая их.
Именно тогда она заметила, что снизу к раме кровати приделана бомба.
До слова «бомба» Твайла дошла минуты через три. Сперва она просто подумала: «Что это такое?» Учитывая, что именно она собирала эту кровать двадцать семь лет назад, она попыталась припомнить, может, эта странная выпуклость — какая-то деталь, о которой она просто забыла, а потом ни разу не замечала. Звучало маловероятно. Но Твайла устала, ей не хотелось об этом думать, поэтому она нашла очки, забралась обратно в кровать и открыла «Разбойника руин Редвинга». Она остановилась на скучном куске между сценами секса, а наличие этой непонятной вещицы под кроватью беспокоило ее. Так что она снова откинула одеяло, взяла из тумбочки фонарик, завела его и включила. Направила свет под кровать, сощурилась, разглядывая загадочную штуку. Из нее выходили вьющиеся провода, еще были, кажется, какие-то часы и несколько смотанных вместе длинных трубок.
«Похоже на те трубки, которые мы с Фрэнком видели в пещере, — подумала Твайла. — А, так это бомба», — поняла она через секунду, абсурдно гордясь тем, что разобралась.
И тут до нее дошло: «Это БОМБА».
Она понятия не имела, откуда у нее под кроватью бомба, да и не важно, потому что она была там, а Твайле следовало убраться подальше от дома с целью не умереть. Оглушенная, она, спотыкаясь, вышла из спальни, а по коридору уже бежала. За три секунды, пока Твайла пересекала гостиную, она успела убедить себя, что под кроватью Фрэнка тоже обнаружится бомба. Она не знала, как и почему пришла к этому выводу, но это тоже было не важно. Под кроватью Фрэнка — бомба, Фрэнка нужно спасать.
Твайла сорвала ключ от его дома с крючка у входной двери и бросилась бежать по газону. Открыла дверь Фрэнка, ворвалась внутрь и помчалась по коридору.
— Мертвое Море! — заорал он, когда она ворвалась в спальню. — Твайла, ты меня насмерть напугала! Ты что творишь?
У нее не было времени на объяснения. Она распласталась по полу, и разумеется, обнаружила бомбу. Здравомыслие подсказывало спокойно вывести Фрэнка из дома и предупредить шерифа о крайне опасной ситуации. Но Твайла, к нему не прислушалась. Все, о чем могла думать Твайла — что Фрэнка надо спасти, и почему-то самым логичным способом, который родился в ее мозгу, было отодрать бомбу от кровати, броситься с ней к двери и запустить на лужайку. Именно так она и поступила, а Фрэнк бегал за ней по пятам и спрашивал:
— Какого хрена, Твайла?
И еще:
— Что это такое?
И еще:
— Мертвое Море, да что происходит?
Твайла вышвырнула бомбу наружу и захлопнула дверь. И была права, потому что бомба взорвалась при ударе об землю, сотрясая весь дом, а с ним и половину района.
— Это что, бомба? — спросил Фрэнк в повисшей за этим тишине.
Твайлу колотило с головы до пят, но ответила она спокойно и отстраненно:
— Да.
– Бомба? Ты держала бомбу в руках?
К этому моменту Фрэнк уже так раскочегарился, что у него едва пар из ноздрей не валил. Но он был жив, и Твайла плевать хотела, злится он или нет. Пусть хоть до конца дней своих кипит и сердится.
— Женщина, ты совсем с ума съехала? Ты чуть не подорвалась!
Он жив, подумала она, и это самое главное.
— Чем ты вообще думала? Хотел бы я знать…
А Твайла была так невыразимо рада, что у нее подломились колени, и она повалилась на него, а он попытался ее подхватить, но в итоге они запутались и привалились к стене гостиной. И тут Твайла начала целовать его. Она целовала его, потому что он остался жив, и она тоже, и все эти чувства она не могла облечь в слова. И его губы касались ее, и она запустила пальцы в его свежую стрижку, чтобы притянуть его поближе, и поцелуй замедлился, углубился, стал нежнее. И так оно и случилось.
Только отстранившись, чтобы сделать вдох, Твайла до конца поняла, что натворила. Ее охватил ужас. Она попятилась, убирая от Фрэнка руки.
— Я… я… — начала она, но что тут можно было сказать, чтобы сгладить содеянное? Потому что этот поцелуй определенно начался с нее, пусть даже Фрэнк ее и не остановил.
Но теперь, глядя на Фрэнка, она понимала, что на лице у него отражается нечто большее, чем простое удивление. Он уставился на нее, не отлипая от стены. К которой его прижала Твайла. Он тяжело дышал, зрачки у него были огромные от страсти. Твайла ни разу не видела его таким, с чистым желанием в каждой черте лица, в каждой напряженной мышце.
Она не успела ни подумать, ни сделать, как они уже целовались снова, и на этот раз трудно было сказать, кто сделал первый шаг. Вдруг уже ее притиснули к стене рядом с входной дверью, и Фрэнк, несмотря на страсть, все равно следил, чтобы не прижимать ее к стене правой частью, с синяками.
Ей захотелось вцепиться ему в новую стрижку и заорать: «Да какое мне сейчас дело до дурацкой спины!» Но она была слишком увлечена поцелуями, а он — объятиями. Она гладила его грудь, плечи, руки и восхищалась тем, какое знакомое у него тело и вместе с тем незнакомое — живое, ставшее мягче с возрастом, но все равно твердое. Он был восхитительно теплым и пах мылом «Хонекийские ручьи» и порошком для стирки, которым пользовались оба. А еще слабой пряно-сладкой ноткой — его собственной.
Она прижалась к нему грудью, ощущая его и свое желание. А он хотел ее. Теперь она чувствовала, как сильно он ее хотел. Фрэнк провел рукой ей по левому боку, избегая синяков, обвел изгиб бедра, дошел до пышного зада. Оторвался от ее губ, процеловал жаркую полосу на подбородке.
— Останови меня, — сказал он Твайле на ухо рваным шепотом и укусил за мочку.
Этот укус продрал ее мурашками по спине.
— Не останавливайся.
Левой рукой он обхватил ее грудь, правой подхватил под зад и притянул к себе. Она согласно потерлась об него, он зарычал, и от этого звука внутри нее зазвенело нарастающее удовольствие.
Где-то в дальнем углу выл голос разума: «Пустота за Небесами, ты что творишь?» Но этот голос был такой тихий, незначительный, далекий, просто едва слышное эхо, заглушенное гораздо более мощным: «Да! Вот так!»
Твайла погладила Фрэнка по спине, наслаждаясь ее шириной и силой.
— Останови меня, — рыкнул он в чувствительную кожу шеи.
— Продолжай.
Обеими руками он обхватил ее грудь через ткань пижамы, сжал ровно как надо, лаская большими пальцами соски. Прикусив у ключицы, начал расстегивать пижаму Твайлы.
— Мертвое Море, останови меня, Твай, — взмолился он. Отчаяния в его голосе было — хоть вилкой ешь.
— Нет! Не останавливайся! — взмолилась она в ответ, и во Фрэнке лопнули последние остатки самоконтроля. Он рванул в стороны полы ее пижамы, и две последние пуговицы разлетелись по полу. А он коснулся ее обнаженной груди и припал губами к напряженному соску.
— Да! — охнула Твайла.
Тут в дверь заколотили.
— Нет… — застонал Фрэнк, будто это слово могло подтолкнуть Неведомого сделать так, чтобы стоящий за дверью исчез.
— Эллис? Эллис, ты там? Эллис!
— Убирайся!
— Открывай свою сраную дверь, пока ее не открыл я! — велел пугающе знакомый голос.
Фрэнк замер.
Твайла замерла.
Над ними нависла тяжесть совершенного, но еще не рухнула на них.
— Мертвое Море! — Фрэнк художественно завязал белую футболку поверх пижамных штанов и открыл дверь.
— Привет, Эллис, — произнес хриплый голос. Боги, это же…
— Шериф Ральстон, здравствуйте, — ответил Фрэнк.
— Ты осознаешь, что у тебя перед домом дымящаяся яма?
— Осознаю.
— Изволь пояснить?
— Ну что ж, об этом придется спросить Твайлу. — Фрэнк бросил на нее взгляд — она лихорадочно пыталась застегнуть пижаму на выжившие пуговицы. — Через минуту.
— Сраное Мертвое Море! — яростно выдавил Харт Ральстон, не веря своим глазам.
Когда Твайла появилась в дверях, руками придерживая пижаму, на улице уже собралась толпа зевак в халатах, включая Уэйда.
— Мам! Ты цела? — закричал он. Помощник шерифа не подпускал толпу.
Твайла помахала ему.
— Я в порядке, милый!
— Добрый вечер, Баннекер, — натянуто сказал шериф.
Она изобразила сочувствие:
— Эх, шериф, это же ваша первая брачная ночь.
— Да, я в курсе. — Он пронзил ее сердитым взглядом серых полубожьих глаз и показал на развороченную лужайку Фрэнка. — Дымящаяся яма?
По дорожке несся Дакерс, бросив Зедди с Уэйдом в стороне.
— Какого хера тут творится?
Твайла открыла рот, чтобы ответить, но тут взорвалась бомба под ее собственной кроватью и снесла кусок крыши. Из спальни Твайлы вылетело несколько фейерверков и взорвалось в ночном небе.
— Божьи сиськи и яйца! — восторженно сказал с улицы Зедди Бердсолл.
Твайла сдалась.
— Давайте в дом, шериф.
— Сварю кофе, — присоединился Фрэнк, впустил Ральстона и Дакерса и ушел на кухню.

Глава четырнадцатая

Уэйд вместе с Твайлой стоял перед ее домом. Он благодарил местного пожарного, а Твайла, утопающая в халате Фрэнка, пыталась не орать на начальника пожарной команды.
— В каком это смысле мне нельзя тут жить? — спрашивала она.
— Твайла, там дыра в крыше.
— Я могу спать в другой спальне, пока не починю.
— Тебе придется переделать всю стену примыкающей спальни, а еще дом полон дыма. Тебе нужно пожить где-нибудь еще, пока не сделаешь ремонт, а он затянется на несколько недель, если не на месяцы.
— Но завтра утром я уезжаю в Танрию.
— Уже сегодня, — поправил, подойдя, Уэйд.
— Ну и как мне нанимать людей, пока меня нет?
— Я все сделаю, — вызвался Уэйд.
Уэйд.
Прямо вызвался ей помочь.
Она удивленно уставилась на него.
— Правда?
— Ага, возьму пару выходных, найду бригаду, все такое. У тебя же есть страховка?
— А… да?
— «Семейное страхование Кадмус», да? Ты помогала нам с Анитой оформить страховку, когда мы купили дом, так что у тебя, наверное, такая же.
Твайла поверить не могла своим глазам и ушам. Уэйд, ее Уэйд — взрослый человек, который знает, что такое страховка.
— Такая же, — сказала она.
— Хорошо. Я все сделаю.
— Правда?
— Конечно. Ты же моя мама. Ты заботилась обо мне всю мою жизнь. Уж справлюсь с наймом бригады для ремонта твоего дома.
Не найдя слов, Твайла обняла своего мальчика (который был на полголовы выше нее).
— Ну вот и разобрались, — сказал начальник пожарной команды. — Удачи, Твайла. Спасибо, Уэйд.
Уэйд помахал ему на прощанье, потому что Твайла так и не выпустила его из удушающих объятий. Но тут она подпрыгнула в руках сына, вспомнив: скоро дочь вернется, а жить в этом доме нельзя.
— Ой! Как же Хоуп!
Уэйд похлопал ее по спине.
— Поживет у нас с Анитой. Попробую перехватить ее на вокзале, чтобы не ехала сюда.
— Правда?
— Мам, это же чепуха.
— Для меня вовсе не чепуха, — взвыла она, уткнувшись ему в грудь.
— Меньшее, что я могу сделать.
Твайла собралась с духом и выпустила его из объятий, поскольку иные соседи уже топтались на обочине, пялясь на них.
И тут Уэйд просто убил ее, сказав:
— Люблю тебя, мам.
Когда Твайла перестала заливать сына слезами, она отправила его к жене и заставила себя вернуться в дом Фрэнка. Ей пришло в голову, что можно взять из сарая лопату, выкопать на заднем дворе большую яму и прятаться там до конца своих дней, но она понимала: рано или поздно придется посмотреть Фрэнку в глаза.
«Он же твой друг, Твайла, — напомнила она себе. — Ты справишься».
С этими слабыми утешениями она подошла к дому и вошла в дверь.
Фрэнк расставлял на столике кофейник и несколько кружек, так что не поднял на нее взгляд. Теперь, оказавшись с ним в одной комнате, она явственно чувствовала, как кожа пышет памятью о его прикосновениях, словно печь жаром. Хотелось схватить со столика спортивные журналы и обмахнуться ими, но пришлось бы подойти очень близко к человеку, чьи поцелуи заставили ее забыть о старом добром здравом смысле каких-то полчаса назад.
Харт Ральстон с отвращением глядел на кофе.
— А чайку нельзя?
Фрэнк покачал головой:
— У меня нет.
— Может, у меня есть чайные пакетики, — предложила Твайла, которой не терпелось оказаться где-нибудь еще, подальше от Фрэнка.
— Еще у тебя есть дыра в крыше, Баннекер. Не надо.
— Как там у тебя? — спросил Фрэнк, не глядя на нее, что было очень кстати, ведь Твайла тоже не могла на него посмотреть.
— Хорошие новости: огонь быстро потушили. Плохие: начальник пожарной команды сказал, что жить там нельзя, пока не починят крышу и не отремонтируют дом.
В любых других обстоятельствах это не стало бы большой проблемой, потому что она пожила бы в одной из детских Фрэнка, пока ее дом не приведут в жилое состояние. Но теперь? Ей казалось, хуже не придумаешь, и, что интересно, Фрэнк тоже не пригласил ее.
Стук в дверь спас Твайлу от слона в комнате, хотя всего лишь на время. Шериф самовольно открыл дверь и впустил Альму Магуайр.
— Говорят, на Коттонвуд сегодня жарко.
— Прости, что вызвал, Альма, но два твоих маршала в опасности, и мне показалось, так будет правильно.
— Согласна. Так себе начало семейной жизни.
Альма дружески похлопала его по руке, и Твайла вспомнила, что задолго до обучения Пэнроуза Дакерса и задолго до того, как Магуайр заняла пост капитана Западной базы, Харт Ральстон и Альма Магуайр много лет проработали в паре.
— Вы как, в порядке? — спросила капитан у Твайлы и Фрэнка.
Твайла истерически хихикнула, не удержавшись, и со стороны Фрэнка, на которого она все еще не могла поднять глаза, тоже донесся язвительный смешок.
— Ладно, вопрос так себе, — сказала Магуайр. — Вы, очевидно, не в порядке.
Знала бы она.
«Какой уж тут порядок, — подумала Твайла. — Вся ночь — сплошная беда».
Может, попросить у Магуайр отпуск? Лучше всего — начиная с этого момента. Она вроде бы недавно читала в газете про круизы к полярным шапкам. Отличный план — отправиться куда-нибудь в холод.
В памяти горело воспоминание о том, как стояк Фрэнка прижимался к ее жаждущему лону.
«На страшный мороз», — подумала она.
Пока она молча переживала свою драму, Дакерс шепотом спорил с Зедди Бердсоллом у обеденного стола.
— Иди домой, Зи.
— Нет.
— Ты тут ни при чем.
— Ты мой лучший друг. Если ты при чем, я тоже.
— Я на работе. Проблемы в «Прозерпине» тоже меня касаются?
— Если ресторан сгорит дотла и я вместе с ним, то да. А вдруг под твоей кроватью тоже бомба?
— Тогда лучше сегодня переночуй у отца.
Шериф поднял руку, привлекая внимание.
— Думаешь, у Дакерса под кроватью может оказаться бомба?
Зедди неохотно оторвал сердитый взгляд от Дакерса, чтобы ответить:
— Он работал с Твайлой и Фрэнком, так что да, я переживаю.
— Блин. — Шериф открыл дверь и сказал одному из помощников, которые слонялись вокруг дымящейся ямы перед домом Фрэнка. — Нужно немедленно эвакуировать жилой дом на улице Деннистон. Дакерс, скажи адрес. И вообще говоря, дом моего тестя тоже лучше проверить — просто на всякий случай.
— Да, сэр, — хором ответили помощник и Дакерс.
— Ты зовешь его сэром? — спросила у Пэна Альма.
Тот пожал плечами:
— Привычка, все такое.
— Значит, придется остаться с Пэном, — довольным голосом сказал Зедди, пока Дакерс разговаривал с помощниками шерифа за дверью.
— Нет, — ответил Харт. — У меня тут расследование, которое тебя не касается. Можешь поехать ко мне. Мёрси не спит. Такая вот первая брачная ночь. — Последнюю фразу он буркнул себе под нос, а потом посмотрел на Твайлу и Фрэнка: — Кто с вами еще работал?
Магуайр ответила за них:
— Эти трое работают над особым делом. Прочие члены команды сейчас за Мглой, под моей ответственностью. Я проверю, как там дела.
Харт кивнул и сказал Твайле:
— Итак, ты уронила очки, а когда поднимала с пола, заметила под кроватью бомбу. Вот что я не пойму: откуда ты узнала, что у Эллиса под кроватью тоже бомба?
— Просто почуяла. Тело отреагировало быстрее, чем голова.
Да уж, тело у нее отреагировало как надо. Наверное, всем присутствующим стало понятно по тому, как зарделась Твайла, что они с Фрэнком страстно целовались в этой самой комнате. Ей захотелось спрятаться за диваном, пока остальные не разойдутся, только вот это был дом Фрэнка, и если даже она переждет за диваном, то снова останется с Фрэнком наедине. А если она останется с ним наедине, кто знает, что случится потом?
— Чутье тебя не подвело. Ты сегодня спасла ему жизнь.
Хоть что-то хорошее. Она как-то забыла об этом.
— Теории? Мысли? — спросила Магуайр.
Фрэнк заговорил, не отходя от стены — он отошел как можно дальше от Твайлы, насколько позволяла небольшая гостиная. Но так уж вышло, стоял он на том самом месте, где Твайла впервые поцеловала его, так что становилось не сильно легче.
— Вряд ли у Дакерса — под кроватью или где-нибудь еще — и у Бердсоллов что-нибудь найдется. Бомбы взорвались бы одновременно.
— Логично, — согласилась Твайла, с облегчением переключаясь на работу с личной жизни, которая горела синим пламенем, как буквально, так и фигурально. — Нас не стали бы убивать по очереди. Бомба Фрэнка взорвалась раньше только потому, что сдетонировала, когда я выбросила ее наружу.
Фрэнк сердито вздохнул со своей половины комнаты. Твайла гадала, сильно ли он сердится, по каким причинам, злится ли на себя за ту часть событий, которая произошла уже после взрыва.
— Но зачем затыкать вас двоих и оставлять Дакерса? Может, дело не в работе, — сказала Магуайр.
Шериф потер утреннюю щетину.
— Вот в чем вопрос: что такого знаете вы двое, чего не знает больше никто?
До Твайлы дошло. Они с Фрэнком обменялись быстрыми взглядами и торопливо отвели глаза.
— Боюсь, ответ на этот вопрос засекречен, — ответила Твайла.
Магуайр сказала своему бывшему напарнику:
— Дай нам с Баннекер и Эллисом минутку с глазу на глаз?
— Альма, ты серьезно?
— А что?
— У меня тут взорвалась сраная бомба в первую брачную ночь, и ты меня выставляешь?
— Это засекреченное дело, а ты больше не танрийский маршал, шериф.
— Отлично. Просто замечательно. Разбирайтесь сами. Кстати, там снаружи стоят два помощника. Баннекер, Эллис, никуда не ходите без сопровождения, пока маршалы со всем не разберутся. Когда вы выдвигаетесь в Танрию?
— Завтра утром, — ответила Твайла.
— Также известное как «сегодня», — буркнул Фрэнк.
— Может, оно и к лучшему. Кому бы вы ни перешли дорогу, добраться до вас в Итернити проще, чем в Танрии.
— Спасибо, Харт. Дальше я сама, — сказала Магуайр.
— Если кому-нибудь что-нибудь понадобится, не стесняйтесь обращаться за помощью к кому-нибудь, кто не я, потому что я уезжаю в гребаный медовый месяц через… — он сверился с карманными часами, — три гребаных часа. — Он взял за локоть свежеобретенного шурина и выволок на улицу.
— Эй! — возмутился Зедди, но если и говорил что-то еще, Твайла не услышала, потому что Харт захлопнул за собой дверь.
Через мгновение Дакерс испугал Твайлу до смерти. Он подошел со спины и спросил:
— Ну что тут у вас?
— Мертвое Море! Откуда ты взялся?
— Зашел со двора. Как-то мне не горит сидеть сегодня с Зедди.
— Ты от него прячешься, что ли? — без удивления спросила Магуайр.
— Капитан, не начинайте. Так что за дела?
— Эти двое, очевидно, знают что-то такое, чего не знаем мы.
— В мудродень кое-что произошло, — объяснила Твайла. — Мы случайно наткнулись на какую-то сеть пещер под Драконьими зубами.
— Твайла буквально провалилась туда и чуть шею не свернула.
— Реально? — спросил Дакерс. — И вы только теперь об этом говорите?
— Вы были на свадьбе. Что нам было делать, прервать церемонию и отчитаться?
— Может, и так.
Альма щедро налила себе кофе.
— В отличие от вашего юного напарника, я беспокоюсь за ваше самочувствие. Баннекер, ты цела?
— Пара синяков. Мы там еще нашли пороховые заряды — такие же, как те, которые я нашла у нас под кроватями, — но Фрэнк хотел доставить меня в лазарет, так что мы ушли из пещер. Послали рапорт…
— Записку. Ничего серьезного, — добавил Фрэнк.
— Но не знали, дойдет она перед свадьбой или нет.
— Мне пока не доставляли почту. До горедня ничего не придет. Странно. Очевидно, вы нашли что-то важное. Значит, говорите, эту пещеру вы нашли вечером мудро-дня, поехали в лазарет и отправили мне записку. Что было потом?
— Я подумал, Твайле не помешает отдохнуть, а раз сегодня выходной, я решил, что вы не будете возражать, если мы поедем по домам.
— Я и не возражаю. Кто-нибудь из вас обсуждал это с кем-то за прошедшее время?
— Я нет, — ответила Твайла.
— Я тоже, — присоединился Фрэнк.
— А с Вандерлинденом?
Пероу. Где-то во всех этих перипетиях Твайла совершенно о нем забыла. Вина шариком для пинбола заметалась внутри.
— Доктора Вандерлиндена с нами не было, — ответила она.
— Я отправил ему записку о том, что в лагерь мы не вернемся, но на этом все. Никаких подробностей, — сказал Фрэнк.
— Так откуда кто-то узнал, что вы нашли? Да вы сами-то не знаете, что нашли!
— Мы знаем, что они нашли фейерверки, спасибо сегодняшнему салюту над домом Твайлы, — сказал Дакерс.
— Верно… — протянула Магуайр. — Зачем в Танрии фейерверки?
Фрэнк долил себе кофе.
— Если нужно что-нибудь взорвать там, где не работают технологии Новых Богов, придется найти взрывчатку, которая уже существовала во времена Старых Богов. Кто-нибудь знает, когда придумали фейерверки?
— Полагаю, очень-очень давно, — лаконично ответила Магуайр. — Но это не ответ на первый вопрос: откуда можно было узнать, что вы нашли в пещере?
— Может, кто-нибудь перехватил записку Фрэнка? — предположил Дакерс.
— Нимкилимья почта — самая надежная в мире. Эта записка может прямо сейчас висеть в каком-то бессмертном измерении.
— Ладно, но Гермию вы видели?
— Милая, но некомпетентная, — согласилась Магуайр. — Учитывая, что других теорий у нас нет, давайте предположим, что Гермия… как всегда, так что кому-то удалось перехватить записку Фрэнка. Кто бы это ни был, секрет пещеры ему хотелось сохранить, так что он решил избавиться от вас, чтобы не заговорили.
— Наверное, лучше нам залечь в Танрии ради собственной безопасности, — сказал Дакерс, которому явно хотелось слинять от Зедди.
— Всю жизнь в Танрии не просидишь, но сейчас это хорошая идея. Но не расслабляйтесь. Мы знаем, что всякие негодяи входят в Танрию и выходят из нее, не нуждаясь в официальных порталах. Пока мы не разберемся в этом деле, буду считать, что вы в опасности. Придется связываться через Гермию, так что внимательно выбирайте, что включать в рапорты. Загляну лично, как только смогу.
— Принято, — сказала Твайла.
— Доктору Вандерлиндену я приказывать не могу, но настоятельно советую ему остаться с вами в Танрии ради его же собственной безопасности — хотя бы на какое-то время.
— Мы ему передадим, — сказал Фрэнк. — Нам проверить пещеры?
— Пока не надо. Потом встретимся и обсудим.
Дакерс потянулся к кофейнику на столике.
— А вы, капитан? Вы же тоже теперь под ударом?
— За это мне и платят мешок денег. Я хочу подключить Федеральное Бюро Расследований ОК, раз уж двум моим маршалам грозит опасность вне Мглы. Не сомневаюсь, что взрывы на территории Федерации Островов, а не в Танрии — это их юрисдикция, так что пусть этим занимаются они, а не Харт. — Магуайр хлопнула в ладоши. — Собирайтесь не меньше чем на неделю. Помощники шерифа как раз вас проводят.
Дакерс поднял руку, как в школе.
— Что такое?
— Моя сумка в квартире, которую Харт приказал осмотреть.
— Моя сумка дома, — сказала Твайла, до которой как раз дошло, что вся ее спальня и соседние комнаты или сгорели, или залиты водой.
Магуайр потерла виски и взглянула на Фрэнка.
— Все собрано, я готов.
— Ну хоть что-то. Дакерс, съезди с одним из помощников в квартиру, проверь, может, там уже закончили искать бомбы. Если тебя не впустят, что-нибудь придумаем с одеждой.
Дакерс весело отсалютовал и ушел.
— Баннекер, я попрошу второго помощника сходить с тобой. Посмотри, может, что-нибудь уцелело из одежды, припасов и что там тебе еще нужно.
— Я схожу с Твайлой, — вызвался Фрэнк. — Помощник пусть постоит на улице, присмотрит за обоими домами.
— Хорошая мысль, Эллис.
Твайла застыла, а вместе с ней остался на месте и Фрэнк.
— Давайте, шевелитесь, — раздраженно приказала Магуайр.
— Иду. — Твайла ожила, пытаясь говорить и двигаться как настоящий человек, а не как ожившая лужа ужаса (которой чувствовала себя), и вместе с Фрэнком вышла на улицу.
— Твай? — тихо окликнул Фрэнк, едва они зашли к ней во двор.
Она решительно шагала вперед.
— М-м?
— Не хочешь поговорить?
— А. О, — в ответ получалось издавать только высокие гласные звуки.
— Понимаю, тебе крепко досталось. Мне тоже.
«Обязательно произносить слово крепкий?» — задумалась Твайла, чувствуя, как внутри все сжалось и умерло. Она открыла мокрую входную дверь и вошла в еще более мокрый дом.
Фрэнк не сдавался.
— Дальше откладывать нельзя, у нас есть десять минут наедине, а потом кто знает, когда выпадет время.
Дамбу сдерживаемых непонятных чувств прорвало. Твайла прокричала в лицо Фрэнку:
— Ага, и посмотри, что случилось, когда мы остались наедине в прошлый раз!
А затем она убежала к себе в спальню, услышав только бессильное «ну нахер» от Фрэнка.
«Обязательно использовать именно это слово?»
Когда под ногами захлюпал мокрый ковер в спальне — потому что она не потрудилась обуться, когда побежала доставать из-под кровати Фрэнка бомбу, — Твайла поняла, что никуда ей не убежать от того факта, что они с Фрэнком поцеловались и зашли дальше, а еще не получится избежать обсуждения этого поцелуя и прочего. Измотанная, усталая, она уткнулась лбом в зеркало, заметив краем глаза отражение Фрэнка. Слова полились потоком, паром осаживаясь на зеркале.
— Прости, Фрэнк. Поверить не могу, что… Я не знаю, что случилось. Эта бомба, и потом ты стоишь в гостиной, живой, и я так обрадовалась, что ты жив, что…
Она сделала вдох и заставила себя посмотреть на него. Фрэнк стоял на промокшем ковре в тусклом предрассветном свете, проникающем сквозь занавески, такой же потерянный и несчастный, как она. Нет смысла терпеть это состояние, если можно просто повести себя как взрослый человек и все проговорить. Она подошла к нему, взяла за руки и сказала то, что должна была:
— Это была ошибка. Я знаю, ошибка. Я признаю это, прости меня, и поверь, такого больше никогда не случится.
— Ошибка, — сухо произнес он. Это был не вопрос, Фрэнк просто повторил за ней.
Твайла убежденно кивнула:
— Огромная, ужасная ошибка.
— Ошибка. Ладно. — Он опустил взгляд на их соединенные руки. Откашлялся. — Ты меня тоже прости.
— Мы оба виноваты. Или нет, никто не виноват. Эти бомбы, а мы друзья, и мы волнуемся друг за друга, и все вышло из-под контроля. Вот и все. Никакой беды не случилось, если мы сами не сделаем из этого беды. Так что давай оставим все в прошлом и пойдем дальше. Мы справимся, правда?
Он кивнул, но заговорил не сразу, а через несколько томительных секунд.
— Ну что ж, значит, решено.
Твайлу окутало облегчение.
— У нас все в порядке?
— У нас все в порядке. — Фрэнк сжал ее руки, выпустил. — Давай собираться, пока Магуайр не послала на розыски все бюро. Где твой рюкзак?
Твайла впервые нормально посмотрела на свою спальню. Даже в сумерках она видела, какая тут произошла катастрофа. На месте кровати высилась груда обугленных досок, пружин и горелого белья. Дыра в крыше была шага в полтора в диаметре, несколько черепиц провалилось внутрь. По стенам ползли пятна от дыма и воды. От пола до потолка все насквозь промокло.
Рюкзак с Грэйси лежал там, где она его и оставила, на комоде, собранный и готовый. Твайла расстегнула его, проверила, что внутри — к ее удивлению, вещи были совершенно сухие.
— Никогда больше не буду в тебе сомневаться, — сказала она древнему рюкзаку своего сына.
— Переодевайся, я подожду в гостиной.
Только когда Фрэнк ушел, закрыв за собой дверь, Твайла вспомнила, что до сих пор одета в его халат поверх пижамы, на которой теперь не хватало пуговиц. Халат на ней висел, но снимать его не хотелось. Он был теплый, мягкий и отдавал Фрэнком. Не успев задуматься, Твайла зарылась в него носом и вдохнула знакомый запах.
Запах, который теперь навечно будет ассоциироваться с его теплыми руками на теле и хриплым шепотом: «Останови меня».
Изо всех сил стараясь прогнать это воспоминание, Твайла сняла халат и повесила в шкаф — единственное более-менее сухое место в спальне. Она понимала, что так неправильно, но все равно потаенно надеялась, что халат будет пахнуть так же хорошо, когда она вернется из Танрии.
Впрочем, вряд ли тогда ей уже будет можно здесь жить.
Она оделась в рабочее и пошла в гостиную к Фрэнку. Он стоял перед семейным алтарем у двери. К ее удивлению, он коснулся соленой воды, а затем — ключа Дага. Твайла не знала, что именно он хотел сказать этим жестом, но растрогалась знаком почтения мужу, который был важной частью ее жизни, к добру или к худу. Она не желала прерывать Фрэнка, но времени не осталось, и она сказала:
— Я готова, а ты?
Не оборачиваясь, Фрэнк ответил:
— Что скажешь Вандерлиндену?
Она снова забыла о Пероу, но теперь, когда Фрэнк напомнил, запаниковала.
— Ничего! Ну, то есть нечего ведь рассказывать, да?
— Да.
— Потому что у нас все хорошо, да?
— Да.
Фрэнк все не поворачивался, и Твайлу начинало нервировать, что приходится говорить с его широкой спиной.
— Ты же ему не скажешь, да? — с сомнением спросила она.
— Нет. Я ему не скажу.
Он наконец повернулся к ней, но его лицо ничего не выражало. Закрытая дверь. Целый дом, запертый крепко-накрепко, и Твайла не знала, что с этим делать. Уж наверное, одну мелкую оплошность можно будет как-то преодолеть. Уж наверное, один поцелуй не положит конец их дружбе.
Даже если все слегка серьезнее, чем один поцелуй.
— Пойдем, — сказал Фрэнк.
На этот раз впереди пошел он, так быстро, что Твайле пришлось бежать следом. Весь его язык тела был таков, что внутри у нее загоралась ослепительная сигнальная ракета тревоги. Она коснулась его руки, чтобы остановить — точно на линии раздела между двумя дворами.
— Фрэнк.
Его взгляд метнулся к ее лицу, но прямо он на нее так и не посмотрел. «Плохо», — подумала Твайла. Как же они так поменялись местами за какие-то десять минут? Это он загнал ее в дом, желая поговорить об этой сложности между ними, когда ей хотелось только убежать прочь испуганной мышью. А теперь она пыталась обсудить все, а он прятал голову в песок.
— Я понимаю, сейчас нам обоим неловко, и так оно, наверное, и будет какое-то время, но мы справимся. Все будет хорошо.
Он облизнул губы, будто собираясь что-то сказать, но промолчал.
Пальцами чувствуя знакомое тепло руки Фрэнка, Твайла крепче вцепилась в него.
— Скажи, что ты в это веришь.
Он накрыл ее ладонь своей, а потом безо всякого предупреждения притянул ее к себе, спрятал лицо в ее волосах. Отпустив ее, изобразил отважную улыбку и кивнул, но это ни капли не убедило ее.
Магуайр выглянула из двери Фрэнка и позвала их:
— Наконец-то. Идите сюда. Помощник шерифа подкинет вас на базу. По пути захватите Дакерса. Готовы?
— Ага, — сказала Твайла. Они уже дошли до крыльца.
Фрэнк вошел — Твайла подумала, что за вещами, но вместо этого он сказал Магуайр:
— Капитан, можно на два слова?
— Конечно.
— Наедине. — Не дожидаясь ответа, Фрэнк прошел на кухню, не удостоив Твайлу ни единым взглядом.
Магуайр подняла брови, глядя на Твайлу, чей проблемометр подскочил сразу на несколько делений.
— Прошу прощения, маршал Баннекер, — сказала Альма и пошла за Фрэнком поговорить боги знают о чем.
И впервые за двенадцать лет Твайла не имела права спрашивать у Фрэнка, что происходит.

Глава пятнадцатая

Дакерс, у которого под кроватью бомбы не обнаружилось, ругался на Зедди всю дорогу из Итернити на Западную базу, и это было замечательно, потому что Твайла предпочитала решать его проблемы, а не свои.
— Я понимаю. Я волнуюсь за него, он волнуется за меня. И я знаю, его страшно бесит, когда я рискую на работе. Но, блин, можно мне подышать, а?
Твайла, сидящая рядом с ним на заднем сиденье служебной автобаржи, сочувственно похлопала его по коленке.
— Ситуация непростая.
— И ладно это! Он напросился жить у меня. Это не такая уж плохая мысль. Ему не платят за стажировку, так что приходится жить с отцом. Не поймите меня неправильно, у него чудесная семья, но как-то неловко пытаться не шуметь в комнате, когда его папа прилег вздремнуть в гостиной.
Твайла обошлась бы без всех ассоциаций с «шуметь в комнате», которые вспыхнули в мозгу, ведь Фрэнк сидел рядом, рукой подать. Так что она ухватилась за несущую часть беседы, которую понимала всем сердцем.
— Но тебе бы хотелось иметь личное пространство.
— Ага, вот именно, хотелось бы. Особенно учитывая, что, говорю же, ему не платят. Я каждый месяц отправляю деньги маме. Следующей осенью одна из младших сестер собралась в колледж. Им нужна моя помощь. Зедди — нет. Блин, я рассуждаю как полный мудак.
— Не как мудак. Ты рассуждаешь как взрослый человек со взрослыми проблемами.
— Быть взрослым — отстой.
— Правда, — хором сказали и Твайла, и Фрэнк.
Твайла сказала то же, что и Фрэнк, но он подтвердил это с такой готовностью, что она задумалась, не имел ли он в виду на самом деле «целоваться с Твайлой — отстой» или просто «Твайла — отстой».
— Такие вещи я обычно обсуждаю с Хартом, — продолжал Дакерс. — Но что я ему скажу? «Твой новый шурин выводит меня?» Вообще ни капельки не странно.
— Может, вам с Зедди отдохнуть друг от друга?
— Ага, может. Но Зедди и так пилит меня, что мы мало времени проводим вместе. Что же он ответит, если я скажу ему, что мне нужно отдохнуть?
— Есть только один способ выяснить, — как можно мягче сказала Твайла.
Дакерс жалобно заныл.
— Сколько тебе лет? — спросил Фрэнк, обращаясь к лобовому стеклу, чтобы не рисковать встретиться взглядом с Твайлой.
— Двадцать один.
— Двадцать один? Мертвое Море, ты не обязан быть чьей-то нянькой в двадцать один!
— Если можно вставить свои два медяка: ты еще совсем молодой, — согласился помощник шерифа, который вез их на базу.
— Ну и? — сказала Твайла, впиваясь сердитым взглядом в свежестриженный затылок Фрэнка.
Он знал, что ей исполнилось девятнадцать, когда она вышла за Дага, а Даг-младший родился меньше чем через год после свадьбы. К возрасту Дакерса она была женой и дважды матерью. Прошлым вечером она высказала Фрэнку всю правду о своем браке, и этот выпад про то, что в двадцать один незачем быть чьей-то нянькой, он направил будто лично в нее, как нож в сердце.
Может, надо спросить совета у помощника шерифа? Может, он всем им что-нибудь посоветует?
На Западной базе Дакерс и Фрэнк сцепились из-за эквимаров.
— Ты вечно берешь Солелиза, — ныл в стойлах Дакерс.
— Да боги мои! — буркнула измотанная до предела Твайла. Она сердито подошла к вечно недовольному жеребцу и забрала его себе, чтобы оба напарника заткнулись.
— Блин, мама вдали от дома сегодня чутка не в духе? — спросил ее Дакерс.
— Пару часов назад меня пытались убить, а теперь у меня дыра в крыше, а весь дом промок и закоптился. С чего бы мне быть не в духе?
Дакерс ткнул большим пальцем во Фрэнка.
— И этот тоже сердитый как не знаю кто.
Фрэнк буркнул что-то, вывел из стойла мерина и принялся вытирать и седлать его.
— Может, споете песенку или что вы там делаете? Развеселитесь.
— Дакерс, — сказал Фрэнк.
— А?
— Без обид, но заткнись.
Дакерс недовольно посмотрел на последнего оставшегося эквимара, вчерашнего жеребенка. Она опустила морду в воду и игриво забулькала, обрызгав в процессе Дакерса.
— Веселая будет неделька.
Дорога до сектора В‐14 была какой угодно, только не веселой. Стояла тишина, если не считать звуков экзотических танрийских птиц и периодических вскриков хватов. Добраться до лагеря у озера стало почти облегчением, пусть даже Твайла с ужасом ждала встречи с Пероу после поцелуя с Фрэнком.
Мэри Джорджина то ли услышала, то ли унюхала их раньше, чем об их прибытии узнал Пероу. Она бросилась к ним вниз по склону, так обрадовавшись Фрэнку, что распахнула крылья и спланировала по воздуху прямо ему на грудь так, что он повалился на спину.
— Эй, она типа летела! — сказал Дакерс.
— Это начало, — согласилась Твайла.
Фрэнк был слишком занят, он гладил дракончика и заверял ее: «Ну-ну, я здесь», так что ничего не сказал по поводу впечатляющего прогресса Мэри Джорджины в вопросе полета.
Появился Пероу — Твайла еще ни разу не видела его таким усталым и помятым.
— Слава богам, ты вернулась.
— Трудная ночка?
— Ты не представляешь. Утром мудродня после ухода маршала Эллиса Мэри Джорджина проплакала три часа. Ты знала, что драконы плачут? Она мяукала, а из глаз и ноздрей текли золотистые слезы. Никак не унималась. В таких условиях совершенно невозможно вести наблюдения.
Жалобы Пероу напомнили Твайле, как один раз она оставила Дага одного с мальчиками — Хоуп тогда еще не родилась. Твайла поехала домой в Даймонд-Спрингс на Медоре — мама сломала ногу, и нужно было помочь родителям. Она готовила и убиралась неделю, пока мама не встала на костыли попрочнее. А когда вернулась, обнаружила полный разгром, а Даг первым делом спросил: «Что на ужин?», после чего принялся жаловаться, как трудно целую неделю «быть нянькой» для собственных детей. Твайла с удивлением поняла, что даже сейчас начинает злиться, и Пероу, хоть и не заслужившему этого гнева, точно прилетит.
— Ты получил записку Фрэнка?
— Да. Как ты себя чувствуешь?
Если записку Фрэнка Пероу получил, значит, зная, что она поранилась, он и правда встретил ее словами «слава богам, ты вернулась»? Раньше он вел себя внимательнее, но Твайла лучше всех знала, как присмотр за детьми вмиг обращает взрослого мужчину в малыша.
— Ушиблась, но ничего. Слушай, Пероу…
— А, ну хорошо, — сказал он и потянулся поцеловать ее, прежде чем вспомнил, что на работе не полагается. В итоге удовлетворился тем, что коснулся ее руки, и Твайла ощутила прилив вины, уколовшей ее голосом Фрэнка.
«Что скажешь Вандерлиндену?»
— Ничего! — вслух ответила она. — В смысле, ничего не случилось. На свадьбе. То есть ты ничего не пропустил.
Слова выплеснулись из нее золотыми драконьими слюнями, только без блесток. Казалось, что все части ее тела, которых касались руки или губы Фрэнка, подсвечены неоновым желтым, и Пероу отлично видит следы ее преступления.
— Ничего? — оскорбленно переспросил Дакерс. — Вас с Фрэнком пытались убить, а ты говоришь «ничего»?
— Он спросил про свадьбу. Покушение случилось уже после свадьбы.
— Вообще-то я не спрашивал про свадьбу, — сказал Пероу. — А что там насчет того, что тебя пытались убить? Мне не послышалось?
— Ну да.
— Тебя пытались убить?
— И Фрэнка.
— До крысьей задницы мне Фрэнк! — воскликнул Пероу.
Будто почуяв, за спиной Твайлы появился Фрэнк, обжигая ей спину одним своим присутствием.
— Это взаимно, Вандер…
— Не надо, — оборвала его Твайла.
Прошлая ночь оказалась бы совсем иной, если бы она сказала «не надо» вместо «не останавливайся». А теперь она не могла перестать думать о руках Фрэнка, о его губах, касающихся ее губ, голодном рыке «останови меня», оседающем на коже.
— Не надо, — повторила она, на этот раз себе, стоя между двумя мужчинами, с одним из которых она встречалась, потому что это было приятно, и другим, с которым у нее не могло быть ничего романтического.
Только вот, очевидно, могло.
— Мертвое Море… — простонала она и улизнула в лагерь, бросив Пероу, Фрэнка, Дакерса и Мэри Джорджину.
Пероу бросился следом, как щенок, ищущий ласки.
— Прости, солн… Твайла. Я не хотел обидеть. Просто тревожусь за тебя. Пожалуйста, расскажи, что случилось.
И Твайлу снова захлестнула вина. Но разве она чем-то обязана этому человеку? Считается ли поцелуй с Фрэнком за измену, если с Пероу было всего два свидания, одно из которых прошло в компании ее внуков? Нет, решила она, не считается. Случившееся было проблемой Твайлы, но не Пероу. Так что она обернулась к нему и рассказала только необходимое:
— Мы с Фрэнком наткнулись на сеть подземных пещер и туннелей. Я буквально упала туда, отсюда гигантский синяк на спине. Мы отправили рапорт и пошли на свадьбу, но, по всей видимости, в этих пещерах есть что-то важное. Кто-то выяснил, что мы их нашли, и прошлой ночью подложил нам под кровати бомбы. Мы нашли бомбы до взрыва, так что все живы, а теперь нам предстоит разобраться, что там такого важного в туннелях. Все это очень неприятно. Вот и все.
— А.
— Да. А.
Они уже дошли до лагеря, до выстроившихся в ряд палаток. Твайла порадовалась, что у нее собственная, ведь ее грызла за жопу (то есть за задницу, как сказал бы Пероу) одна неуютная мысль: если бы ее под прицелом арбалета заставили выбирать между ночью в палатке Пероу или Фрэнка, она бы без промедлений ответила.
И это была бы еще одна ошибка.
Дакерс догнал ее, пихнул локтем в бок.
— Не знаю, че у вас тут творится, но у тебя просто не может быть хуже, чем у меня.
— Спасибо, Дакерс.
Он дружелюбно махнул рукой.
— Хоть не один буду страдать.
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На следующий день приехала Магуайр, но для Твайлы этот день оказался чудовищно долгим. Она все пыталась поймать Фрэнка, но он избегал ее, так что поговорить ни о чем не получалось. Тем временем она сама избегала Пероу по непонятным даже ей причинам, и тот стал заметно дергаться на этот счет. А Дакерс то и дело изрекал, ни к кому не обращаясь: «Отстой».
Твайла никогда еще так не радовалась начальству. Теперь Альма сидела у походного костра напротив них с Пероу и рассказывала, что происходит вне Танрии, Дакерс устроился рядом с капитаном, а Фрэнк стоял, служа игровым снарядом для подросшего дракона.
— ФБР Островов Кадмус расследует взрыв, а значит, нам придется делиться информацией, потому что, вероятно, покушение как-то относится к происходящему в Танрии.
— Есть мысли, кому понадобилось нас убить? — спросила Твайла.
— Нет, а жаль. Как только узнаю что-нибудь, расскажу.
— Что теперь? — спросил Дакерс.
— Теперь нужно осмотреть пещеру и туннели, которые нашли Баннекер с Эллисом.
— А это точно хорошая мысль? — поинтересовалась Твайла. — Там внизу взрывчатка. А если там еще и драконы гнездятся? Мы уже понимаем, что они наверняка защищают свой молодняк, как гуси.
— Только гуси мне по колено, а дракон может расплющить меня, как блинчик, — весело добавил Дакерс, будто перспектива расплющиться в блинчик — та еще потеха.
Пероу погладил бороду.
— Теория такова? Думаете, драконы гнездятся в этих пещерах?
— Мы с Фрэнком пошли туда, как раз чтобы это проверить, — пояснила Твайла. — Подумали, что драконы могут гнездиться скорее рядом с местом, где нашли тело Херда, чем здесь, на озере.
— И все это время не подумали сказать об этом мне?
— Это была просто мысль. Мы же не думали, что я полечу спиной вперед в ту дыру.
Пероу погладил бороду с силой, и Твайла поняла, что он кипит от злости. И с этим ей тоже предстояло разобраться потом.
Магуайр перешла к делу.
— План таков. Я, Баннекер и Дакерс проверим эту систему пещер. Как у вас двоих с большими арбалетами?
— Никак, — ответила Твайла.
— Ура-а! — одновременно с ней завопил Дакерс.
— Я давно им не пользовалась, да и раньше не была хорошим стрелком, так что я возьму мини-арбалет и мачете. Эллис, ты остаешься в лагере с Мэри Джорджиной. Незачем рисковать деточкой.
Фрэнк нахохлился.
— Я думаю, мне лучше пойти с вами.
— А я приказываю тебе остаться.
— А я? — спросил Пероу.
— А что вы?
— Я тоже хотел бы пойти.
— Исключено. Я не стану подвергать опасности гражданского.
— Вы ищете драконье гнездо. Я драконолог. И… — Он бросил взгляд на Твайлу. — Я считаю, что мне следует пойти с вами и помочь своими знаниями.
— Капитан, драконы еще никого не убили, — сказал Дакерс. — Если хочет, я бы пустил его.
— Я разрешу, но маршалы не будут нести ответственность, если с вами что-нибудь случится, доктор Вандерлинден.
— Принято.
Теперь закипел уже Фрэнк, которого оставили в лагере с Мэри Джорджиной. Остальные ушли ко входу в пещеры.
Проверив, прочно ли стоит лестница, Магуайр спустилась первой, за ней — Твайла, потом Дакерс и Пероу. Они подготовились лучше, чем Твайла и Фрэнк пару дней назад, а с четырьмя фонарями, разгоняющими подземную темноту, пещера казалась уже не такой зловещей.
Капитан занялась тем, что сложила взрывчатку в аккуратную кучку у стены.
— А их можно трогать? — спросила Твайла.
— Лучше так, чем споткнуться о них с фонарем в руках. Поверить не могу, что каким-то дуракам пришла в голову отличная мысль запускать фейерверки под землей. — Магуайр отряхнула руки о штаны и жестом предложила Твайле отправиться в правый ход. — Ты первая. Дакерс, ты идешь за Баннекер со своим арбалетом. Доктор Вандерлинден, вы следом. Я замыкаю.
Они пошли по туннелю в этом порядке, пока через несколько минут Твайла не задела укрепленным носком ботинка какую-то тяжелую железку. Подобрала ее, Дакерс заглянул ей через плечо, и они вместе осмотрели находку в свете фонаря. Предмет был около фута или чуть поменьше — узкая, слегка изогнутая полоса железа, треугольно заостренная с обеих концов.
— Что это? — спросил Дакерс.
— Не знаю. Какой-то инструмент?
— Тяжелый, — заявил Дакерс, когда Твайла передала находку ему.
Пероу, в свою очередь, взял ее у Дакерса.
— Еще бы ей не быть тяжелой, она же из железа.
— Знаете, что это? — спросила Магуайр.
— Это кирка. Видите, вот сюда входит рукоять.
— Кирка? Вы уверены?
— Да. У меня самого таких штук десять. Это один из самых важных инструментов драконологов при раскопках окаменелостей.
— Она здесь поэтому? — спросила Твайла. — Кто-то выкапывал драконьи кости?
— Возможно, хотя я сомневаюсь, что цена на черном рынке оправдывает труды. — Пероу провел пальцами по выщербинам на стене рядом с собой. — Не похоже на то, как работают драконологи на местах раскопок.
— Запомним это, а теперь идем дальше, — велела Альма.
Шагая вперед, Твайла не могла перестать вспоминать прошлый раз, когда она была здесь с Фрэнком. В последние пару дней ей думалось только о поцелуе и его последствиях, но теперь она вспомнила, как он перепугался, решив, будто она ранена, а может, даже мертва, как он плакал и крепко прижимал к себе, поняв, что она цела. Вспомнила тепло его тела, искреннюю глубокую радость за их дружбу.
Дружбу эту, очевидно, мог разрушить какой-то убогий поцелуй.
Хотя какой там убогий?
Ход вывел их в очередную пещеру, хоть и поменьше той, что у входа. Из нее тоже расходилось несколько туннелей в разные стороны. Здесь группа смогла собраться вместе и все обсудить.
— Что думаете? — спросила Твайла, преимущественно — у Магуайр.
— Выбери любой и иди по нему. Если он тоже начнет ветвиться — вернемся. Не хватало только тут заблудиться.
— Согласен, — поддакнул Пероу.
Они прошли всего пару шагов в новый ход, когда Дакерс окликнул:
— Погодите-ка.
Он поднес фонарь поближе к стене, и в его свете стали видны реки блестящего золота, горизонтально бегущие в камне.
Пероу склонился поближе, всмотрелся.
— Кто бы тут ни работал раньше, они не драконьи кости выкапывали. Они добывали вот это вещество — не знаю, что это такое.
— Золото? — предположил Дакерс.
— Нет. Золото находят преимущественно в реках и ручьях. Я не знаю, что это. Может, медь, хотя цвет не тот.
Магуайр отвернулась от Дакерса и Пероу и самодовольно улыбнулась Твайле.
— Баннекер, этот сектор граничит с Н‐8, верно?
Твайла представила карту секторов Танрии.
— Кажется, да.
— В котором по чистой случайности расположена донифийская иувеницитная шахта?
Твайла охнула.
— Это связано с делом, над которым работает Рози Фокс! О хищении иувеницита!
— Напомните, что такое иувеницит? — спросил Дакерс.
— Минерал, очень ценный, — пояснила ему Магуайр.
У Твайлы глаза полезли на лоб, когда еще один кусочек мозаики встал на свое место.
— Дакерс! Пероу! Помните, Рози говорила про свое расследование? Она сказала, что шахтеры слышали какой-то грохот.
Дакерс медленно кивнул, начиная понимать.
— Тут кто-то пытался проложить новые туннели с помощью фейерверков.
— Потому что современная взрывчатка не сработает в Танрии, — подхватил Пероу. — Я крайне сомневаюсь, что фейерверки подходят для этой цели, но зато они достаточно громкие, чтобы потревожить драконов в спячке.
— Контрабандисты не воровали иувеницит из донифийской шахты, — сказала Твайла. — Они нашли другую жилу вот здесь, в секторе В‐14.
— И Херд, кажется, был в этом замешан, — мрачно сказала Магуайр.
— Вот почему он был весь в блестках, когда мы его нашли! — в полном восторге осознал Дакерс. — То ли разбудил дракона, то ли подошел слишком близко к гнезду. То ли и то, и другое.
— И это объясняет, зачем убивать нас с Фрэнком — чтобы никому не рассказали про вход в нелегальную шахту.
Улыбка Дакерса померкла.
— Эм, Твайла?
— Что?
— Дракон.
— Ой!
Она крутанулась на месте и оказалась лицом к лицу с гигантской рептилией, которая свирепо взирала на нее сверкающими зелеными глазами. Твайла нутром поняла, что эту особь еще не встречала, она была непохожей на остальных. За драконом в слабом свете фонарей Твайла смутно различала кольцо из щебенки, в котором лежали три яйца.
Гнездо.
— Все назад, очень медленно, — велела Магуайр.
Легче сказать, чем сделать. Наступая в темноте туннеля друг другу на ноги, они попятились.
Дракон пошел следом, ловко передвигаясь в коротком туннеле.
— Ми-и-и-и-и-и-и-и-ип, — сказал дракон, хоть и тоненько, но вполне угрожающе.
Пероу сломался. Он протиснулся мимо Магуайр и бросился к выходу, где напоролся на другого дракона. Взвизгнул в ужасе, а вторая рептилия запищала:
— Ми-и-и-и-и-ип, чик-чик-чик-чик!
Твайла поняла, что будет дальше, но ничего не могла изменить. Посмотрела на первого дракона, который делал то же самое, и не успела даже попытаться убраться с дороги, как он изверг из пасти струю блестящей слизи, отбросив Твайлу на Дакерса, а плевок второго дракона прижал к ним Пероу и Магуайр.
Кто-то закричал — Пероу, подумала Твайла, — и подавился драконьей слюной, закашлялся, замолчал. Твайла крепко зажмурилась, закрыла рот, чтобы слюна не попала ни в дыхательные пути, ни в глаза. Золотая атака не прекращалась, легкие горели, и внутри зародились первые ростки паники, страха задохнуться. Слизь залила уши, набилась в ноздри.
А потом все кончилось.
Твайла упала на четвереньки, втянула воздух, отплевываясь и отсмаркиваясь от горькой слизи. Вытащила из штанов чистый уголок рубашки, чтобы вытереть лицо, а потом наконец открыла глаза. Дракон перед ней робко отступал обратно в туннель, из которого появился. Что творилось с другой стороны, сказать было сложно. Она слышала нескольких драконов: один чирикал властно, другой испуганно отвечал.
— Все целы? Дакерс? — Твайла похлопала его по спине, чтобы помочь выкашлять блестки из легких.
— Что за хрень! — отплевывался тот.
— Пероу? Капитан?
Вокруг было полутемно, и Твайла поняла, что три фонаря из четырех погасли под струями блесток. Она подхватила единственный уцелевший, бока которого уже заливала жижа, подняла его, пытаясь разглядеть, что там за Дакерсом. При свете стало видно Альму Магуайр, со спины обнимающую Пероу. Она нажимала ему на грудь сзади, выталкивая драконью слюну из его легких. Изо рта драконолога выплеснулась блестящая слизь — прямо на Дакерса.
— Фу! — заныл тот.
Пероу повис в руках Магуайр, отплевываясь и хватая воздух. Та аккуратно усадила его, приговаривая:
— Ну-ну, все хорошо.
Твайла переползла через Дакерса, чтобы помочь Магуайр с Пероу.
— Уф! — взвыл Дакерс, когда колено Твайлы впилось ему в голень. — Нельзя ли перестать меня лупить, пожалуйста!
— Ой, прости.
Твайла встала на колени с одной стороны от Пероу, ее начальница — с другой. Коснулась его блестящей щеки такими же блестящими пальцами.
— Пероу?
Тот застонал в ответ.
Стало светлее: Магуайр подняла горящий фонарь.
— Откуда огонь? Я думала, все остальные погасли.
Капитан пожала плечами:
— Мой дар как полубога. Умею разжигать огонь голыми руками.
— Серьезно? — спросил Дакерс. — Круто!
Пероу снова застонал, тихо, но жалобно. Твайла хотела приласкать его, но Магуайр бросила:
— Блин!
Из ближайшего туннеля к ним полз еще один дракон. Свободной рукой капитан потянулась к мини-арбалету, обнаружила, что кобура пуста, и взялась за мачете. Но потолок был очень низкий, а с рукояти капала слизь, покрывая клинок и набиваясь в ножны.
— Все нормально, капитан, — сказала Твайла, придерживая ее руку.
— Как же!
— Твайла, прошу тебя, скажи мне, что это наша подружка с пикника, — попросил Дакерс.
— Я почти уверена, что это наша подружка.
— Насколько?
— Восемьдесят пять процентов.
— Да бли-и-и-и-и-и-и-ин.
— Девяносто процентов. Девяносто два.
Магуайр едва начала:
— И что собирается делать наша под…
Но тут драконица протиснулась мимо нее, чтобы понюхать голову Твайлы. Капитан прижалась к стене.
— Блин!
— Милые боги… — прошептал Пероу, последовав ее примеру.
Дрожащей рукой Твайла погладила драконицу по голове между пушистыми рогами.
— Привет, подружка.
Она надеялась, что звучит в тысячу раз увереннее, чем ощущает себя. Драконица прикрыла глаза и чирикнула — скорее радостно, чем убийственно, и Твайла решила: это хороший знак.
— Мип? — пискнул дракон, который нападал на них сзади.
Подружка открыла глаза, бросила сердитый взгляд через сложенные крылья и издала угрожающее «Чик-чик-чик!» Другой дракон отпрянул. Удовлетворенная этим, подружка вернулась за новыми обнимашками.
Пероу с явным облегчением опустил голову на стену пещеры.
— Не знаю, почему этот дракон так к тебе привязался, солнышко, но я рад этому.
Учитывая обстоятельства, Твайла решила простить ему очередное «солнышко».
— Эта дракониха определенно за Твайлу, — сказал Дакерс. — Знаешь, что мне кажется? Это материнская солидарность. Она чует твою мамность.
— Мамность?
Дакерс поднял руку.
— Ты мама. — Поднял другую: — Она мама. — Соединил руки, переплел пальцы: — Мамность. В тот раз на границе именно ты защитила ее яйца и ее саму. Кажется, она это поняла. Кажется, она благодарна.
— Мамность… — протянула Твайла, все увереннее поглаживая драконицу.
— Она определенно пришла нам на помощь, — заметил Пероу, слабо, но уже поуверенней. — Как думаете, позволит ли она нам покинуть этот туннель?
Твайла расслышала в его голосе нотки едва сдерживаемой паники.
— Конечно, — ответила она, хотя не понимала, как показать драконице, что с лаской закончено. Коснулась ладонью рога: — Все, хватит? Спасибо?
К ее изумлению, драконица выползла из туннеля, выпустив людей из заплеванного слизью коридора. Горело только два фонаря, так что рассмотреть пещеру было трудно, но когда глаза привыкли к полумраку, Твайла увидела, как со стороны входа ползут еще два дракона. Один нес на спине детенышей, другой нет, но в пасти оба тащили пуки травы. Дракон без детенышей ушел по туннелю, из которого только что вышли маршалы и Пероу.
— Что происходит? — спросил Дакерс.
— Предположу, что они кормят драконов, которые сидят на яйцах, — сказал Пероу.
Подружка Твайлы подобрала растительную массу, которую бросила на полу пещеры, поспешив к ним на помощь, и унесла в другой ход, а малыши потопали за ней.
— Но у этих двоих драконята уже вылупились, — сказала Твайла. — Может, они отложили еще яиц? Осмотримся или не будем рисковать и пойдем отсюда?
— Полагаю, нам лучше уйти, — ответил Пероу.
— Давайте осмотримся, — одновременно с ним сказал Дакерс.
Магуайр пыталась вытереть блестки вокруг глаз внутренней стороной воротника, но без толку.
— Я склоняюсь к мнению профессионального драконолога в этом вопросе.
— Но драконы охраняют только кладки, — сказала Твайла. — Здесь уже не опасно.
— Я в этом не уверена. Уходим.
— Но капитан… — начал Дакерс.
— На выход!
Твайла и Дакерс неохотно отправились следом за Магуайр и Пероу тем же путем, каким пришли. К моменту, когда они выбрались наверх под аккомпанемент чириканья драконят из гнезд внизу, солнце уже садилось.
— Приве-е-ет? Доставка почты? — донесся до них робкий зов Гермии, когда последний член отряда выбрался из пещеры. — Божечки мои, какие вы все сегодня блестящие. У вас праздник?
— Конечно, — бросила Магуайр. — Что у тебя, Гермия?
Ежиха непонимающе посмотрела на нее, потом подскочила.
— Ой, верно. Вам письмо. — Она полезла в сумку, достала конверт, поднесла к глазам, поморгала за стеклами очков. — Ой, с первого раза достала. Вот, держите.
Нимкилимка передала письмо, раздуваясь от гордости за то, что выполнила свою работу хоть капельку компетентно.
— От кого это? — спросила Твайла, пока Магуайр вскрывала конверт.
— ФБР Островов Кадмус. Наверное, результаты анализа вещества, найденного на теле Херда.
— И на наших, — добавил Дакерс, разводя руки, чтобы оглядеть свой новый блистательный внешний вид.
Магуайр просматривала письмо, сверкая полубожьими глазами, и на ее лице проступало удивление.
— Да чтоб мне стать ковриком у дверей Привратника…
— Что пишут?
Капитан бросила взгляд на ежиху.
— Дакерс, заплати нимкилиму.
— Почему я?
— У меня нет мелочи.
Дакерс цокнул, но передал ежихе медяк из своего кармана.
Гермия подняла его, будто здравицу.
— Ладненько, спасибо. Пока.
— Пока, — ответили все четверо людей.
— Ага, пока.
— До свидания, — сказал Пероу.
— Молчи. Поверь мне, — шепнула ему Твайла.
— Пока.
На этом Гермия ушла в своих голубых резиновых сапогах, пищащих на каждом шагу.
— Ну так что там? — спросил Дакерс, когда нимкилимка скрылась из виду.
Магуайр взмахнула листком с результатами из бюро.
— Это смола.
— Да ладно… — Дакерс поморщился, глядя, как густая золотая слизь капает с его руки.
— Добавить сюда осадочные породы и давление толщи земли — со временем получится иувеницит.
— Боги! — воскликнул Пероу. — Эти драконы — источник иувеницита?
— Ага. Драконья слюна, наносы породы и время. — Магуайр хмуро взглянула на отчет. — Мне нужно как можно скорее отправить сообщение Рози Фокс и ее капитану. Им будет интересно узнать об этой связи с их делом о хищении.
— Дело внутреннее. Можно было передать записку с Гермией, — сказала Твайла, пытаясь осознать тот факт, что драконьи слюни, перемазавшие ее с головы до ног, однажды превратятся в один из самых ценных минералов в мире.
— Я этой ежихе не доверяю, она собственный нос на морде потеряет. Да и вообще, пусть лучше Митчелл услышит обо всем лично. Я возвращаюсь на базу. Вы трое оставайтесь у озера и не высовывайтесь, пока не скажу.
Раздав указания, Магуайр поднялась в седло и галопом помчалась на юго-запад, к порталу Западной базы, оставив Твайлу, Дакерса и Пероу добираться до лагеря самостоятельно. Ехать было недалеко, но Твайла всю дорогу страстно мечтала прыгнуть в озеро и смыть наконец с себя блестки.
— Как думаете, сколько мы сейчас сто́им? — спросил Дакерс, разглядывая свои залитые слюной руки.
— Лучше бы нам быть просто бесценными, — ответила Твайла.
— Ничего не знаю, я соскребу, что смогу, в баночку, прежде чем пойти мыться. Денежки-денежки! — Последние слова он пропел душевным фальцетом.
— Сомневаюсь, что эта слизь стоит хоть каких-то денег, пока тысячелетия не обратят ее в иувеницит. Что касается меня, я буду счастлив принять ванну, как только появится возможность, — пожаловался Пероу.
— Дело твое, — отозвался Дакерс.
Твайла намеревалась последовать примеру Пероу. Склизкая смола затекла ей уже во все места, и это было малоприятно.
Фрэнк вскочил на ноги, выпучив глаза, когда они въехали в лагерь, а Мэри Джорджина подошла поближе, чтобы разглядеть их.
— Мертвое Море! Что с вами случилось?
— А ты как думаешь? — откликнулся Дакерс.
— А где Магуайр?
— Уехала на базу.
— Все нормально?
— Да, — ответила Твайла.
В то же самое время Дакерс сказал:
— Лучше не бывает.
А Пероу добавил:
— Смотря что считать нормой.
Фрэнк покатился со смеху — Твайла с огромным облегчением услышала этот знакомый глубокий рокот. Поцелуи-шмацелуи. Все будет в порядке, точно.
— Я смотрю, ты отлично провел время, Дакерс. Вы по клубам шлялись, что ли? — спросил Фрэнк, запрокинул голову и снова расхохотался.

Глава шестнадцатая

К следующему утру на озере собралось еще больше драконов обоего пола. Стоило Дакерсу заметить пролетающего над головой самца, он с огромным удовольствием орал:
— Смотрите, доктор Вэ, гемипенис!
К чести Пероу, тот каждый раз снисходительно улыбался.
Фрэнка растущая драконья популяция радовала меньше.
— Это вопрос времени, когда кто-нибудь заметит пролетающего дракона над соседним сектором — кто-нибудь, кто не мы, — негромко сказал он Твайле, пока они наблюдали за Мэри Джорджиной, — та ныряла в озеро за клочком водорослей.
Между Твайлой и Фрэнком состоялось перемирие, и они медленно, осторожно возвращались обратно к своей дружбе до свадьбы, бомб и поцелуев.
— И ты беспокоишься за Мэри Джорджину, — поняла Твайла.
— Рано или поздно какой-нибудь злодей выяснит, что она плюется самым дорогим минералом в мире.
— Нет, плюется она смолой.
— Которая обращается в деньги.
— Я так поняла, что для появления иувеницита нужен долгий геологический процесс.
— Не знаю, Твай. У меня дурное предчувствие. Если кто-то разобрался, как сделать проход в непроницаемой стене, сотворенной богами, уж наверное, люди придумают, как использовать этих драконов для добычи иувеницита. Или просто будут их ловить, размножать и держать в качестве домаших животных, как хватов. Мертвое Море!
Пять дней назад Твайла обняла бы его за талию, чтобы утешить. Никаких сомнений бы не возникло. А теперь она подумала три раза и решила, что лучше держать руки при себе.
— Ты не один. Я с тобой. И Мэри Джорджина, — сказала она Фрэнку и в тот же миг сама почувствовала, как беспомощны эти слова.
— Знаю.
Пять дней назад он бы обнял ее за плечи или хотя бы невесело улыбнулся. Сегодня он не сводил глаз с приемной дочери, которая уже доросла ему до уровня бедер.
— У меня есть теория, — возвестил Пероу, подходя к ним вместе с Дакерсом. Встал вплотную к Твайле, прижавшись к ее бедру.
Она ненавязчиво отодвинулась.
— Давайте послушаем.
— Не забывай, это всего лишь теория, еще потребуются тщательные научные исследования…
Фрэнк перебил его:
— Мы поняли. Что за теория?
Твайла удержалась от укоризненного взгляда. Их дружба и так переживала не лучшие времена. Не хотелось делать ничего, что нарушило бы хрупкое перемирие.
Не заметив резкости Фрэнка, Пероу начал:
— Учитывая строение тела Draconis tanrias, мне кажется, можно утверждать, что самцы этого вида оплодотворяют яйца, а самки откладывают их, в точности как у большинства рептилий. Что интересно — судя по наблюдениям здесь, на озере, и в гнезде, похоже, что матери откладывают яйца, а отцы высиживают. Самки кормят самцов, а те сидят на яйцах. Но когда детеныши вылупляются, именно матери следят за молодняком, продолжая кормить самцов. Время от времени мы встречали самцов на озере, и здесь они кормятся самостоятельно, но не участвуют в уходе за детенышами, а самки продолжают носить им пищу в гнездо. Восхитительно.
Твайла уставилась на него. «Восхитительно» — не то слово, которым она описала бы это поведение. «Возмутительно» — более подходящее определение.
— А с теми двумя что? — спросил Дакерс, махнув шляпой в сторону двух особей, которые каждый день загорали на одном и том же месте. — Это же две самки, так? Но детей у них нет. Они все время там валяются. Они слишком маленькие для размножения или что?
— А, да, я наблюдал за ними. Судя по всему, это две самки.
— Серьезно?
— Именно. Проводить время вместе — обычное дело для животных одного пола.
Дакерс сложил руки воронкой и крикнул им:
— Да хранит вас Невеста Удачи!
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Незадолго до того, как Твайла полезла в палатку, Пероу перехватил ее по дороге из туалета — туалетом она называла место, где можно сделать свои дела, а еще предаться горьким размышлениям о том, насколько сложнее это дается людям с ее телом, в отличие от людей с другим телом. «Гемипенис, пф», — думала она как раз в тот момент, когда Пероу выскочил из темноты.
— Ой! — взвизгнула она.
— Прости, сол… Твайла, я тебя не напугал?
— До смерти выпугал.
— А. Прошу прощения.
— Твай? Все нормально? — окликнул из лагеря Фрэнк.
— Да! — крикнула она в ответ и взглянула на Пероу весело, выжидательно и слегка раздосадованно.
— Не самое впечатляющее начало. — Пероу потоптался на месте, и Твайла в какой уже раз удивилась тому, каким мальчишкой он может выглядеть. Или дело в шортах и гольфах? — Хотел пригласить тебя кое-куда.
— Куда?
— Сюрприз.
Вообще говоря, Твайле не очень нравились сюрпризы. Зато нравился Пероу, так что она подала ему руку, и он повел ее по берегу на юг, в сторону от места, которое облюбовали драконы. Наконец в свете фонарей перед ними открылся романтический пейзаж: плед, расстеленный под ивой. На нем лежал букет полевых цветов, стояла бутылка игристого и две простецкие жестяные кружки.
— Боюсь, бокалов для вина здесь не найти, но я протащил через портал бутылку «Вев Дидье», — объяснил Пероу, устраивая фонарь у пледа, чтобы теплый свет падал на него. — Я знаю, ты не хочешь никакой романтики, пока мы за Мглой, и всецело понимаю это. Но я подумал… понадеялся, что свиданьице отдельно от остальных не станет предосудительным?
— Это не предосудительно, а очень внимательно с твоей стороны. Спасибо.
Твайла села на плед, хоть и знала: к моменту, когда придет пора вставать, колени ее проклянут. Поразительно, что теперь даже сидеть на земле было непросто.
Пока Пероу открывал бутылку и разливал «Вев Дидье» в неподходящие кружки, Твайле пришлось спросить себя, что она делает, почему сидит с этим милым мужчиной, хотя всего несколько дней назад страстно целовалась с Фрэнком — с Фрэнком! Даже сейчас думать она могла только о том, насколько поцелуи с Фрэнком — боже мой, с Фрэнком! — были приятнее и правильнее, чем с Пероу.
С этим ей предстояло разобраться позже. Сейчас нужно было закончить с Пероу. Так было честнее.
— Давай поговорим, — начала она.
Он поднял брови, глядя на нее, а потом его плечи поникли. Он поставил бутылку на плед.
— А.
— Какое грустное «а».
— Подозреваю, что ты собираешься сказать мне мягко, но твердо, что больше не хочешь романтики. Со мной.
Последние два слова прозвучали отдельно, будто он решил, что она хочет романтики с кем-то другим. И оба понимали, о ком речь. Твайле не хотелось думать об этом ком-то, и она сосредоточилась на мужчине перед собой. Накрыла его ладонь своей.
— Извини, Пероу. Ты замечательный человек.
— Но не тот самый для тебя.
— Боюсь, что нет. — Она сжала его руку, выпустила. — Знаешь, я должна поблагодарить тебя.
— За что?
Твайла задумчиво отпила шампанского.
— Я провела большую часть жизни как нечто полезное, а когда это затягивается надолго, приходишь к мысли, что ты вся состоишь из одной полезности. Но тут появился ты и захотел провести со мной время — из-за меня самой. Я знаю, тебе не очень понятно, но спасибо. Ты показал мне, что необязательно целую вечность оставаться стулом.
Он весело прищурился.
— Кажется, я кое-что уловил. И не за что. Тебе спасибо за то, что я провел время на Бушонге во много раз приятнее, чем без тебя.
— Танрия не очень-то тебе нравится, да?
— Я бы так не сказал. Где еще можно побаловать себя возможностью едва не умереть в блестящей слюне?
Твайла со смехом подняла кружку. Пероу стукнулся с ней своей, и они еще долго сидели, потягивая игристое и болтая о драконах, работе маршалов и жизни университета. Наконец воцарилась уютная тишина, и их окутала сладкая горечь момента.
Через некоторое время Пероу мягко спросил:
— Может быть, маршал Эллис — тот самый?
— Нет! — взвизгнула Твайла. Этот единственный слог зазвенел между гор, ее вина и смущение будто отражались от Драконьих Зубов. Дальнейшие слова она попыталась произнести спокойно и рассудительно: — Я же говорила, мы друзья. Хорошие друзья. Вот и все.
— В этом я не сомневаюсь. Однако мне кажется, что как минимум один из этих друзей чахнет по другому и трагически молчит.
— Не чахну я по Фрэнку! — настаивала Твайла, гадая, убеждает она Пероу или саму себя.
— Возможно.
— Не чахну!
— Я верю тебе, — сдался он, но в Твайле колючкой осталось желание спрятаться от его испытующего взора. Она вдруг ощутила себя букашкой под лупой в солнечный день. Допив остатки «Вдовы Дидье» из кружки, она поднялась.
— Мне пора.
Пероу тоже встал на ноги.
— Я не хотел допытываться и причинять тебе беспокойство.
— Не переживай.
— Если я могу… — Он хотел было коснуться ее, но, видимо, передумал. — Я не вполне понимаю, что ты имела в виду под стулом, но искренне надеюсь, что ты разглядишь и поймаешь свое счастье, Твайла. Ты это заслужила.
Ей стало грустно оттого, что он решил, будто теперь нельзя ее касаться, хотя бы по-дружески, и она сердечно стиснула его руку.
— Доброй ночи.
Он похлопал ее по руке.
— Доброй ночи, Твайла.
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Весь следующий день у Твайлы получалось избегать Пероу — по очевидным причинам, и Фрэнка тоже — по причинам, для нее менее очевидным. Она занялась хворостом, пока остальные завтракали. Прибралась в лагере, когда все разбрелись по своим делам: Пероу отправился к драконам, Фрэнк занялся Мэри Джорджиной, а Дакерс вышел в патруль по сектору. Когда он вернулся, она сама прокатилась по В‐14 и не возвращалась до обеда.
Дакерса ей не пришло в голову избегать, а следовало бы, потому что у него была неприятная привычка видеть ее насквозь. У костра вечером он с прищуром посмотрел на нее и заявил:
— Ты сегодня какая-то странная.
— Ничего я не странная.
— Что-то с тобой не так.
Она покосилась на Пероу. Но не на Фрэнка.
— Все нормально.
— Врешшшшшшь, — прошипел он.
— Приве-е-ет? Доставка почты?
Радуясь помехе, Твайла подскочила и пригласила нимкилимку в тепло. Досада Фрэнка, когда Гермия заняла место у огня, была ощутима. Лапки ежихи свисали с бревна, и в итоге она соскользнула с него.
— Ойки-ойки!
Письма разлетелись во все стороны, некоторые угодили прямо в язычки огня. Твайла, Фрэнк, Дакерс и Пероу бросились вперед, изо всех сил стараясь спасти что получится, но преуспел только Дакерс. Он передал дымящиеся остатки четырех писем ежихе.
— Ой, божечки, — вздохнула она, взирая на подгоревшую бумагу в своих миленьких ежиных лапках.
Твайла обратила внимание, что на одном из горелых конвертов стояло ее имя. Ну, большая часть ее имени. Письмо было адресовано «Твайле Баннек». Остальная часть фамилии была скрыта пятном гари, но следовало предполагать, что последние буквы — «ер».
— Это мне, Гермия?
Нимкилимка поднесла к очкам другой конверт.
— Нет?
— Не этот.
Гермия убрала первое письмо в сумку и рассмотрела второе.
— Нет?
— Я сама, — сказала Твайла, забирая у Гермии нужное.
Пероу поднялся на ноги и сказал нимкилимке:
— Минуточку.
— Божечки, мне же нельзя… — начала ежиха, но Пероу уже скрылся в палатке. Гермия добыла из сумки бутылку виноградной газировки и тревожно присосалась к ней. Дожидаясь возвращения Пероу, Твайла открыла письмо и принялась с изумлением читать.
Оно было, кто бы мог подумать, от Уэйда. Твайла с трудом осознавала, что сын нашел время и потрудился написать ей, но подпаленное доказательство было в ее руках. Изрядная часть страницы сгорела, не все слова удалось разобрать, но общий смысл она уловила, и смысл этот очень радовал глаз. В горедень он с утра сходил в страховую компанию. Так как владельцем страховки был не он, заполнить заявление о возмещении ему не дали, но по крайней мере начали работу. А потом он нанял бригаду, чтобы та занялась ремонтом, как только он подаст заявление. А еще он забрал с вокзала Хоуп и перевез к себе, и Твайла могла пожить в одной комнате с ней, сколько захочется.
Со школы почерк Уэйда почти не изменился, в некоторых словах были ошибки, а еще он определенно не вполне понимал, что требуется для полноценного предложения. Но в груди Твайлы цвела яркая гордость. Несмотря на всех своих тараканов, когда дошло до настоящей беды, Уэйд встал и сделал все необходимое, ни секунды не строя из себя мученика. Видимо, не так уж она ошиблась как мать, и это давало ей надежду на будущее всего мира.
Когда она свернула письмо Уэйда, Пероу вернулся с толстым конвертом.
Гермия прижала бутылку к сердцу.
— Мне ужасненько жаль, сэр, но придется отнести в ящик. Мне не полагается забирать почту. Только разносить. Правила такие.
— Есть смягчающие обстоятельства, — сказал Пероу, протягивая ежихе колоссальные чаевые.
Гермия охнула и прижала розовенькую лапку к сердечку.
— Божечки, нельзя же брать взятки!
— Это не взятка, а благодарность. Это отчет для капитана Магуайр. Она велела отправить с нимкилимом.
— О-о-о-о-о-о. Ладно. Для госорганов можно.
Все три маршала, догадываясь, что в отчете, настороженно смотрели, как Пероу отдает бумаги нимкилимке. Гермия полила его газировкой, ойкнула, упихала и бутылку, и отчет в сумку и потопала в танрийскую ночь.
Пероу неловко поерзал под выжидательными взглядами товарищей. На голых коленях у него симметрично отпечались два пятна, когда он бросился на землю, спасая почту.
— Там твои рекомендации для Магуайр насчет драконов? — спросил Фрэнк.
— Да.
— Ну и?
— Я хотел бы, чтобы сперва с ними ознакомилась капитан Магуайр, — уклончиво ответил Пероу.
— Да ладно! — возмутился Дакерс. — Что там в нем?
Драконолог взглянул на Твайлу, прося о помощи, но ей тоже хотелось узнать, что в отчете.
— Я обязан следовать правилам, — наконец сказал Пероу. — Простите.
С этими словами он ушел в палатку и не вылезал из нее до конца вечера, оставив Фрэнка, Твайлу и Дакерса беспокоиться, что же содержится в том конверте из оберточной бумаги.
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Что содержалось в конверте Пероу, стало ясно два дня спустя, когда приехала Магуайр, а с ней ученые из Центра биологических исследований Танрии: зоолог, ботаник и доктор Селлет.
— Что происходит? — спросил Фрэнк, мрачно и тревожно рассматривая новых ученых, пока Пероу здоровался с коллегами с приятельской солидарностью. Магуайр отозвала Фрэнка в сторонку, а Пероу позвал ученых за собой и пошел к северу — видимо, чтобы сперва показать драконов. Твайла и Дакерс переглянулись и, не сговариваясь, решили пойти за Магуайр и Фрэнком.
— Хорошо. Вам двоим тоже лучше послушать, — сказала Магуайр, когда они подошли и встали рядом с Фрэнком. — Доктор Вандерлинден рекомендует устроить драконий заповедник, возможно, на одном из необитаемых внешних островов, подальше от людского жилья. Если же не выйдет, он предлагает переловить драконов и поместить в зоопарки, оборудованные для содержания крупных животных.
— Просто смешно, — резко возразил Фрэнк.
— Я склоняюсь к его мнению. Доктор Селлет с коллегами приехали, чтобы высказать свое мнение по вопросу. Он больше не находится в ведении одних лишь танрийских маршалов. Теперь привлечены и федералы.
— Вы же не всерьез. — Фрэнк говорил спокойно, но Твайла чувствовала, как кипит в нем ярость.
— Всерьез.
— Эти драконы безобидны.
— Они не показались мне безобидными, когда я чуть не захлебнулась драконьей слюной.
— Они созданы для жизни в Танрии. Кто поручится, что они выживут вне Мглы?
— Торговля хватами и танрийскими птицами вне Мглы процветает. Драконы выживут.
— Возможно выживут или точно? — спросил Дакерс, вставая на сторону Фрэнка.
— Не лезь, Дакерс. — А Фрэнку Магуайр сказала мягче: — Эллис, я понимаю, ты привязался к Мэри Джорджине, но надо подумать о том, что будет лучше для нее.
— Для нее лучше оставаться дома! — выкрикнул Фрэнк и бросился к озеру.
Твайла уставилась вслед, сочувствуя ему не меньше, чем Магуайр или Дакерс.
— Пойду за ним, — сказала она.
— Погоди. Я придержала хорошие новости напоследок, чтобы смягчить удар. Видимо, надо было с них начать. Наша ниточка насчет маршала Херда и незаконной добычи иувеницита здесь, в секторе В‐14, раскрыла все дело. Маршал Фокс отследила передвижения Херда в Зиндейле за несколько дней до его гибели. Оказывается, он работал со скупщиком, у которого были связи с галатийской мафией. Всех уже арестовали, а вы трое можете спокойно возвращаться завтра домой, как смена закончится. Боги знают, отдых вы заслужили.
— Отлично. — Дакерс попытался изобразить энтузиазм.
— Спасибо, капитан. — Твайла тоже попыталась его изобразить и не смогла.
— Да что с вами, унылые рожи? Я думала, вы порадуетесь, что дома никто не будет покушаться на вас.
— У меня дома, типа, дыра в крыше. Я поживу у сына, пока не починят.
— Поживи у Фрэнка. У него же есть комната.
— Наверное, — неопределенно согласилась Твайла. — Пойду поговорю с ним. Расскажу хорошие новости.
Фрэнка она нашла ровно там, где и ожидала: стоя у кромки воды, он смотрел, как Мэри Джорджина плавает с остальными драконами. Твайла встала рядом с ним, но не стала ничего говорить: ее присутствие было красноречивее слов.
Через какое-то время Фрэнк заговорил:
— Не хочу сказать, что я будто заново теряю Лю и Энни, потому что это не так. Но… — Он умолк, с трудом подбирая слова. — Почему у меня будто ничего не получается? Честно, стараюсь изо всех сил, чтобы не подвести тех, кто на меня рассчитывает, но в итоге все равно оказывается, что облажался.
Твайле хотелось обнять его и утешить, но такая простая вещь, как объятие, стала у них очень сложной. У нее были только слова, а слов не хватало.
— Не знаю даже, как объяснить тебе, что ты ошибаешься. Я рассчитываю на тебя, и ты ни разу меня не подвел. Ни разу.
— Ты меня тоже. — В уголке его губ наметилась улыбка, и когда он снова заговорил, голос его звучал иначе, будто Твайла смогла немного облегчить его ношу. — Уверен, твой парень прав насчет драконов, но, видит Мертвое Море, я нутром чую, так нельзя — нельзя бросать малышку на попечение других людей, она же доверяет мне всей душой.
У Твайлы появилась одна идея — может, и никчемная, но все лучше, чем ничего.
— Фрэнк, а что, если ты сам напишешь рекомендации?
— Кому?
— Совету капитанов танрийских маршалов? Этим ученым? Ассамблее Федерации Островов Кадмус? Да хоть Пероу! Он, может, и спец по боевым драконам Старых Богов, но если кто в этом мире и спец по танрийским драконам, то это ты.
Фрэнк медленно кивнул, раздумывая над ее предложением.
— Что бы ты посоветовал? — спросила она.
— Оставить их в Танрии. Они были созданы для этого места, это нам тут нечего делать. Что еще… — Он пожал плечами.
Они наблюдали за драконами на озере. Один из малышей подобрался к Мэри Джорджине, и они обнюхались. Малышка впервые так близко подплыла к другим драконам. Не дыша, полная надежд, Твайла смотрела, как два дракончика поплыли рядом, играя в догонялки на воде.
— Ты глянь, — прошептал Фрэнк.
— Твоя девочка растет.
Было приятно разделить с ним радость, снова стать его другом. За последние дни сердце Твайлы совсем исстрадалось, но сейчас ей стало немного полегче.
— Кстати, он не мой парень. Мы расстались.
Фрэнк подпрыгнул, но потом взял себя в руки и изобразил сочувствие.
— Сочувствую.
— Было неплохо. — Твайла толкнула Фрэнка плечом, ощущая, как их накрывает блаженное ощущение, что все вернулось в норму. — Все хорошо, да?
— Ага. Все хорошо. — Он обнял ее за плечи, и не было никакой неловкости. Просто они. Фрэнк и Твайла, Твайла и Фрэнк.
— Твай, мне надо тебе кое-что сказать.
В голосе его была какая-то зловещая нотка, от которой у Твайлы заиграли нервы. Она заглянула в его печальные собачьи глаза.
— Что такое?
Он открыл рот, но тут же снова закрыл. Потом сказал:
— Просто знай, я оторву руки любому, кто попытается снова сделать из тебя стул.
Твайла прыснула.
— Настоящий друг! — сказала она, уложила голову на его твердое надежное плечо и поделилась хорошими новостями.

Глава семнадцатая

Зедди Бердсолл и семейная автобаржа ждали Дакерса на парковке Западной базы, когда три маршала вышли, оставив в Танрии Мэри Джорджину и куски сердец.
— Да чтоб меня, — буркнул Дакерс.
— А мы поговорили с ним о ракушках, кораблях и чистке? — спросил у Твайлы Фрэнк.
— Привет, Зи, — вздохнул Дакерс, направляясь к встречающему.
Улыбка Зедди увяла в недовольную мину.
— Ого. Да ты вне себя от счастья.
— Откуда ты узнал, что у меня выходной сегодня?
— Встретил Альму Магуайр в магазине Кэллахана. Может, хоть сделаешь вид, что рад мне? Ну, знаешь, своему другу?
— Плохо дело, — сказала Твайла Фрэнку.
Он уже подталкивал ее в сторону базы.
— Давай-ка подождем внутри. Не хочу уезжать без него, вдруг он тут застрянет.
Они взяли по газировке и сели за стол, дожидаясь, как повернется дело в жизни Дакерса.
— Когда приезжают Лю и Энни? — спросила Твайла.
Фрэнк отрывал с запотевшей бутылки этикетку. Он всегда нервничал перед приездом детей.
— Вечером в мудродень. Приедут после работы и останутся на пару недель. Я думал, может, вместе съездим куда-нибудь на внутренние острова, пока Хоуп в городе? Возьмем Уэйда и Аниту с детьми.
— Им понравится.
— Хорошо, что на мне больше нет драконенка.
— Во всем есть свои плюсы. — Твайла накрыла ладонью руку Фрэнка, ощипывающую этикетку с бутылки. — Что бы ни случилось, Мэри Джорджина будет под присмотром.
— Надеюсь.
— А вы с Лю и Энни чудесно проведете время вместе. Как всегда.
— Да уж.
Твайла выпустила руку Фрэнка, и он снова принялся щипать этикетку.
— Ты поживешь у Уэйда с Анитой, пока дом чинят?
— Таков план, — сказала она, отважно пытаясь не развалиться от усталости при одной мысли об этом. Пять человек, плюс Твайла, плюс Хоуп — в доме будет толпа.
— Знаешь, можешь пожить у меня сколько нужно. И ты, и Хоуп.
Твайле отчаянно хотелось принять предложение, но их дружба едва начала чиниться, так что она не стала поддаваться искушениям и жить, пускай и недолго, с Фрэнком под одной крышей.
— К тебе дети приезжают. И кто знает, сколько времени займет ремонт. Может, подыщу квартиру, пока дом не починят.
— Мои двери всегда открыты для тебя.
Вошел Дакерс, повесив голову. Он сердито вытирал слезы.
— Определенно ничего хорошего, — прошептала Твайла. Она помахала ему, чтобы привлечь внимание, и Дакерс направился прямо к их столу.
— Подвезете меня? — спросил он, не поднимая глаз.
Фрэнк поднялся, подхватил вещи и вытолкал Дакерса наружу.
— Ага. Поехали отсюда.
— Мы разосрались, — дрогнувшим голосом сказал Дакерс, вываливаясь из дверей Западной базы.
— Мы догадались.
Твайла обняла Дакерса за талию и бросила ключи Фрэнку, который пошел вперед открывать баржу.
— Я очень тебе сочувствую, милый.
— Я его послал, — полным слез голосом сказал Дакерс.
Фрэнк убрал вещи в багаж, а Твайла усадила Дакерса на заднее сиденье и присоединилась к нему.
— Пэн, бедняга.
— Бедняга? Я мудак! Бедный Зедди!
Он окончательно расклеился, когда Фрэнк сел за руль, хотя баржа была Твайлы. Ситуация требовала мамности Твайлы, как бы сказал Дакерс, и все это понимали.
— Он так расстроился, — хлюпал Дакерс. — Как же он сядет за руль.
Твайла не слишком хорошо знала Зедди Бердсолла, но он был всего на год моложе Хоуп, так что рос у Твайлы на глазах. В сердце кольнуло сочувствие к нему. Но рядом был Дакерс, и ему требовалась поддержка.
— Зедди взрослый человек. Уверена, он остановится, если ему будет нужно. — Твайла сделала грозное лицо Фрэнку в зеркало заднего вида, потому что он с сомнением фыркнул, не соглашаясь с ней, и удвоила усилия по утешению Дакерса: — Гарантирую, у него есть семья, которая за ним присмотрит.
Дакерс в ответ всхлипнул еще громче.
— Может, по пиву? — спросил Фрэнк.
— Хорошая мысль, — ответила Твайла и за себя, и за Дакерса, который так рыдал, что ответить не мог. Они заехали в «Хатчинс Сип Март», Фрэнк забежал за упаковкой «Рэя Пилснера», и они отправились к нему, пить пиво и утешаться.
— Хватит с меня драм, — возвестил с дивана Дакерс, выпив всего одну бутылку.
— Справедливо, — ответил Фрэнк.
— Знаешь, что самое отстойное? Харт Ральстон — мой лучший друг на Бушонге, но он теперь зять Зедди.
— Ну и?
— Ну и ему будет неловко.
— Ральстон — большой мальчик. Он умеет дружить с одним человеком и быть родственником другому. Кроме того, он женился на Мёрси, а не на Зедди. Если он хороший друг, он им и останется.
— Надеюсь.
— Точно, — заверила его Твайла.
Завоевать Харта было нелегко, но ей казалось, что, однажды записав кого-то в друзья, так просто он бы не отвернулся. И Твайла не сомневалась, что бывший ученик входит в этот список.
— Блин, теперь надо баржу покупать. Я бы попросил Харта подбросить на авторынок, но у него же медовый месяц. Да и неловко как-то.
— У меня нет планов, пока дети не приедут. Я подвезу, — предложил Фрэнк.
— Ты не против?
— Не, я не против. Утро соледня нормально?
— Ага. Спасибо.
Легкость, с которой Фрэнк делал людям добро, не переставала изумлять Твайлу — два десятка лет она прожила с человеком, который с деланым изнеможением вздыхал, когда его просили хотя бы вынести мусор.
Слишком много бутылок пива спустя Дакерса понесло в мелодраму.
— Человеческие отношения говно-о-о-о-о-о-о, — простонал он в потолок, раскинувшись на диване.
— Выпьем за это, — сказал Фрэнк. Твайла стукнулась с Дакерсом бутылками и сделала глоток.
Дакерс пьяными глазами всмотрелся во Фрэнка, потом в Твайлу.
— А вы двое завязали со своими любовями?
— Да, — ответила Твайла.
— Боже, да, — крякнул Фрэнк.
— Но вы вроде такие психически здоровые, типа того. Чем вам любовь не угодила?
Фрэнк показал на себя:
— В разводе. — Показал на Твайлу: — Стул.
Допил пиво и открыл новую бутылку.
— Стул?
— Не спрашивай, — сказала Твайла.
— Я думал, ты там с доктором Вандертвидом.
— Мы расстались.
— Он тебя бросил, да? Печалька.
— Чтоб ты знал, это я его послала, — невнятно, но с негодованием сообщила Твайла.
— Как я послал Зедди? — Дакерс снова расплакался.
Фрэнк вручил ему чистый платок, так как платок самого Дакерса уже никуда не годился.
— Если ты так расстроился, может, вам лучше помириться?
— Нет. — Дакерс шмыгнул носом. — Я знаю, что поступил верно. Я не готов быть его нянькой. Просто чувствую себя гадко.
— За гадкость, — подняла пиво Твайла.
— За гадкость, — ответил Фрэнк.
Не переставая плакать, Дакерс поднял бутылку.
Пока они пили за свои несчастья, взгляд Твайлы упал на противоположную стену, туда, куда она прижала Фрэнка во время поцелуя. А потом ее глаза скользнули влево, к месту у входной двери, где…
Твайла с усилием отвела взгляд. Она ожидала самых разных эмоций, учитывая, что была навеселе, — раскаяние, смущение, может, даже возбуждение. Вместо этого она чувствовала сожаление, хоть и не понимала, о чем именно. Хотела ли она вернуть время вспять и стереть содеянное? Поступила бы она иначе тем вечером после свадьбы, когда пара бомб каким-то бесповоротным образом изменила ее дружбу с Фрэнком?
Нет, она решила, что не в силах заставить себя пожалеть об этом. И когда встретилась взглядом с Фрэнком, то поняла, что он тоже ни о чем не жалеет. Между ними мелькнуло понимание — между двумя людьми, которые знали друг друга как самих себя. Они выстоят в этой буре, и их дружба станет только крепче.
— За тебя, солнышко, — сказал он и принялся общипывать этикетку с бутылки.
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Твайла думала, что нескоро еще сможет спать в одном доме с Фрэнком, но ей потребовалось всего несколько бутылок пива и мальчишка двадцати одного года с разбитым сердцем, нуждающийся в нежной любящей заботе, чтобы исцелиться. Они с Дакерсом в итоге устроились в комнате Лю, хихикая насчет а-скота Пероу, как девочки-подростки, пока не уснули. Утром перед отъездом Фрэнк досыта накормил их сладкой овсянкой, но похмелье еще не прошло, когда Твайла вышла наружу, чтобы с тоской посмотреть на свой дом. На крыше теперь красовалась уродливая заплата из брезента поверх еще более уродливой дыры.
— А где ты будешь жить, напомни? — спросил Дакерс, когда они уселись в ее автобаржу.
— У сына.
— Который с кучей детей?
— Их всего трое.
— Но разве не логичнее пожить с другом?
— К нему дети приезжают на две недели в мудродень, а моя дочь уже живет у Уэйда. Я больше о тебе беспокоюсь. Не хочется бросать тебя одного.
— Но мне того и надо — побыть одному, у себя дома, чтобы все как я хочу. Я буквально кинул лучшего друга, чтобы добиться этого.
Призраком всплыло воспоминание о том, как не единожды, а много-много раз Твайла желала отдать все на свете, чтобы заселиться в чистый гостиничный номер, заказать обслуживание и валяться в кровати — и больше ничего не делать. Другие мечтали об отпуске и путешествиях, а Твайле в те дни не хотелось ничего, кроме как несколько часов побыть в комнате наедине с собой. Теперь, когда весь дом был в ее распоряжении (большую часть времени) — до того момента, как в крыше появилась дыра, а внутри вода и дым, — она еще больше ценила это.
Твайла обняла Дакерса.
— Я очень уважаю тебя.
— И я тебя. — Он обнял ее в ответ и выскочил, забрал из багажника вещи и пошел по ступенькам в квартиру.
Твайла завела баржу и поехала к Уэйду.
— Кстати, об отсутствии личного пространства, — пошутила она сама с собой.
Остановившись у тротуара, она обнаружила, что Мэнни и Сэл играют в морское поло перед домом. Вдали от берега было непросто приспособить правила игры к суше, но на Бушонге дети давно справились с этим. Внуки Твайлы, например, гоняли на великах вместо эквимаров, по сложным правилам перекидываясь мячом.
— Ваба! — закричал Сэл, заслышав стук двери ее автобаржи. — Ваба приехала!
Он соскочил на ходу с велика, и тот улетел в стену сарая, а сам бросился обниматься к Твайле. Это был неугомонный, но очень любящий ребенок. «Я обнимательный», — как-то сообщил он ей года в четыре от силы. За такое ему бы и убийство сошло с рук.
Мэнни подкатил и описал вокруг Твайлы круг.
— Поиграешь с нами, Ваба?
Вообще-то Твайла не отказалась бы от аспирина и кровати, но по самые гланды оказавшись за последние несколько недель в очень непростых жизненных и карьерных ситуациях, она решила, что поиграть с внуками — простой освежающий отдых.
— Ой! — воскликнула она, налегла на педали и шатко покатилась, болтаясь на сиденье. Она знала, что едет не так-то быстро, но ей давно не двадцать, а велик был маловат.
— Давай, Ваба! — завопил Мэнни, сложив ладошки рупором.
— Тебе мяч! — крикнул Сэл и запустил означенным предметом ей в лицо, прежде чем она успела уточнить, что, может быть, сейчас не надо.
— Срань! — воскликнула она, едва успев перехватить мяч и сохранить при этом равновесие.
Мэнни с Сэлом покатились со смеху, вопя:
— Ваба сказала слово на «с»!
Был лишь один способ спасти положение. Она поднажала к шатким воротцам, собранным Уэйдом в прошлом году, и провела свой лучший удар.
И постыдно промазала.
— Мазила! — крикнул голос поглубже, чем у внуков. Это Уэйд вышел к сыновьям. Дети захихикали и повторили своей бедной бабуленьке:
— Мазила!
Справившись с раздражением, Твайла повернула велик и покатила прямо на него.
— Срань! — засмеялся он и увернулся в последний момент.
Это было выше сил Мэнни и Сэла. Они так хохотали, что поразительно, как не попадали без сознания. Сэл даже театрально повалился наземь.
— Что за слова! — одернула Уэйда из кухонного окна Анита, когда Твайла остановилась.
Уэйд скорчил рожу.
— Прости, дорогая. — Он взглянул на мать и прошипел: — Это ты виновата!
— Ты заслужил.
Мэнни подергал Уэйда за рукав комбинезона.
— Ничего, пап. Ваба тоже сказала слово на «с».
— Правда?
— Спасибо, что занялся домом, пока меня не было, Уэйди.
— Ахаха, Уэйди! — хихикнул Сэл, не поднимаясь с травы.
Уэйд нежно поддел его ногой.
— А ну цыц.
— Ты на работу? — спросила у сына Твайла — вопрос риторический, учитывая, что комбинезон и сапоги Уэйда внятно говорили: у него сегодня смена в автомастерской на Главной улице.
— Ага, если принцесса Хоуп соизволит вынести свою жопку наружу, чтобы я ее подвез! — Он возвысил голос, чтобы сестра услышала его через окно и поспешила.
— Уэйд! Ну серьезно! Следи за языком! — одернула его Анита.
— Жопки тоже под запретом?
— Папа сказал слово на «ж»! — взвизгнул Сэл.
— Да! Боги! Ну вот обязательно?
Хоуп показалась в дверях, надевая зеленый передник «Бакалеи Уилнера». Сумка с обедом болталась у нее на руке.
— Ой! Обед! Срань! — спохватился Уэйд и бросился в дом за едой.
— Боги мои… — простонала Анита.
— Прости, дорогая!
Хоуп обняла Твайлу.
— Когда ты вернулась?
— Вчера вечером. Мы пропустили по пиву, так что Фрэнк пустил нас с Дакерсом переночевать.
— Ты была у Фрэнка — с пивом! — и не позвала меня?
— Я не думала, что ты захочешь.
— Мам! Я живу под одной крышей с тремя детьми и собственным братом. Кажется, Старый ад выглядит как-то так. Конечно, я бы лучше зашла к Фрэнку. Мы переезжаем туда, пока крышу не починят? А то я быстренько соберусь перед работой.
— Мне бы не хотелось его стеснять. Да и Лю с Энни приезжают в этот мудродень.
— Еще больше причин завалиться к Фрэнку! Да мы его и не стесним. Он нас любит.
Хоуп сказала это очень буднично, но сочетание слов «он» и «любит» наполнило Твайлу тревогой.
— Езжай на работу, — сказала она и подтолкнула дочь в сторону Уэйда, который вышел из дома, на этот раз — с обедом. — Потом поговорим.
— Ладно. — Хоуп нацелила палец с аккуратным розовым ноготком в нос Твайле. — Но я это так не оставлю.
Уэйд и Хоуп отправились по работам, а Твайла возилась с детьми, так что Анита занялась делами. Твайле нравилось проводить время с внуками, особенно если это хоть немного облегчало жизнь невестке. В конце концов, она-то вечером (ну или, в этом случае, через пару недель) могла вернуться к себе домой, в тишину и покой.
Уэйд и Хоуп вернулись перед ужином. Уэйд впечатлил Твайлу тем, что снял замасленный комбинезон и обувь снаружи и привел себя в порядок перед тем, как войти.
А потом упал на диван, а дети запрыгали вокруг него.
С другой стороны, Хоуп повесила передник и помогла нарезать салат, пока Твайла накрывала на стол, не спуская с рук Тео.
— Фрэнк думает, не съездить ли куда-нибудь на внутренние острова, пока Лю и Энни здесь, — рассказала Твайла Хоуп. — Как думаешь, в «Уилнере» дадут пару выходных?
— Наверное.
— Приглашена вся семья, Уэйд. Вы с детьми тоже.
Он приоткрыл один глаз, и тут в него всем телом врезался Сэл.
— Уф! Здорово. Что скажешь, детка?
— Я за, — отозвалась от плиты Анита, помешивая в кастрюле маринару.
Твайла сперва подумала, что все отлично, но потом заметила, как Хоуп закатывает глаза и разочарованно вздыхает. Нетерпимость дочери к Уэйду и его семье действовала Твайле на нервы.
Хоуп испарилась после ужина, бросив посуду на Аниту, Твайлу и старших мальчиков. Твайла отправилась за ней и нашла ее на заднем дворе. Она апатично качалась на качелях — двое таких висели на опоре.
— А я думаю, куда ты делась.
— Городишко маленький. Куда тут пойдешь.
— Полагаю, уныние можно списать на отсутствие Эверетта.
Хоуп прижалась щекой к цепи и простонала:
— Без него отстойно.
— Я помню это чувство. — Твайла села на вторые качели и с тревогой заметила, что под ее весом сиденье прогнулось и больно стиснуло ее. — Ой! Интересно, какой вес они выдерживают.
— Надо думать, их делал Уэйд, так что я бы им не доверяла.
— Ты в последнее время ужасно относишься к Уэйду.
— Просто говорю, что отцом года ему не стать — как и мужем года, если на то пошло. Он все сваливает на Аниту. Говнище.
— Что за слова!
— Да что у вас, мам, за пунктик на ругани? А вообще-то ты знаешь, что я права.
Твайлу задел этот всезнающий тон Хоуп, хотя на самом деле ничего она не понимала. Раньше Твайла очень боялась выплеснуть свои страхи насчет будущего Хоуп. А теперь вдруг ей очень захотелось сделать именно это.
— Не хотелось бы приносить плохие новости, но это случается, когда все снаряжение — у тебя.
Хоуп прыснула.
— «Снаряжение»? Серьезно, мам?
— Да. Снаряжение. Вы с Эвереттом хотите пожениться? Отлично. Но тебе нужно осознать, что ты готова выносить под сердцем нового человека. Сейчас кажется: а что тут такого? Но настоящее понимание приходит только в процессе. Ничего ты не поймешь, пока не нырнешь во все это с головой. Да, женщины рожают уже тысячи лет. Но на этот раз именно внутри тебя все станет по-другому, и именно твое тело никогда не будет прежним. Может напасть жор и при этом — тошнота. Могут случиться постоянные забеги до туалета и обратно. Грудь может стать о-о-очень чувствительной. Добавим также отечность лодыжек, а еще возможные проблемы с сосудами и спиной. Ты будешь уставать так, как сейчас и представить себе не можешь. И со всем этим, заметь, надо будет справляться, параллельно пытаясь каждый божий день вести себя как полностью функциональный взрослый человек. А знаешь, что самое волшебное? Эверетт может говорить, что угодно, но он не способен понять, каково тебе. Просто потому, что от природы он — человек с другим снаряжением.
— Поверить не могу, что ты изрекаешь всю эту старобожью чепуху. Вот именно ты?
Но Твайла не дала сбить себя с толку.
— И это только начало. Когда ребенок, наконец, родится — а процесс этот сам по себе штука непростая и небезопасная, — даже если Эверетт обещает помогать во всем, снаряжение для кормления тоже только у тебя. Но вот полный набор знаний о том, как быть хорошей мамой, к этому снаряжению не прилагается. Что бы там не говорили дремучие старобожьи предрассудки. Никакого волшебного знания, как кормить и пеленать, как менять подгузники и заботиться каждую минуту об этом драгоценном человеке, которого ты выпустила в мир. И эти предрассудки касаются всего. Ты не сразу поймешь, как записываться к доктору, что делать с нянями, со школой, с домашней работой, когда ребенку нужна новая обувь, когда его следует обнять, когда — помочь… А понять придется, ведь в конечном счете все будет зависеть от тебя. Потому что мама — ты.
— Да я даже не знаю, когда мы решим завести детей!
— Ну и что? Думаешь, львиная доля уборки, стирки, готовки и посуды на тебя не свалится?
Хоуп вскочила на ноги, закаменев от обиды.
— Поверить не могу, что ты так думаешь об Эверетте! Ты же его много лет знаешь!
— Эверетт очень хороший. Я его люблю. Но еще я знаю, каково это — быть на стороне проигравших в этом старобожьем перетягивании каната между Женским и Мужским. Все это никуда не делось ни после победы Новых Богов, ни после того как Старые заняли место на небесном алтаре. И если ты думаешь, что это тебя не коснется в ту же секунду, как ты свяжешь себя с человеком, у которого снаряжение, как у победителей в этой игре, то у меня для тебя есть новости.
Хоуп пылала, как старый Бог Гнева.
— Это твоя жизнь, которую ты сама для себя выбрала, для всех нас! Это ты вышла замуж слишком рано! Это ты завела детей, пока сама еще была ребенком! Весь город такой: «Бедная Твайла, овдовела, осталась совсем одна, убивается по Дагу Баннекеру», но я-то знаю. Ты ненавидела папу…
— Я не ненавидела его!
— Ненавидела, но осталась с ним, строя из себя мученицу и обвиняя его во всех своих несчастьях — и обвиняешь до сих пор, хотя он давно уже не может оправдаться. Ну, я такой не стану, потому что меньше всего на свете я хочу быть похожей на тебя.
В густой тишине, повисшей за тирадой Хоуп, у Твайлы в голове всплыл большой арбалет Пэнроуза Дакерса — его вес, натяжение тетивы, мощь. Если слова Хоуп были арбалетным болтом, то пронзенное сердце Твайлы — яблочком.
Дрожа от эмоций, она выбралась из тесных качелей.
— Хорошо. Потому что я меньше всего на свете хочу, чтобы ты стала мной. Но пойми вот что: я принесла тебя в этот мир, и я люблю тебя больше, чем кто угодно, и мне не хочется смотреть, как ты повторяешь мои ошибки. Поэтому я и говорю тебе подумать дважды, прежде чем вручить свой родильный ключ человеку, который может и не оценить этого по достоинству.
Хоуп яростно, с отвращением покачала головой.
— Видеть тебя не могу! — заявила она Твайле и умчалась в дом.
Твайла осталась у качелей, снова и снова пережевывая заявление Хоуп и страдая от этого.
«Меньше всего на свете я хочу быть похожей на тебя».
Твайле нужно было сбежать от этих слов, куда угодно, но все нужное осталось в доме: рюкзак с Грэйси, ключи от баржи.
Семья.
Подумай она хорошенько, она бы отправилась к Дакерсу, рассчитывая на его милосердие. Но она вообще не подумала. Она была гигантской кучей невнятных чувств, и ноги понесли ее туда, куда хотело сердце, а не голова.

Глава восемнадцатая

— Можно войти? — выпалила Твайла, стоило Фрэнку только открыть дверь.
— Конечно. — Он отошел, пропуская ее в гостиную.
Твайла не привыкла к его короткой стрижке, а еще, если не считать костюма и (мельком) пижамы, она уже несколько недель не видела его в нерабочей одежде. В теплом свете газовых ламп он выглядел мягче, одетый в чистую белую футболку и вылинявший синий комбинезон, а учитывая, что он использовал такой же стиральный порошок, пахло от него домом.
Он покосился на улицу в открытую дверь.
— А где твоя баржа?
— Около дома Уэйда.
— Ты пешком шла?
Она кивнула.
Фрэнк закрыл дверь и посмотрел на Твайлу, склонив голову, — руки на поясе, пальцы ныряют в передние карманы. Это была такая знакомая, такая фрэнковая поза, что Твайла не выдержала. Она думала, будто уже все выплакала, но тут разревелась, повиснув на любимом кресле Фрэнка и заливая все вокруг слезами. Он не стал расспрашивать. Он обнял ее, и увел на диван, и сел рядышком, и взял за руку, и ждал, пока она выскажет все сама, и Твайла чувствовала себя так, как и полагалось — словно ее утешает друг.
— Я поговорила с Хоуп насчет свадьбы, и мы поругались, и она сказала, что меньше всего на свете хочет быть похожа на меня-а-а-а… — Последнее слово она протянула горестным стаккато.
Фрэнк крепко сжал ее руку.
— Ох, солнышко.
— И она права.
— Нет, не права. Погоди-ка. — Он поднялся и тут же вернулся с платком.
— Права. — Твайла стояла на своем, вытирая чистым платком щеки. — Я даже согласилась с ней. Сказала, что мне тоже меньше всего на свете хочется, чтобы она стала мной. Я пыталась объяснить ей, что брак — это трудно, особенно с детьми, а она так разозлилась, и теперь я не могу жить у Уэйда, а в моей крыше дыра, и все ужасно, и прости, что прошу пожить у тебя, когда тебе самому грустно из-за Мэри Джорджины, но мне больше некуда идти.
— Для тебя всегда найдется место. Ты же знаешь.
Больше всего на свете Твайле хотелось свернуться клубочком у него на коленях, залезть в него целиком, под кожу, до самой кости. Ей так яростно хотелось этого, что она едва терпела, и дело было не в отчаянной чувственности этого желания, а в его всеобъятности. Твайлу терзало ощущение, будто она погружается в нечто гораздо большее, чем она сама, и понятия не имеет, где границы.
Она спрятала лицо в платок Фрэнка и взмолилась к себе держаться. Да и вообще, высморкаться все равно было нужно — в такое жуткое болото слез и соплей она превратилась.
— Я не перестилал кровать в комнате Лю, так что там может слегка пахнуть пивом после вас с Дакерсом. Можешь поспать у Энни.
Твайла кивнула, не доверяя собственному голосу — вдруг Фрэнк услышит этот гул перепутанных чувств.
Он погладил ее по голове.
— Бедняга. У тебя с собой ни рюкзака, ни вещей? Просто взяла и пришла с пустыми руками?
Он хотел лишь утешить ее, но под его лаской Твайле захотелось перевернуться и замурчать. Нужно было что-нибудь сказать, но, подняв глаза, она обнаружила его лицо куда ближе, чем думала. Его грудь поднималась на вдохе, а обратно воздух как будто не выходил. Фрэнк замер, Твайла тоже, повисла длинная опасная пауза. Предательские глаза Твайлы сползли на губы Фрэнка. Она закусила свои, чтобы не впиться в его поцелуем. Опять.
Фрэнк отвернулся и опустил руки на колени в универсальном жесте, который возвещал: «Сейчас встану».
Он встал.
— Ну что ж, пойду-ка поищу тебе чистую зубную щетку.
Фрэнк исчез в коридоре, и Твайла услышала, как открылась дверь кладовки и Фрэнк зашуршал упаковками туалетной бумаги, запасами шампуня и дезодоранта.
Твайла села и завернулась в плед, который много лет назад связала Фрэнку ее мама. Рассеянный взгляд упал на домашний алтарь слева от входной двери: узкую полку, на которой должны были располагаться семейные ключи и мисочка с соленой водой. Но у Фрэнка на алтаре ничего не лежало, а потому и причин ставить каждый день воду он не видел. Ключи семьи Фрэнка остались у отца, с которым он не поддерживал связь, а Кора забрала свои, когда уезжала. Конечно, Фрэнк отвечал за ключ Твайлы, а она — за его: когда они это решили, это был вопрос необходимости, потому что дети у обоих еще не выросли, чтобы доверять ключи им. Но Твайла пока жива, так что ее ключ хранился не на алтаре. А после ее смерти Фрэнк все равно передал бы его ее детям, а не оставил себе.
Все эти годы Твайла ни разу не обратила внимания на пустой алтарь у двери Фрэнка, но теперь ей стало больно за него, за хорошего человека с щедрым сердцем, который стал таким, какой он есть, скорее вопреки, чем благодаря семейной истории.
— Ей никто не пользовался, клянусь.
Фрэнк стоял у выхода из гостиной и столовой в коридор, ведущий к трем спальням, и в руках у него была новенькая зубная щетка в узкой картонной коробочке.
Твайла рассмеялась и вытерла платком слезы, которые лила скорее о Фрэнке, чем о себе. Подошла к нему и забрала подарок.
— Что бы я без тебя делала?
— Пропала бы. Очевидно.
Он шутил, но она-то нет.
— Правда. Пропала бы.
— Ай, да хватит. — Он отвел ее в спальню Энни, зажег там неяркий свет. — Вот футболка, если захочешь переодеться перед сном во что-нибудь другое. Думал оставить тебе еще пижамные штаны, но кажется, ты в них утонешь. Что-нибудь еще? Стакан воды? Почитать? Котенка?
Твайла решила схватиться за эти шутки. Шутки провели их сквозь самые ужасные ситуации, с которыми они сталкивались, от сражений с восставшими мертвецами до тревог за детей. Всегда у них находились поводы посмеяться, и теперь совместный смех тоже сделал все… нормальнее.
— Мне нужна только зубная щетка и силы встретить новый день, — заверила его Твайла, натягивая отважную улыбку.
— И теперь у тебя есть и то и другое. — Фрэнк помялся на пороге спальни, теребя ручку. — Твайла, я хотел… ну…
Он умолк, но никуда не ушел, борясь с чем-то, что решил сказать. Твайла понятия не имела, хочет ли услышать слова, которые изо всех сил цеплялись за его язык, или же сбежать подальше.
— Да ничего, — наконец сказал он. — Отдыхай. Утро вечера мудренее.
У него дрогнула рука, будто он чуть не потянулся к Твайле, но передумал. Снова взялся за ручку.
— Закрыть, нет?
— Закрой, пожалуйста.
И снова он будто хотел что-то добавить, но только кивнул, пожелал спокойной ночи и вышел, закрыв за собой дверь.
Твайла села на кровать. Как правило, споры, ругань и слезы выжимали ее досуха, но обдумав все, что произошло этим вечером с Хоуп, она ощутила, как на нее нахлынуло неожиданное спокойствие. Хоуп не обрадовалась тревогам Твайлы, и ее нельзя было за это винить. Но, выговорившись, Твайла поняла: ей стало легче. Это напомнило ей о Рози Фокс — как та врезала по порталу на Северной базе, и тот каким-то маловероятным образом начал работать. Сказанное дочери казалось столь же неизящным, но это нужно было сказать, чтобы успокоить разум, и теперь ей стало лучше.
Аккуратно сложенная футболка Фрэнка ждала ее в изножье кровати. Так похоже на Фрэнка — позаботиться о том, в чем Твайла нуждалась. Она даже сама не понимала, чего хочет, пока за это не брался Фрэнк. Она взяла футболку и пощупала мягкий ношеный хлопок, а потом, не успев задуматься, поднесла к носу и вдохнула знакомый запах.
«Это стиральный порошок», — напомнила себе Твайла. Но все-таки это еще был запах, общий для них с Фрэнком, символ их дружбы и всего тепла и привязанности, которые в ней заключались.
Раздевшись до белья, Твайла натянула футболку, наслаждаясь мягкостью ткани. Будь она женщиной маленькой и хрупкой, одежда висела бы на ней парусом. Но Твайла была среднего роста, а с годами раздалась, так что футболка Фрэнка обняла ее грудь и попу и опустилась до середины бледных бедер.
Твайла оглядела себя — то тело, которое больше полувека хранило ее на земле, которое выносило троих детей и привело их в мир, которое всю ее жизнь усердно работало и которое сражалось с восставшими мертвецами бок о бок с Фрэнком Эллисом.
Сегодня на Фрэнке она увидела точно такую же футболку, но на нем она сидела совсем иначе. Он был весьма подтянут, когда они впервые встретились — когда он был всего лишь мужем Коры. Сейчас он остался таким же сильным, но стал мягче. Твайле снова захотелось ощутить под пальцами белый хлопок его футболки — как в ту ночь, когда они поцеловались. Хотелось вести ладонями от плеч по груди к животу. Понравилось бы ему? Было бы приятно?
Да, она полагала, что ему бы понравилось. Конечно. Он, в конце концов, мужчина, а, по ее скудному опыту, завести мужчину было как нечего делать. Даг лапал ее каждый раз, стоило ей наклониться с веником и совком, и она была готова убить его за эту привычку.
А Фрэнку когда-нибудь хотелось вот так коснуться ее? Ну, не с веником и совком, а вообще?
На нее нахлынули воспоминания о том поцелуе. Как Фрэнк обнимал ее, как целовал, как пробовал на вкус ее кожу.
Так что да, очевидно, на каком-то уровне он хотел ее. А теперь она сражалась с тем, что тоже его хотела. Но дело было серьезнее, чем просто физическое желание. Ограничься дело этим, и Твайла забралась бы в палатку к Пероу, а Фрэнк поддался бы на обольстительную выпечку Лиз Бримсби.
Но беда в том, что с Фрэнком полумер не было. От Пероу Твайла могла уйти. От Фрэнка — нет. Они могли быть или друзьями, или любовниками — с Любовью с большой буквы, с преданностью и прочим. А Твайла меньше всего на свете хотела посвящать себя другому мужчине, пусть даже такому замечательному, как Фрэнк.
Только вот…
Разве не было между ними любви? И преданности? Разве не доказали они сотню раз, что прикроют друг друга от арбалетного болта собственным телом? Разве не помогали друг другу снова и снова в любых жизненных трудностях, малых и больших?
Разве они уже не пересекли эту черту?
Да, вообще-то пересекли, так в чем смысл пытаться вернуться?
Конечно, Твайла понятия не имела, насколько сильно хочет ее Фрэнк, зато знала, как сильно хочет его. И было бы ложью притворяться, что это не так. Можно ли врать лучшему другу?
Видит Мертвое Море, Твайла хотела его, и теперь, пусть и не ждала от других многого с церемонии обмена ключами с Дагом Баннекером, подумала, что, может быть, один разок стоит попросить об этом?
Она открыла незапертую дверь и прошла по узкому коридору к спальне Фрэнка. Он читал в кровати при свете лампы на тумбочке. На нем были очки для чтения в черной оправе полумесяцем, и при виде этих очков у Твайлы защемило в груди от переполняющих чувств.
Он взглянул на нее поверх этих своих прекрасных секси-очков.
— Все в порядке?
Твайла помялась в дверях, не зная, как ответить на самый простой вопрос.
— Не знаю.
— Хочешь поговорить?
— Нет. Можно посидеть с тобой? — Она робко шагнула вперед и похлопала по матрасу у его ног под одеялом.
— Конечно.
Она забралась на кровать с ногами лицом к Фрэнку.
— Не хочу перечить, но выглядит так, будто тебе хочется поговорить, — сказал он.
Они и раньше оказывались ночью так близко — на койках в казарме, но Твайла обычно не входила к Фрэнку в спальню. А теперь они были в одной кровати, и становилось жарче, чем в сауне.
— Той ночью после свадьбы… — начала она.
Фрэнк закрыл книгу.
— Когда-нибудь нам перестанет быть неловко.
— Ты не понимаешь. Это был лучший секс в моей жизни, а мы даже не трахались.
Вот. Сказала. Запустила эту истину, как камень с холма — прилетит куда прилетит. Но это был тот самый камень, который лежал у нее на душе, и было приятно скинуть эту кошмарную тяжесть.
Фрэнк отложил книгу на тумбочку. Снял очки и опустил на книжку. Оставшись без вариантов, куда деть руки, заговорил, не поднимая глаз:
— Не то чтобы совсем не трахались.
Чем дальше они заходили в эту беседу, тем сильнее Твайла чувствовала, что им нужно было это обсудить.
— Мне пятьдесят три, и я никогда не чувствовала себя так. Никогда не было так хорошо.
Фрэнк не сводил глаз со своих рук на покрывале, но слушал и обдумывал услышанное. Пока он не отверг ее прямо, так что она набралась смелости произнести намеченное:
— Я всю взрослую жизнь заботилась о чужих нуждах, а на себя каждый день забивала. А если чего-то и хочу, чувствую себя эгоисткой, так что решаю обойтись. А вот сейчас я хочу тебя. Я хочу чего-то в первый раз в жизни — и я прошу этого.
Фрэнк впился пальцами в свои укрытые ноги.
— Хочешь, чтобы я занялся с тобой любовью?
— Да. — Твайлу накрыло волной опасений, и паника вырвалась наружу, не дав Фрэнку и слова вставить. — Уф, что ж я творю? Ладно! Отлично! Да, этого я и хочу! — Она хлопала ладонями по одеялу на каждом «да», «ладно» и «отлично».
Фрэнк лишился дара речи. Он не отрывал взгляда от рук.
— Но только если ты сам хочешь, разумеется, — не унималась она, ошалев от собственной отваги. — Не стану же я тебя заставлять.
Фрэнк сдавленно, рвано вздохнул.
— Женщина, я бы не смог отказать тебе, даже если б попробовал. А я даже пробовать не стану.
Он наконец поднял на нее глаза, полные горячего честного жара, под этим искренним огненным взором у Твайлы разгорелась вся кожа. Они были друзьями — отличными, лучшими друзьями — и теперь можно будет не притворяться.
Фрэнк откинул одеяло, подполз к Твайле, замер вплотную.
— Если кто нас и остановит, то это должна быть ты. Ты уверена, что хочешь этого?
— Да, ув…
Он приник к ее губам, но этот поцелуй не был полон той отчаянной страсти, что воспылала после того, как Твайла выкинула перед домом Фрэнка бомбу. Это был не тот поцелуй, когда оставляешь синяки на губах и задеваешь зубы, который ожогом остался у нее в памяти. Этот поцелуй был глубок, нежен и неспешен. Если поцелуй после свадьбы зажег ее, этот растопил, как свечной воск.
Фрэнк взял ее лицо в ладони. Никто никогда не касался ее лица при поцелуе, и она всхлипнула от нежности этого жеста.
Вдруг Фрэнк отстранился и заговорил в миллион раз быстрее обычного:
— Надо было не так сказать. Я имел в виду, что мы можем остановиться в любой момент. Ты только скажи.
— Поняла.
— И я остановлюсь, если захочешь.
Твайла сердито фыркнула и взяла его успокаивающе знакомое лицо в ладони.
— Не останавливайся, — сказала она, повторяя то, что уже говорила ночью с бомбами. — Ни за что.
И поцеловала его — горячо, жадно, открыто. Фрэнк рыкнул — этот звук отозвался во всем ее теле — и наконец-то заткнулся. Ей хотелось именно этого: крепкого поцелуя, твердых губ, нежных прикосновений языка. Ласки Фрэнка были совсем иными, чем хаотичные подростковые потуги: он целовался как человек, который знает, чего хочет и как это получить.
Твайла касалась его именно так, как и представляла себе: начала с плеч, огладила грудь и живот, туго обтянутые тонким белым хлопком футболки. Тело под нею было твердое и горячее. Фрэнк одобрительно муркнул, не отрываясь от ее губ.
Его рука проделала по спине Твайлы тот же путь — от лопаток по ребрам, по бедрам, по округлости попы. Где бы Фрэнк ни гладил ее, Твайла наслаждалась собственными формами.
Пока он не задел кончиками пальцев резинку ее белья.
Потому что на Твайле были гигантские хлопковые бабкины трусы. Ну разумеется.
Она спрятала лицо у него на груди, смеясь от неловкости, вдохнула аромат его пряного лосьона после бритья, набираясь сил.
— На мне самые некрасивые трусы, какие только видывал небесный алтарь.
— Можешь хоть мешок надеть, какая мне разница? Я просто хочу их снять.
Чтобы доказать делом, его руки забрались под резинку, схватили Твайлу за попу.
— Ой! — взвизгнула она.
— Все хорошо?
— Все хорошо.
Он погладил ее, и Твайла ощутила себя нежной, красивой и женственной. Но потом он поцеловал ее в шею, и она резко отпрянула.
— Щекотно? — усмехнулся он.
— Очень.
— Больше не буду.
— Нет, мне нравится. Просто будь нежнее.
Твайла вцепилась ему в плечи, чувствуя, какие они сильные и крепкие, и вторя медленному ритму, с каким его руки поднимались вверх по ее ребрам.
— Вот так?
Фрэнк снова медленно склонился к ней и нежно коснулся горла. Поразительно, как от легчайшего прикосновения его губ нарастающий жар у нее между ног вспыхивал в сто раз сильнее, чем если бы он впивался в нее.
— Именно так.
— Сегодня ты командуешь, солнышко, — сказал он ей, оставляя нежную цепочку поцелуев по шее. — Я сделаю, что захочешь. Что угодно.
— Я очень хочу то, что ты делаешь прямо сейчас.
Фрэнк вознаградил ее хрипловатым смешком. Твайла запустила пальцы ему в волосы, а он поцеловал ее в ямку за ухом, лаская кончиком языка это нежное местечко, и ее пробрала дрожь. Провел руками по талии, начал подниматься — выше, выше, под грудь, обхватил ее ладонями — крепко, но не сжимая, как автомобильный клаксон.
— Нравится?
— Очень.
Твайла повторила те же движения, запустив руки ему под футболку — он был восхитительно тверд и одновременно мягок на ощупь. Ее переполняло желание прижаться к нему всем телом. Притянув его к себе, она впилась ему в губы горячим страстным поцелуем. Фрэнк поднялся на колени, прихватив Твайлу с собой, прижался — она полностью разделяла его безумную страсть. Тела горели, бедром она чувствовала его желание. Она спустилась с поцелуями к шее, чуть засасывая изумительно пахнущую кожу.
Он охнул, голос был полон жаркого удовольствия, а когда она втянула в рот мочку уха — застонал.
— Ты тут переживаешь за трусы, а я умираю от желания раздеть тебя целиком. — Он дернул за край ее футболки. — Сперва сниму ее, а потом трусы, и можно будет за них больше не переживать.
Когда Пероу впервые увидел ее обнаженной, Твайла изрядно переживала, но сейчас, с Фрэнком, которому она доверяла как никому, она ни о чем не беспокоилась. Конечно, он не подумал ничего плохого о ее теле, пока снимал с нее футболку, открывая грудь среднего возраста и слишком мягкий живот. Конечно, он принял ее как есть, помогая выбраться из трусиков. Она поднялась, чтобы снять их, и теперь стояла перед ним в чем ее родили Три Матери, а Фрэнк сидел на коленях в изножье кровати, упиваясь зрелищем. Когда он потянулся к ней, чтобы огладить грудь, талию, бедра, его руки сказали, как он восхищен ею и как бережен будет.
— Я тоже хочу тебя увидеть, — робко сказала Твайла.
Она и не представляла, что человек может так быстро содрать с себя футболку, но Фрэнк тут же оказался раздет по пояс — теперь он встал напротив, чтобы обнимать ее и прижиматься кожей к коже, грудью к груди. Оба с удовольствием вздохнули.
Твайла дернула его за шнурок на поясе пижамных штанов.
— Целиком, Фрэнки.
— Какая требовательная. — Он лукаво сверкнул глазами, и Твайла поразилась, как это она годами не поддавалась на неприкрытую сексуальность этого блеска.
— Ты сам сказал, что командую сегодня я.
— Верно.
Он скинул разом штаны и боксеры и утянул Твайлу на кровать. Они переплелись, изучая друг друга в пузыре остановившегося времени, пока Фрэнк не накрыл ее ладонь своей, выпалив:
— Стой-стой-стой!
— Неприятно?
— Наоборот, слишком приятно. Дай минутку.
Фрэнк убрал ее руку подальше, закрыл глаза, подышал. Вернув себе самоконтроль, приоткрыл глаза и жгуче посмотрел на Твайлу:
— Обо мне сегодня не беспокойся. Сегодня главное — ты, что тебе нравится, чего ты хочешь. Дай мне сделать это для тебя.
Он вытянулся рядом с ней, целовал ее, обнимал, их тела двигались и жили в унисон. Твайла застонала, когда он пососал ее грудь, выгнулась, еще плотнее прижимаясь к его губам.
— М-м, тебе нравится? — сказал он таким севшим от голода голосом, что Твайле захотелось запечатать в бутылку каждое слово.
— Нравится — слабо сказано.
— Хорошо, я так всю ночь могу.
И он смог, разделяя внимание между обеими грудями, лаская их руками, губами и языком, пока Твайла не начала путаться ногами в простынях. Когда он двинул руку ниже и прижал ладонь туда, где горело ее желание, она заерзала от этого прикосновения.
— Как лучше? — хриплым шепотом спросил он.
Твайла прижалась к его руке.
— Ничего, так нормально.
— Нормально — это недостаточно. Скажи, как лучше. Хочешь, попробую тебя на вкус? — Он шевельнул пальцами, мучая Твайлу близостью, но недостаточной.
— Не переживай. У меня всегда были с этим сложности. Необязательно… ну, знаешь. Мне и так нравится. Честно.
Он остановился. Приподнялся на локте, посмотрел на нее сверху вниз.
— Что?
— Солнышко, я без тебя не хочу.
— Мне нужно время, особенно после всей этой истории с менопаузой.
— Я никуда не тороплюсь. — Он провел пальцами по ее животу и ниже. — Просто скажи, чего хочется.
Был один способ помочь, но Твайла не знала, готова ли признать это — даже перед Фрэнком. Она закусила нижнюю губу.
— Мне неловко.
— Рассказывай, — сказал он, убеждая ее нежными сладкими поцелуями и гипнотическим давлением руки.
— Эм, обычно мне нужна… ну, механическая помощь, чтобы, ну… понимаешь.
— В смысле, вибратор?
Она кивнула.
— Ты пользуешься вибратором?
Поморщившись, Твайла снова кивнула.
По лицу Фрэнка неспешно поползла улыбка.
— Твайла Джозефина, а ты плохая девочка.
— Не смейся!
— Я не смеюсь. Я искренне, от всего сердца радуюсь. Где он?
Твайла натянула одеяло до носа.
— Давай, выкладывай. Где он лежит?
Она потянула одеяло еще выше и спряталась до самых глаз.
— Они.
Фрэнк расцвел.
— Заткнись!
— Серьезно, я не смеюсь. Где?
— В ящике тумбочки, но кто знает, пережили ли они взрыв.
— Проверим. Не уходи.
Фрэнк скатился с кровати и натянул пижамные штаны.
Твайла резко села, натянув одеяло до подбородка, будто Фрэнк не рассмотрел ее целиком.
— Ты же не собираешься сходить в развалины моей спальни за вибратором?
— За вибраторами. Во множественном числе. И да, я собираюсь. — Он уже полностью оделся и прыгал на одной ноге, обувая вторую.
— Это необязательно.
Он вернулся к кровати, наклонился и так поцеловал ее, что ей пришлось бороться с искушением вцепиться ему в футболку. Фрэнк отстранился — только чтобы сказать: «Я скоро!» — и умчался со скандальным бугром в штанах.
Твайла уселась спиной к изголовью в немой тишине. А потом расхохоталась.
— Творю Неведомый знает что! — прыснула она.
Это катастрофа. Она сама понимала. Но Фрэнк вот-вот вернется в комнату, вооруженный вибраторами, и Твайла не находила в себе сил остановить это. Ей кое-чего захотелось. Она об этом попросила. А теперь получала желаемое. И если уж совсем честно — а она не лгала себе, раз уж честность была темой вечера — она обнаружила, что пожалеть об этом не получается. Пока — точно нет.
Фрэнк вернулся с наволочкой Твайлы в руках, в которой болталась скромная коллекция вибраторов Твайлы.
— Твоя тумбочка видывала лучшие времена, но они, кажется, в порядке.
Твайла, и без того в легкой истерике, снова рассмеялась.
— Какой кошмар.
— Не-а. — Фрэнк опустился на колени на кровать рядом с ней, открыл наволочку и показал, что внутри. — Какой твой любимый?
— У меня нет любимого.
Фрэнк усмехнулся — одновременно раздражающе и сексуально.
— Вот этот, зеленый, который светится в темноте, да?
— Да, — застенчиво призналась она.
— А-га-а-а.
Он достал светящийся вибатор и отложил наволочку с остальными на тумбочку. Беспомощно уставился на фаллическую зеленую штуку, и через несколько секунд Твайла поняла:
— Ты понятия не имеешь, как работает эта штука, да?
— Я такими раньше не пользовался.
— А-га-а-а.
— Не смей надо мной потешаться, женщина.
— Я не потешаюсь. Я искренне, от всего сердца радуюсь.
Фрэнк отбросил вибратор и набросился на Твайлу со щекоткой безо всякой пощады.
— Видишь? — воскликнул он. — Смеешься надо мной!
— Потому что ты меня щекочешь, придурок! — пискнула она. А потом кто-то из них поцеловал кого-то — сложно сказать, кто начал, — и они вернулись к прежнему, только еще более страстно и лихорадочно, чем раньше.
— Нравится? — спросил он, отстранившись, чтобы сделать глоток воздуха.
— Нравится.
Твайла обнаружила, что впридачу к сексу, изумительному самому по себе, ей весело. Она понятия не имела, что в сексе может быть столько же смеха и радости, сколько наготы и страсти.
Фрэнк потянулся за вибратором:
— Применим?
Твайла вжалась в матрас:
— Ладно.
— Остановимся в любую секунду.
— Знаю. Смотри. — Твайла забрала вибратор и показала крошечный ключик сбоку, который вставлялся снизу, чтобы завести внутреннюю пружину. — Поворачиваешь ключ, и работает добрых пятнадцать минут.
— Лишь бы не дольше меня.
Твайла спрятала смешок — могла бы не стараться, Фрэнк уже вновь целовал ее — томно, жарко, пьяно, и она чувствовала, будто душа отделяется от тела. Его губы прошлись по ее подбородку и спустились по горлу, нежно и чувственно, именно так, как ей и хотелось.
— Кажется, я понял, что тебе нравится, солнышко, — сказал он, не отрываясь от нежного местечка на шее, тихо, гортанно, лаская пальцами самое ее интимное место. — Мне кажется, тебе нравится нежность в страсти. Ласка в жесткости. Сладость к соли.
— Ты прав. Ты так прав… — Твайла ощущала, будто внутри нее пружина, и с каждым движением руки Фрэнка, с каждым словом, срывающимся с его губ, эта пружина взводится все сильнее и сильнее. — А тебе? Тебе что нравится?
Он поднял голову и просто ответил:
— Ты.
В горле у Твайлы комом встало нелепое желание разрыдаться. Она не понимала, как быть с тем, что кому-то нужна она сама, а не услуги, которые она может предоставить.
Фрэнк еще раз взял вибратор и повернул ключик. Взял Твайлу за руку и сжал ее пальцы на жужжащем основании.
Она уставилась на него:
— Хочешь, чтобы я сама?
— Ты лучше всех знаешь, куда его приложить. Вперед. — И поторопился добавить: — Если хочешь.
Во всей этой ситуации и так уже царила чистая беззащитность; предложение поласкать себя в присутствии другого человека чуть не доконало Твайлу.
Фрэнк, видимо, почувствовал ее сомнения — сказал:
— Это необязательно, солнышко. Я просто хочу, чтобы тебе тоже было приятно, нам обоим…
— Мне приятно.
— …и еще мне эгоистично хочется посмотреть на крышесносный, лучший в жизни оргазм, которого ты заслуживаешь.
Твайла покраснела от этих слов с головы до пят, а вибратор громко жужжал у нее в руке. Она охнула.
Фрэнк уткнулся ей в ключицу.
— Просто предлагаю.
Он не ошибался. Зачем еще она здесь? Какой смысл обнажаться перед Фрэнком, если она не собиралась открыть настежь все двери и окна дома под именем «Твайла Баннекер»?
Она опустила вибратор, задержав его в дюйме от нужного места.
Фрэнк заметил. Отвлекся от тщательного изучения ее ключиц.
— Уверена?
— Я не против хоть раз получить крышесносный, лучший в жизни оргазм.
Она приложила вибратор к самому чувствительному месту. Закрыла глаза от удовольствия, вжалась затылком в подушку, заслужив крайне одобрительный вздох от Фрэнка. Твайла пораженно поняла: то, чем она занимается, — не эгоизм; ему хотелось этого не меньше, чем ей. Он ласкал ее, трогал, гладил, целовал с нужной силой и нежностью, ровно там, где ей хотелось. Твайла не осталась одна, Фрэнк был с ней на каждом шагу. Пружина внутри нее скручивалась все сильнее, а потом наконец распрямилась, оставив Твайлу совершенно без сил.
Она открыла глаза и увидела Фрэнка, который улыбался ей с ужасно самодовольным видом.
— Самое время сказать мне, что я был прав, — сообщил он.
— Раз командую я, то предложение отклоняется.
Он взял ее за руку и принялся целовать костяшки по одной. «Мне кажется, тебе нравится нежность в страсти», — сказал он и не ошибся. Именно нежность ей и нравилась.
«Фрэнк — вот что мне нравится». Эта мысль появилась сама собой, и ее следовало обдумать попозже. А пока что Твайла перевернулась на бок и потянулась к Фрэнку.
Он охнул, когда она взяла его в ладонь.
— Мне кажется, тебе нравится страсть в нежности, — сообщила она ему с той же самодовольной улыбочкой, какая была на его лице минуту назад.
— Ты права, — согласился он, с трудом выговаривая слова.
Сегодня Твайла командовала, и она не просто просила, а получала желаемое. А хотелось ей многого.
— Фрэнк?
— А? — всхлипнул он у нее в плену.
— Я хочу тебя, целиком. — Рука ее говорила больше, чем слова.
Фрэнк сглотнул.
— Уверена?
— Более чем.
— Слава богам, — вздохнул он и отстранился от ее руки. — Уф. Дай минутку.
— Я никуда не тороплюсь.
Он выразительно посмотрел на нее, заметив, к чему она клонит. Было весело повторять все его слова в другом контексте. Она откинулась на подушку, самодовольно закинув руки за голову.
Фрэнк жарко, с прищуром взглянул на нее.
— Видела бы ты себя сейчас — как кошка в сметане, лежишь тут, как у себя дома. — Он открыл ящик тумбочки и вытащил пачку презервативов. — Блин, а у них есть срок годности?
— Надеюсь, что нет, — ответила Твайла, тайно радуясь, что Фрэнк так долго не открывал эту пачку, что они могли испортиться.
Он достал квадратик из фольги, всмотрелся в него, но крошечные цифры срока годности прочитать не получилось, так что Фрэнк надел очки. Он стоял у кровати, подняв презерватив к свету, в одних только своих крутых очках, и Твайлу захлестнула глубочайшая нежность к нему, глубже, чем она подозревала, и она поняла: это чувство уже никуда не уйдет.
— Годится! — торжествующе возвестил он и через миг уже вернулся в кровать, к Твайле, прижимаясь к ней всем телом.
— Как тебе хочется?
— Наверное, как обычно.
— Как обычно? В смысле я сверху?
— Если ты не против.
Фрэнк взял ее лицо в ладони, погладил большим пальцем по щеке.
— Лучше скажи, не против ли ты? А то насколько я знаю, дамам иногда приятнее быть сверху.
Твайла скорчилась:
— У меня никогда особо не получалось.
— В тебе ли был вопрос или в том, что тебе не давали сделать все как нравится тебе?
Этот вопрос открыл все с неожиданной стороны. Думая об этом, Твайла поняла, что Даг обычно начинал проявлять нетерпение, когда сверху была она. Он перехватывал контроль, задавал темп, как нравилось ему.
— Наверное, и в том, и в том.
Он перекатился на спину, утянув Твайлу за собой, так что она легла сверху.
— Попробуй. Для себя. Посмотрим, как тебе.
— Уверен?
— Ты не представляешь насколько.
И она попробовала.
Для себя.
И ей понравилось.
Фрэнк не пытался перехватить инициативу. Он почти не двигался, не считая рук, которые держали ее за бедра и ягодицы, и вздымающейся груди. Единственный раз, когда он переменил позу, был, когда Твайла попросила его подложить подушку, чтобы разместиться повыше. Вот это изменило все чудесным образом.
— Делай со мной что хочешь, солнышко, — рыкнул он, скаля зубы. — Как хочешь.
Твайла, у которой всегда были сложности с тем, чтобы помнить, чего она хочет, последовала вольному приглашению Фрэнка, и, к счастью, пружина внутри завелась еще раз, а потом восхитительно разжалась. А когда он схватил ее за бедра и замер внутри, она с благодарностью поняла, что отдала не меньше, чем взяла.

Глава девятнадцатая

Помывшись в ванной Фрэнка, Твайла надела его футболку и свое белье и замялась в коридоре. Фрэнк, который тоже надел обратно белую футболку и клетчатые пижамные штаны, подошел к двери спальни, разыскивая Твайлу.
— Пытаюсь понять, где мне теперь спать, у Энни или с тобой, — призналась она. Какой смысл прятать свои хрупкие чувства от человека, который видел ее этим вечером с вибратором?
— Как тебе хочется?
— Ну вот, опять спрашиваешь, чего я хочу, а я и в обычной ситуации понятия не имею, чего я хочу. Кому какое дело до моих желаний?
— Мне.
Твайла потерла лицо обеими руками.
— Ты мой лучший друг.
— А ты мой. Это не изменилось.
— Все изменилось. — Твайла уронила руки, чтобы он рассмотрел ее — целиком рассмотрел, со всей слепящей прямотой. Она была домом, в котором настежь распахнули все окна и двери. Правда, в этом доме зияла дыра в крыше, а внутри все покрывала вода и копоть. Может, это был не совсем дом мечты.
— Незачем придумывать себе проблемы. Незачем об этом жалеть. — Фрэнк отлип от дверного косяка и протянул Твайле руку — не чтобы коснуться, а чтобы поддержать, если она захочет принять ее. — Завтра все равно наступит. Давай проведем остаток ночи вместе. Пойдем в постель.
— К тебе?
— Ко мне.
Твайла помедлила, глядя на эту щедро протянутую руку и гадая, что будет, если она ее примет.
— Что сделано, то сделано, — сказал Фрэнк. — Я буду рядом во тьме ночи.
«Я буду рядом» — такое говорили в свадебных клятвах. Это сказали друг другу Харт и Мёрси тем вечером, когда Твайла и Фрэнк сделали шаг в новом ужасающем направлении. Это пообещала Твайла Дагу, а Даг — ей, и никто из них не приложил к этому все усилия.
«Я буду рядом во тьме ночи».
Твайле хотелось быть с ним рядом, но она сомневалась, что можно быть рядом, но не в клетке, не на привязи.
Фрэнк не сомневался и не опускал руку.
— Тебе же тоже хочется, да? Побыть вместе, хоть раз?
Фрэнк, конечно, никогда не стал бы удерживать ее или мешать. Его руки не были клеткой. Он умел отпускать вовремя, шла ли речь о жене или о розовом дракончике. И, видела Мать Горестей, Твайле больше всего хотелось оказаться у него в руках.
Она подала ему ладонь.
— Хоть раз.
Он сомкнул пальцы, взял ее за руку, ладонь к ладони. Его мозоли подходили к ее: они заработали их вместе. Фрэнк увел ее в спальню, пятясь спиной, будто Твайла исчезнет, стоит ему отвести взгляд.
— Иди укладывайся, — велел он, кивнув на матрас.
Озадаченно взглянув на него, Твайла легла с левой стороны, которая была свободна, когда Фрэнк лежал с книгой.
— Ты же присоединишься?
— Я спал рядом восемь лет на сменах. Я знаю, что ты спишь слева. — Фрэнк обошел кровать и лег с правой стороны. — Устраивайся поудобнее, и перейдем к обнимашкам.
— «Перейдем к обнимашкам»? — рассмеялась Твайла.
— Ага. Укладывайся, Левая сторона.
Устраиваться поудобнее оказалось куда проще, когда смеешься, а не волнуешься. Твайла поерзала, обратив внимание, что матрас и подушки у Фрэнка значительно лучше, чем у нее, и, может, ей тоже следует вложиться в качество сна, раз уж все равно придется покупать новую кровать.
— Готова?
— Готова.
Фрэнк пригасил лампу, и Твайла оказалась в его объятиях — его тело, жар, запах. На талию легла приятная тяжесть его руки.
— Мне иногда становится жарко посреди ночи, так что, может, придется отодвинуться, чтобы проветриться, — заранее извинилась она.
— Делай что хочешь, Маленькая ложечка.
Тепло и уют объятий Фрэнка уже убаюкивали Твайлу.
— «Левая сторона», «Маленькая ложечка». Сколько у тебя еще слов для меня? — спросила она, чувствуя, как слипаются глаза.
— Сколько захочешь.
Он сильнее прижал ее к себе, и ей не стало ни жарко, ни душно. Ей нравилась тяжесть его руки на талии, крепкое тело рядом, и ее пугало это чувство, потому что не хотелось бы радоваться этому так сильно, ведь она уже научилась ценить сон в одиночестве.
«Фрэнк — это не клетка, — напомнила она себе. — Он отпустит тебя, если ты захочешь».
— Твайла? — позвал он, и голос вибрацией отозвался в ее спине.
— М-м?
— Все будет хорошо, слышишь?
— Хорошо, — ответила она, пытаясь убедить в этом их обоих.
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Те же самые птички, которые каждое утро пели за окном спальни Твайлы, устроили хор и за окном спальни Фрэнка. Она проспала дольше, чем обычно, и удивилась, как светло за окном, закрытым занавесками.
В ее книжках персонажи часто просыпались в чужих кроватях, не понимая, где находятся, а потом вспоминали обжигающе горячий секс прошлой ночью. Твайла сразу вспомнила, где она и чем занималась всего несколько часов назад и с кем, и немедленно окунулась в ледяное море сомнений, раскаяния и ужаса. Тот поцелуй после свадьбы Харта и Мёрси был ошибкой. А это? Она не знала, как это и назвать.
Она лежала в постели Фрэнка. Но Фрэнка в постели Фрэнка не было. Твайла ощущала облегчение. Кажется, она еще не была готова встретиться с ним.
Она заметила сложенную вдвое записку на его подушке, подписанную ее именем — аккуратным, четким почерком Фрэнка. Твайла открыла ее и прочитала:
Доброе утро, Твай. Я ушел за завтраком. Кофе уже ждет, если захочешь. Скоро вернусь.
Фрэнк
P. S. Не переживай слишком.

Бумажка была маленькая, приписка влезла внизу еле-еле, будто Фрэнк рассчитывал только на основное сообщение, а потом решил дописать в последнюю минуту. Записка была короткая, но Твайла заподозрила, что он мучительно сочинял ее. С ней бы так и вышло. Тот факт, что Фрэнк догадался, как страшно она будет переживать своей дурацкой головой, когда проснется, еще раз уколол ее раскаянием в самое сердце. Она не только поддалась эмоциям, придя вчера вечером в спальню к Фрэнку; она еще и его запутала, и это мучило ее.
Если придется как-то пережить этот день, лучше делать это в нормальной одежде, а не в футболке Фрэнка. Твайла села, первым делом увидела свои вибраторы — три в наволочке на тумбочке, а ее любимый светящийся закатился за книжку, которую читал Фрэнк. По привычке она собрала их, желая спрятать, на миг позабыв, что храниться им полагается в ее тумбочке, а не у Фрэнка. В его ящике почти ничего не было, только маленькая пачка презервативов, разбросанная мелочь, пара карандашей, какие-то книжные закладки и фотокарточка в рамке.
Она привлекла внимание Твайлы. Зачем держать фотографию в тумбочке, а не на столе или на полке?
«Может, старое фото Коры», — подумала Твайла. Логичнее всего. Ему бы наверняка было неприятно держать фотографию бывшей жены на виду, хотя Твайле казалось, что он уже давненько не страдает по ней.
Следовало бы уважить его личные границы и не трогать фото, но Твайла взяла его, не подумав.
Это было не фото Коры. На нем были Твайла и Фрэнк, улыбающиеся вместе. Они были на пляже — сидели на пледе, светило солнце, шуршало за спиной море. Картинка, конечно, черно-белая, но Твайла легко могла представить ярко-голубое небо, приглушенные серо-зеленые тона океана, красные и белые клетки покрывала. Твайла вспомнила эту вылазку, лет пять или шесть назад: поездка на один из внутренних островов двумя семьями, когда дети Фрэнка приехали на лето. Фрэнк подарил Энни на день рождения фотоаппарат, и она была на седьмом небе от счастья, щелкала все подряд направо и налево. Фрэнк, наверное, потратил целое состояние на пленку и проявку, но ради детей он выкладывался по полной.
На фотографии Фрэнк и Твайла сидели бок о бок, Твайла легко прижималась к плечу Фрэнка. Она смеялась, глядя куда-то за границу кадра, с теплом в глазах — это легко читалось даже на черно-белом фото. Твайла раньше не видела эту фотографию, но у нее ком встал в груди от вида их тихого счастья. Она понятия не имела, зачем Фрэнк держит это фото в тумбочке, но поняла, что нужно убрать его на место. Она так и собиралась сделать, но тут заметила конверт на задней стороне рамки, аккуратно подписанный почерком Фрэнка: «Родильный ключ Твайлы».
Родильный ключ Фрэнка Твайла держала в ячейке в банке. Ей не приходило в голову спросить, где он хранит ее ключ, но теперь она узнала, и ком в горле рос и дрожал. Она вернула рамку с ключом обратно в ящик и вышла из спальни, вытирая слезы и чувствуя себя так, будто бежит с места преступления.
В комнате Энни Твайла переоделась в те вещи, в которых появилась у Фрэнка на пороге прошлым вечером. Она практически слышала голос Хоуп: «Доброе утро, зараза везучая. Ну как оно?» Вполне объяснимо, учитывая, что Твайла сперва разрушила отношения с дочерью, а через час — и с Фрэнком.
— Бабушка Мудрость, спаси меня от меня самой, — простонала она, падая на кровать Энни, и спрятала лицо в ладонях. Ее подмывало улизнуть, пока Фрэнк не вернулся, но она знала, что этот пластырь лучше сдирать рывком, как сказал бы сам Фрэнк. К тому же она ни за что не сделала бы своему лучшему другу так больно.
Лучшему другу, который настолько заботился о ней, что сбегал в соседний дом за вибраторами, чтобы она получила крышесносный, лучший в жизни оргазм, которого заслуживала.
— Катастрофа! — воскликнула Твайла, обращаясь к первому попавшемуся богу, хоть это ничем ей и не помогло бы.
В дверь постучали. В дверь Фрэнка. Лучше не открывать дверь Фрэнка, да?
— Фрэнк! Фрэн-ки-и-и-и! Открывай! — раздался с крыльца голос Дакерса.
— Катастр-р-рофа, — протянула Твайла, поднялась на ноги и пошла открывать.
— Прив, Твайла, — сказал Дакерс, и тут же озадаченно нахмурился. Бросил взгляд на ее дом, обернулся. — Я дом не перепутал?
— Нет, у меня дыра в крыше. Забыл?
— Точно. А Фрэнк дома?
— Нет, но скоро вернется. — Твайла стукнула себя по лбу. — Соледень! Он обещал подвезти тебя на авторынок.
— Впустишь?
— Ой! Прости. Конечно. — Твайла провела Дакерса на кухню, пытаясь не смотреть ему в глаза, но не подавать вида, что она не смотрит в глаза.
— Так где Фрэнк?
— Пошел за завтраком.
— Правда? — В тоне Дакерса, который уселся на табурет, пугающим образом мешались подозрение и самодовольная нотка.
— Угу.
— За завтраком вам двоим?
— Вероятно.
Твайла совершила ошибку: посмотрела Дакерсу в глаза, скептически прищуренные.
— Я думал, ты поживешь у сына.
— Там полно детей, тесно, так что я ушла сюда. — Твайла потянулась за кофейником, натужно улыбаясь. — Будешь кофе?
Дакерс перегнулся через стол и встретил ее фальшивую улыбку дерзкой усмешкой.
— Колись, Баннекер.
— Да чтоб меня… — сдалась Твайла, взяла кружку и налила себе горячую порцию жидкой отваги.
Дакерс соскочил с табурета, сорвал с крючка кухонное полотенце и надел на голову в духе старомодного чепчика.
— Клянусь мизинчиком Дедушки Кости, — пропищал он фальцетом, хлопая ресницами, — мы с Фрэнком Эллисом друзья! Просто друзья! В жизни не хотела поскакать на нем!
— Во-первых, я говорю совершенно не так. Во-вторых, я не ношу чепчики из кухонного текстиля.
Дакерс снял полотенце и игриво махнул им в сторону Твайлы.
— Ничего не знаю, прошлой ночью кое-кому перепало, и это был не я. Вообще-то грустно.
— Ты как вообще? — Твайла отобрала у него полотенце и повесила на место.
— Полный кошмар. Я понимаю, что надо… Погоди-ка. — Дакерс погрозил ей пальцем. — Тему не меняй. Я знаю, что ты перепихнулась этой ночью с лучшим другом, детка, и хочу знать все подробности!
Фрэнк выбрал то ли худшее, то ли лучшее время в истории, чтобы показаться в дверях с белым бумажным пакетом в руках. Он застыл, увидев Дакерса. Квадратными от ужаса глазами посмотрел на Твайлу, которая поморщилась в ответ, как бы говоря: «Да, нас застукали».
Фрэнк прикрыл глаза.
— Блин. Надо ж было тебя на авторынок везти.
— И тебе тоже доброе утро, Фрэнк! — практически пропел Дакерс.
— Доброе утро, — буркнул Фрэнк.
Он прошел на кухню, беззвучно извинившись перед Твайлой, налил себе кофе. Может, и хорошо, что пришел Дакерс: так было проще, чем сидеть друг с другом наедине после вчерашней ночи.
— Ты что, забыл, что я зайду утром? — щебетал Дакерс.
— Ага.
— Потому что отвлекся?
Фрэнк молча покосился на него.
— На горяченькое?
— Да чтоб меня, — сказал Фрэнк, грохнув кофейником об стол.
— Она так и сказала, — обрадовался Дакерс, чем заслужил грозные взгляды и от Твайлы, и от Фрэнка. — Нет, ну правда. Вы двое как единое целое. Типа… мило. А что в пакете? Пончики? Пожалуйста, пусть будут пончики.
Фрэнк потер глаза.
— Пончики.
— Ура-а!
Твайла уныло смотрела, как он в три укуса пожирает пончик. Она надеялась, что в пакете есть еще один. Она очень любила пончики.
— Смотри и учись, маршал Баннекер, — заявил Дакерс Твайле, выуживая из пакета второй пончик. — Напарники, которые носят мне пончики, могут рассчитывать на мою вечную преданность.
— Обязательно напомню об этом твоему новому напарнику, когда его назначат.
— Ха! — Он хлопнул в ладоши, будто Твайла удачно пошутила. Увидел, как она озадаченно склонила голову, отложил черничный пончик. — Стой, а ты что, тоже уходишь на пенсию?
В голове Твайлы раздался тревожный звоночек, но она не поняла почему.
— Нет, мне еще два года работать.
— Вот именно. А значит, я твой новый напарник.
Звоночек стал громче и настойчивее.
— Погоди. В каком смысле тоже ухожу? А кто еще уходит?
Дакерс вытаращился на нее, перевел взгляд за ее плечо.
На Фрэнка.
— Чел, ты ей что, не сказал?
Твайла медленно обернулась к Фрэнку. Он замер, чуть опустил плечи, будто собираясь перед ударом.
— Это правда? — спросила она, хоть все и так было ясно по его поведению. — Ты уходишь?
У него побелели губы.
— Солнышко, я…
— Не солнышкай тут мне! — отрезала она, убитая болью и злостью.
— Самое время свалить, — сказал Дакерс, хватая недоеденный пончик. — Фрэнк, я завтра зайду, если Твайла тебя не задушит.
Твайла и Фрэнк не шевелились — она пронзала его взглядом, он замер испуганным кроликом. Дакерс ушел.
— Я хотел рассказать, — произнес Фрэнк, когда дверь закрылась.
— Когда?
— Сегодня.
— Почему не сказал до того, как написал заявление? — спросила Твайла, пускай на самом деле хотела спросить другое: «Почему не сказал до того, как мы занялись любовью?»
— Ну… — начал он и умолк, не находя слов.
Твайла вцепилась в край стола, сделала вдох, заставляя себя обсудить все спокойно, а не рвать и метать.
— Ничего страшного, что ты решил уволиться, но мог бы сказать мне. У нас был план. Но уже нет, видимо.
— Я знаю.
— Когда ты это сделал?
— В прошлый вратник.
— И не сказал мне? Магуайр знала? И Дакерс? А мне ты не сказал?
— У меня были причины.
— Не хочешь поделиться?
Он сжал губы в тонкую линию.
— Мы все еще собираемся купить ранчо и открыть гостиницу? — настаивала Твайла.
— Не знаю.
— То есть ты предлагаешь мне заниматься своими делами и ждать, пока ты решишь?
— Не знаю.
— Скажи что-нибудь, кроме «не знаю», а то пока что выглядит так, будто ты ждешь, что я буду стулом — когда нужен, под рукой, когда не нужен, можно забыть.
— Ты не стул, — крайне усталым тоном отозвался Фрэнк, и это разъярило Твайлу.
— Докажи.
Фрэнк собрался ответить, передумал, провел руками по лицу.
— Твай, чем мы занимаемся?
— Мы ругаемся!
— Я с тобой не ругаюсь.
— А лучше бы ругался, потому что я сейчас просто лопаюсь от злости!
— Ну давай, выскажись. Но мне нужно понять одну вещь: это была ошибка?
— Уйти на пенсию, не потрудившись сказать мне? Да!
— Да на хер пенсию. Я о прошлой ночи.
Он говорил так тихо, так спокойно. Тон не соответствовал грохочущему вопросу, но сам по себе вопрос потряс Твайлу с головы до ног.
— Это была еще одна ошибка? — повторил он.
Твайла чувствовала себя лодкой в море, в шторм, она запуталась и не знала, куда двигаться.
— Я спрашиваю, это была ошибка?
На этот раз прозвучало резче, и измученная до крайности Твайла разревелась от обиды, злости и смятения. Чувствуя себя в ловушке и сердясь за это, она закричала:
— Я не знаю!
Все тепло ушло из глаз Фрэнка. Лицо ничего не выражало. Он стал закрытой дверью, запертым домом. Медленно кивнул и прошел мимо, направляясь в спальню.
Твайла понятия не имела, сколько простояла на кухне у Фрэнка, ошарашенная, оглушенная, рыдающая, прислушиваясь к его шагам в спальне. У нее задрожали колени, и она решила, что лучше присесть. Добралась до табурета и сидела, отсутствующе жуя коричную булочку, раз уж Дакерс забрал только пончик.
Прошлой ночью, обнимая ее, Фрэнк пообещал, что все будет хорошо. Мертвое Море, это разве хорошо? Они занимались сексом, а он уже подал заявление и не потрудился сказать ей. Их дружба — их будущее — катится в пропасть, а она что с этим делает? Ест булочку? Так нельзя.
— Давай, соберись, — велела она себе и пошла говорить с Фрэнком.
Он ходил между кроватью и комодом, укладывая одежду в спортивную сумку на покрывале.
— Это ты ко мне пришла, — сказал он, не дав ей шанса заговорить. — Это ты начала то, что случилось прошлой ночью. Я никогда бы не начал это сам.
«Это». Они занимались любовью, а теперь он говорил «это». Твайле захотелось напомнить, что он не сопротивлялся, но решила просто прислониться к косяку и выслушать его. Он соизволил отложить сборы и поговорить с ней лицом к лицу.
— Ты приходишь в мою жизнь и уходишь, когда захочешь, как будто в гости. Когда я нужен, я с тобой, а когда не нужен — знаешь что? Я все равно рядом. И ты это знаешь. И пользуешься этим. Так скажи, кто из нас двоих сраный стул?
— Ты мне не стул, — заверила Твайла, которая теперь играла роль спокойной, раз Фрэнк бушевал.
— Почти поверил.
Он застегнул сумку — молния резко взвизгнула в тихой комнате. Пошел к двери, но Твайла остановила его: положила руку на грудь, и этот жест в контексте прошлой ночи ощущался теперь интимнее.
«Я его теряю, — подумала она, — сразу во многих смыслах».
— Фрэнк, это же мы. Давай поговорим.
— Я наговорился.
Фрэнк протиснулся мимо со спортивной сумкой на плече. Твайла пошла следом до самой входной двери. Чуть не схватила его за руку, чтобы остановить, но вспомнила, что руки Фрэнка — не клетка, и если ей не хотелось, чтобы он ее удерживал, то нельзя было держать его.
— Куда ты? — спросила она.
Он приостановился, чтобы оглянуться на нее.
— Ты не слышала? Я на пенсии.
— Фрэнк, пожалуйста, не…
— У тебя есть ключи. Закрой за собой дверь.
Он вышел, хлопнув дверью.

Глава двадцатая

Дакерса дома не было, и это добило Твайлу, потому что ей и так было не по себе искать убежища у парня двадцати одного года, который к тому же сам страдал после ссоры с Зедди. Домой она, очевидно, пойти не могла. К Уэйду — тоже, потому что там была Хоуп. Из дома Фрэнка ей не терпелось уйти. Ну и куда ей оставалось направиться? В Итернити у нее было полно друзей, но не таких, чтобы посвящать в самые потаенные секреты. Единственным человеком, посвященным в ее потаенные секреты, был Фрэнк, а это, очевидно, не годилось сейчас. А может, и вообще.
С этими тягостными мыслями в голове и белым бумажным пакетом с тремя пончиками в руке Твайла пошла в Храм Всех Богов на Главной улице. Уж Новые Боги-то не отвернутся от нее.
Внутри низкое небо тускло освещало храм сквозь окно Неведомого. Обычно в храм ходили в божедень, так что утром соледня здесь было относительно пусто, если не считать нескольких пенсионерок в разных нишах.
Твайла бесцельно прошлась по центральному проходу, пытаясь решить, какому богу преподнести пончики — те самые, за которыми выходил Фрэнк с утра. На столике у ниши Мертвого Моря стояла новая статуя Вора Терна, и он уже начал собирать подношения. Героев обычно не чествовали вместе с богами, но Вор Терна за последнее время становился популярнее. Статуя была гротескнее картинки с карты. Теперь Твайла могла рассмотреть агонию Вора, висящего на терновом кусте, со всех сторон. Сердце его пронзал Терн вечной жизни. Всецело понимая, каково это — когда в груди у тебя колючка, Твайла все-таки не верила, что людей можно почитать наравне с богами. Она пошла дальше.
Прикинула, не посидеть ли этим утром с Дедушкой Костью, не поискать ли мира и принятия, которые он даровал своей пастве. Еще подумала заглянуть к Привратнику. Бог самоанализа и изменения, он мог бы подсказать, как это она ухитряется испортить отношения с самыми дорогими людьми, а еще — что делать дальше. Но в конце концов она подошла к нише Бабушки Мудрости: если чего Твайле остро не хватало, так это как раз ума. Она положила пончики на алтарь и села.
Закрыв глаза и глубоко дыша, Твайла обдумала все, что привело ее на этот жизненный перекресток, — не только события последних двадцати четырех часов, но еще двадцати четырех дней и двадцати четырех лет, все события и выборы, которые сделали ее такой: матерью, которая отговаривала дочь от женитьбы, женщиной, которая пробралась в спальню лучшего друга, не подумав, какую цену заплатят они оба.
Она пыталась сдержать слезы, но без толку. А рядом не было ни сумочки, ни Фрэнка, который без просьбы протянул бы ей чистый платок. Подумав о Фрэнке, его платках и всей доброте и заботе, которую эти платочки означали, Твайла расплакалась еще горше, и ей снова пришлось вытирать нос о рукав рубашки.
Вдруг она увидела у себя под носом чистый вышитый платок, слегка пахнущий фиалками. Рядом с Твайлой села старушка, погладила ее по спине.
— Тише, тише, милочка, вот-ка, высморкайся.
— Да ерунда, — сказала Твайла, но взяла платок и применила по назначению.
— Если б мне давали монетку каждый раз, когда какая-нибудь женщина говорила «да ерунда», я бы уже денежный фонтан соорудила и плавала бы среди богатств. Сладкая моя, давай честно, если бы тебя пореже считали ерундой, ты б, может, и не рыдала тут у алтаря какой-то бабули. Ну, так в чем проблема, мужик или дети? А то, по моему опыту, непременно или то, или другое.
— И то, и то.
— Ой, тут без угощения никуда.
Старушка открыла огненно-рыжую сумку, достала пакетик сливочных драже в шоколаде и протянула Твайле. Каковы шансы, что из всех возможных вещей, которые могли обнаружиться в огромном ридикюле, эта старушка носила с собой любимые конфеты Твайлы? Учитывая, в каком состоянии жизнь, Твайла взяла сразу несколько драже. Закинула в рот, наслаждаясь тающим шоколадным слоем, за которым последовала сливочная сладость начинки.
— Обожаю их, — со слезами сказала она.
— Ешь сколько влезет, милочка. — Старушка положила пакетик Твайле на колени. — Ну-ка давай, рассказывай, о чем рыдаешь перед алтарем Бабушки Мудрости утром соледня?
Твайла посмотрела на нее. Благодаря коротким седым волосам и кобальтово-синей свободной одежде эта дама выглядела крепкой, нестареющей. Ей можно было дать от шестидесяти до восьмидесяти. Твайла никогда ее не встречала, но эта женщина напомнила ее бабушку Элоизу, «крепкую бабку», как она себя называла, которая обычно говорила что-нибудь вроде: «Смотреть на то, как спят твои детки, — это награда от Трех Матерей за то, что не прибила их, пока не спали».
Может, дело было как раз в том, что Твайла представления не имела, кто эта старушка, и, вероятно, никогда бы ее не встретила вновь, а может, доверие вызвало это сходство с бабушкой Элоизой — но какова бы ни была причина, Твайла решила открыться. Она рассказала, как вышла замуж юной и без одобрения родителей, особенно матери, и как бесит, что мама оказалась провидицей. О годах стрессов и обид, когда она пыталась удержать семью на плаву, свести концы с концами, быть хорошей матерью, несмотря на измотанность. О том, что Хоуп собралась замуж, и о том, как жутко они поругались. О Фрэнке, и дружбе, и работе танрийскими маршалами. О том, как прошлой ночью пошла в спальню к Фрэнку — с ее губ даже сорвалось слово «вибратор», прямо в храме. О том, что Фрэнк вышел на пенсию и не сказал ей. Все это полилось из Твайлы, как слюни с блестками из сердитого дракона — только о драконах Твайла и не рассказала, раз уж их существование было засекречено.
— Давай-ка сразу разберемся кое с чем, — сказала старушка, когда Твайла наконец умолкла. — Ты хороший человек — хороший человек, борющийся с трудностями, которые время от времени подбрасывает жизнь.
Твайла закинула в рот еще одну конфетку.
— Откуда вам знать, хорошая я или нет? Может, я жуткая мерзавка?
— У меня отличное чутье на такие вещи. Ты хорошая, так что можешь себя не гнобить. Это все равно ничем не поможет. Что поможет — это разобраться, чего ты хочешь. Чего ты хочешь, Твайла?
У Твайлы все вылетело из головы. Загляни кто-нибудь ей в ухо, внутри обнаружилась бы лишь белизна на месте мыслей.
— Чего я хочу? — тупо повторила она.
— Именно. Чего ты хочешь? — Милая старушка в домашнем сама закинула в рот конфету и задумчиво прожевала. Тонкие, в нитку выщипанные брови взлетели. — Ну надо же, какая вкуснятина! Можно мне еще?
Твайле показалось немножко странным, что старушка, которая носит эти конфетки в своем здоровенном ридикюле, удивляется, какие они вкусные, но ей ли судить?
— Они же ваши. Ни в чем себе не отказывайте.
— Начнем с Хоуп, — сказала старушка с полным ртом конфет. — Ты отговаривала ее от брака, потому что желаешь ей другой судьбы. Какой?
— Наверное, хочу, чтобы Хоуп была счастлива. Нет, чтобы она была довольна. Чтобы жила полной жизнью. Чтобы жила так, как сама захочет.
— Вот так ей и скажи, этими самыми словами.
Твайла обдумала это, жуя конфету.
— Наверное, так прозвучало бы лучше, чем «не иди замуж».
— Ну конечно, так прозвучало бы лучше. И прозвучит. Ты вспомни, как сама сердилась на мать, когда она квохтала насчет твоего семейного счастья. Думай что хочешь, но, в конце-то концов, это жизнь Хоуп, и это ей нужно решить, как устроить ее так, чтобы жить как захочется.
— Но брак — это такая штука, что никогда на берегу не поймешь, во что ввязываешься.
— Это относится к любому выбору в жизни. Выбрать картошку фри или луковые кольца к сэндвичу с тунцом? Итог то ли понравится, то ли нет, то ли что-то среднее.
— Вы сравниваете брак с меню из «Соли и Ключа»?
— А где я не права? — Старушка выудила из ридикюля помаду цвета фуксии, накрасила губы, почмокала. — Вот что мне скажи: если б ты могла все переделать в жизни, не теоретически, а на самом деле, зная все, что знаешь сейчас, что бы ты сделала? Отказала бы Дагу, когда он сделал предложение? Ушла бы жить другую жизнь?
Твайла заставила себя обдумать этот вопрос. Попыталась представить, как бы могла сложиться жизнь, если бы она не вышла замуж. Чего она хотела в девятнадцать, кроме как любить и быть любимой? Мало чего. Желания и мечты, разнообразные пути, по которым она могла бы пойти, — все это появилось уже после замужества. Может, она и не узнала бы, чего лишалась, если б не провела полжизни, откладывая свои желания, чтобы остальные исполняли свои? А не выйди она за Дага, у нее не родились бы Даг-младший, Уэйд и Хоуп, а без них было совершенно, по ее мнению, никак. Не выйди она за Дага, она не переехала бы в Итернити. Не встретила бы Фрэнка, не подружилась бы с ним. Не вступила бы в маршалы. Не побывала бы в Танрии.
Что касается самого Дага, у них бывали и хорошие моменты — дни рождения, новогодние праздники, смех, а изредка — даже ночные объятия. Он любил свою семью и Твайлу тоже, даже если себя — сильнее.
— Нет, — ответила Твайла. — Если бы я могла все переделать, я вышла бы за Дага. Никаких сомнений.
Новая подруга коснулась руки Твайлы — тепло, уверенно.
— Слова не девочки, но женщины. Ты привела Хоуп в этот мир, но жить свою жизнь придется ей. У нее будут свои взлеты и падения, как и у всех. Единственное, что ей нужно, — это твоя поддержка. Она у нее есть?
— Конечно. Всегда.
— Ну, тогда с этим разобрались, переходим к Фрэнку. — Старушка убрала руку, потянулась за очередной конфеткой. — Чего ты хочешь от Фрэнка?
— Чтобы он дружил со мной. Был рядом.
— А что насчет любви? Любви от него ты хочешь?
— Нет! Конечно нет!
Это была автоматическая реакция, выработанная годами из-за людей, которые полагали, что они с Фрэнком пара, поэтому им приходилось торопливо запевать старую песню «Мы просто друзья».
Дарительница Любимых Конфет цокнула языком, достала из ридикюля пяльцы и принялась за дело, крепкими пальцами вышивая на ткани изящный цветочный мотив.
— Ты не обижайся, милочка, но мне не верится.
— Я не хочу хотеть от него любви.
— Проблема в том, что, может, она и так уже есть. Как думаешь? Фрэнк тебя любит? — Старушка пихнула ее под локоть пяльцами.
— Не знаю, — сказала Твайла.
Но тут вспомнила, как испугался Фрэнк, решив, что она поранилась, как хлопотал вокруг нее в лазарете.
— Может? — предположила она.
Но тут вспомнила фотографию с родильным ключом в ящике тумбочки — будто Фрэнк хотел спрятать эти личные вещи.
От Твайлы.
Истина, которая постепенно доходила до нее, ошеломляла.
— Да. Да, теперь думаю — может быть, он меня любит.
— А ты его?
Над этим вопросом раздумывать было нечего. Ответ Твайла знала. Слезы снова покатились по щекам, и Твайла вытерла их старомодным платочком.
— Значит, да?
— Но я не хочу его любить! Никого не хочу любить!
— Этот поезд, кажется, уже ушел. Будешь конфетку? — Старушка протянула пакетик.
— Нет, спасибо.
— Уф, плохи дела, раз отказываешься. — Она угостилась сама. — Хочешь, обниму?
Твайла кивнула.
Старушка отложила пяльцы на скамейку и обняла Твайлу — так чудесно умеют обнимать только пышные пожилые дамы, пахнущие шоколадом и губной помадой. Твайле подумалось, что надо было спросить, как ее зовут. Теперь уже казалось как-то неловко, после объятий и серьезных разговоров о жизни с использованием слова «вибратор».
— Что мне теперь делать? — плакала она, обнимая старушку. — Он свалил неизвестно куда, и кто знает, будет ли он снова со мной говорить? Что ж я натворила?
— Да ничего ты не натворила — ничего особенного. Иногда надо испортить, прежде чем понять всю ценность того, что потеряла.
Твайла рассмеялась, собралась с духом, еще раз вытерла щеки и высморкалась.
Старушка взяла вышивку и принялась подметывать.
— Давай-ка подытожим. Ты любишь Фрэнка и думаешь, что, наверное, он любит тебя. Но вы друзья, и влюбленность угрожает вашей дружбе, а этого, очевидно, никому не нужно.
— Да! Именно!
— Понимаю. И порой действительно не стоит рисковать дружбой. Но, Твайла… — Старушка опустила пяльцы на колени и посмотрела Твайле в глаза. — Перед самой смертью о чем ты подумаешь? «Как хорошо, что я так и не сказала Фрэнку о своих чувствах»? Или пожалеешь об этих годах, когда ты любила его и ничего с этим не делала?
Твайла откинулась на спинку скамьи и ничего не сказала — в словах не было нужды.
Старушка кивнула, взяла вышивку в руки.
— Вот и ответ.
Они сидели рядышком, одна закрепляла нитку и аккуратно отрезала ее удобными ножничками, другая наконец понимала, куда двигаться. До Фрэнка, допустим, сейчас не добраться, зато Твайла знала, где Хоуп. Уже начало.
— Спасибо, — сказала она. Слабая благодарность за такой важный совет.
— Зачем еще нужны бабушки?
— Вы местная? Ни разу вас не встречала.
— Я в гости. Кстати говоря… — Старушка убрала пяльцы в сумку и поднялась. — Мне пора. Вечно кому-нибудь нужна. Ты-то знаешь, как это.
— Да уж.
Старушка улыбнулась Твайле, голубые глаза были полны тепла и заботы.
— Все сложится, милочка. Вот увидишь.
— До свидания. Еще раз спасибо.
Твайла посмотрела ей вслед — резиновые подошвы удобной обуви старушки скрипели по полу, пока она шла по проходу к главному выходу.
С облегчением и решимостью Твайла обдумала все, что случилось за последние несколько минут в этой нише. Она пришла в храм, ища мудрости, и мудрости ей привалило, не считая платочка, объятий и пакетика шоколадных конфет. Она поняла, что старушка оставила ей вышитый платок и сладости, а Твайла даже не спросила, как ее зовут. Она остановила взгляд на мозаике Бабушки Мудрости, занимавшей место от пола до потолка за алтарем, на котором лежали пончики — скромный дар за огромную помощь.
— Спасибо, — сказала Твайла богине.
И до самого дня, когда ей предстояло уплыть по Мертвому Морю, Твайла готова была поклясться на своем ключе и лодке, что портрет Бабушки Мудрости подмигнул ей.
Твайла задохнулась. Ниша пошла кругом, будто Твайла напилась. Ей, конечно, привиделось.
Да?
Она выскочила из ниши и обежала весь храм, пока не нашла жрицу Асебедо, которая наводила порядок среди даров на алтаре Невесты Удачи.
— Привет, Твайла. Ты же обычно не ходишь по соледням.
Твайла торопливо поздоровалась и спросила:
— Вы не знаете, что это была за дама? Она сказала, что приехала в гости.
— Какая дама?
— Старушка, которая сидела со мной у Бабушки Мудрости.
— Сегодня утром я видела там только тебя. — Жрица пожала плечами, извиняясь, и вернулась к работе, а из окна Неведомого упал луч солнечного света, разогнав серые тучи.
Твайлу затрясло. Колени подломились, и она упала на скамью в нише Невесты Удачи. Не сразу она решилась довериться ногам и выйти из храма.

Глава двадцать первая

— Хоуп? — позвала Твайла, зайдя к Уэйду. Услышала шорох из кухни и с удивлением обнаружила там сына, а не дочь. — Почему ты дома?
— По соледням работаю во вторую смену. — Уэйд не поворачивался, но так агрессивно повернул ручку и нажал на рычаг тостера, что Твайла заподозрила: он злится.
— Что случилось? — спросила она.
— Да ничего такого. Моя мама вчера вечером вылетела из дома и пропала, а так ничего.
К Твайле подкралось чувство вины — знакомое, но обычно провоцируемое не вторым ребенком. Она сделала извиняющееся лицо.
— Где ты была? — взорвался Уэйд, повернувшись ровно для того, чтобы наорать на нее.
— У Фрэнка.
— Тебе не пришло в голову сказать родным, где ты?
— Ну… нет?
— Я чуть не умер от тревоги! Полночи ждал тебя, а ты так и не пришла!
— Я думала, Хоуп расскажет тебе, что мы поругались.
— Да, но откуда мне было знать, что ты ушла на всю ночь?!
Звякнул тостер, выскочили два подогретых панкейка. Уэйд выложил их на тарелку и надменно сообщил матери, поливая их пугающим количеством сиропа:
— Может, в следующий раз подашь внукам пример взрослого поведения?
— Обязательно. Ты нажарил панкейков?
Мысль о том, что Уэйд приготовил что-то съедобное, грозила перевернуть все представления Твайлы о реальности.
— Нет, Анита перед тем, как повезла ребят в школу, а Тео в сад. Сказала разогреть в тостере.
— Понятно, — с облегчением сказала Твайла: вселенная все-таки не перевернулась, пока она с утра болтала с богиней в храме. — А Хоуп дома?
Ответом стал тонкий вой. Твайла обернулась — Хоуп оказалась прямо за ней, красная, заплаканная.
— Прости-и-и-и-и-и! — захныкала Хоуп и стиснула Твайлу в удушающих объятиях.
Твайла попыталась утешающе погладить дочь, но это оказалось непросто, учитывая мощь объятий.
— Все хорошо, — сказала она, пытаясь сделать вдох.
— Не хорошо-о-о-о-о-о!
— Милая…
— Я такого тебе наговорила, но я так не думаю! Ты самая лучшая мама в мире, а я жопа-а-а-а-а-а!
— Ты не жопа.
— Жопа-а-а-а-а-а!
— Ты не жопа, но… дышать… нечем…
— Прости, — всхлипнула Хоуп и наконец выпустила мать.
Твайла взяла любимое личико дочери в теплые руки, неописуемо радуясь, что не все пропало.
— Хочешь, поговорим, родная?
— Угу, — шмыгнула носом Хоуп, выхватила у брата тарелку и вилку и пошла за Твайлой во двор.
— Эй! — возмутился Уэйд им вслед, будто это он был на девять лет младше.
Твайла села напротив дочери, Хоуп со слезами сунула в рот пропитанный сиропом панкейк.
— Нельзя винить за это только тебя. Я тоже не смогла внятно выразить мысль.
— Ну, ты внятно выразилась, что мне не надо выходить замуж за любовь всей моей жизни.
— Я не так сказала.
— Именно так.
Именно так она и сказала. Твайла поморщилась, вспомнив, как погано повела важный разговор о женитьбе.
— Тебе не нравится Эверетт? — настороженно спросила Хоуп.
— Нет, Эверетт мне нравится. Он прелесть. Мне не нравлюсь я. У меня проблемы с самой собой! — Стресс и недосып наконец брали свое. Твайла обмякла в кресле. — Ты была права. Я не была счастлива замужем за папой. Я не была счастлива замужем, точка. Но я не ненавидела его. Он был хорошим, достойным человеком, и я его любила. Ты мне веришь?
Хоуп кивнула, опухшая и заплаканная.
— Мне жаль, что ты не была счастлива.
Твайла отмахнулась.
— Нам с папой бывало и хорошо. Плюс у меня есть ты, Уэйд и Даг-младший, а что может быть лучше, чем вы?
Хоуп усмехнулась сквозь слезы.
— Не знаю, как там Даг-младший и Уэйд, а я очень классная.
— Ты лучше, чем классная. Ты мое сердце и душа, поэтому я и переживаю — как бы ты ни любила Эверетта, как бы он ни любил тебя, брак может принести больше бед, чем радости. А мысль о том, что ты застрянешь в такой жизни, убивает меня.
— Но это твой опыт. Необязательно, чтобы у меня случилось так же.
— Я знаю. Правда, знаю. Но вряд ли хоть одна женщина вручала свой родильный ключ мужчине с мыслями «Боже, надеюсь, я стану его личной служанкой!» Но так все равно случается. Постоянно. Со многими женщинами. Многими и многими из нас. Так что я прошу только одного: не допусти, чтобы так получилось с тобой.
— Тебе станет полегче, если я скажу, что отказываюсь позволять, чтобы так получилось со мной?
— Возможно.
— Я отказываюсь позволять Эверетту сделать меня своей личной служанкой.
— Обещаешь?
— Обещаю.
— Хорошо. Я тебе верю. — Твайла взяла Хоуп за руку. Ладонь дочери была липкая от сиропа, будто сама вселенная напоминала ей, что эта взрослая девушка всегда будет ее малышкой.
— Так что ты будешь радоваться за меня, даже несмотря на брак.
— Если ты будешь рада, я тоже. И я уже от всего сердца люблю Эверетта, так что от этого легче.
Хоуп сморщилась от прилива чувств.
— Спасибо, мам.
— Пожалуйста. — Твайла обошла стол, чтобы обнять Хоуп. Прижалась щекой к ее макушке, вдохнула клубничный аромат шампуня. — Но я все равно напомню тебе, что ты вчера сказала мне ужасные вещи, чтобы ты понимала, как мне было обидно. Я готова признать, что я не мать года, но этого я не заслужила.
— Прости меня, — сказала Хоуп, тихонько качаясь в объятиях Твайлы. — Я так не думаю. Я разозлилась, потому что решила, что ты срать хотела на мой брак.
Твайла выпрямилась, подбоченилась.
— Ну серьезно, что за слова?
— Это ты научила Тео слову «гребаный», а ему и трех нет. Мам, ты сама подаешь пример.
Твайла собралась было выдать гневную отповедь, но что тут можно было сказать? Она в самом деле научила младшего внука слову на букву «г».
Не вставая с черного металлического кресла, Хоуп обняла маму за пояс и подняла на нее взгляд.
— Ты такая крутая, мам. Хочу стать тобой, когда вырасту.
— Спасибо, милая, но я бы сказала, мне есть куда расти. Давай ты станешь мной, только лучше?
— Трудно стать лучше лучшей.
Тут расплакалась уже Твайла.
— Родная, я так люблю тебя!
— А я тебя! — воскликнула Хоуп.
Закончив с обнимашками и проникновенными рыданиями, Твайла села на кресло рядом с Хоуп, а не напротив.
— Значит, ты не собираешься рано или поздно выйти замуж за своего крутого профессора? — спросила Хоуп. — Просто будете с ним страстно трахаться?
Твайла отмахнулась:
— Мы расстались.
— Да ты что!
— А потом… все стало сложно с Фрэнком.
— В смысле, вы переспали? Прям переспали?
Твайла закусила губу и кивнула.
— О! О! — Хоуп выпрямилась и шлепнула Твайлу по руке. — О-о-о-о-о-о-о!
— Поверить не могу, что рассказала тебе.
— Потрясающе!
Уэйд вышел с корзиной для белья в руках.
— Что потрясающе?
Твайла обернулась к Хоуп с квадратными глазами.
— Нет, не говори…
— Мама наконец потрахалась с Фрэнком, — возвестила Хоуп брату.
— То есть когда ты сказала мне, что ночевала у Фрэнка, это значит, что ты прям ночевала с Фрэнком?
Твайла чувствовала, как физически съеживается от ужаса, пока ее дети обсуждают ее сексуальную жизнь.
— Кажется, так и выглядит Старый Ад.
— Наконец-то! — сказала Хоуп.
— Долго вы собирались, — согласился Уэйд. Он направился к бельевой веревке и принялся бороться с мокрой рубашкой.
Твайла не могла поверить своим глазам.
— Что ты делаешь?
— Вопрос с подвохом? Белье развешиваю.
— А тебя правильно воспитали.
Хоуп раздраженно цокнула языком.
— А меня или Энни ты похвалила бы, если бы белье развешивали мы?
— Хорошее замечание, — признала Твайла. — Тебя тоже правильно воспитали.
— Анита оставила мне записку, что если я не повешу белье, она меня убьет.
Уэйд повесил на веревку рубашку, но прищепки немедленно отцепились, и она упала в траву.
Хоуп поднесла руки ко рту и закричала:
— Тупица!
— Сама вешай, если такая умная.
— Я умная, и именно поэтому не собираюсь тебе помогать. И мама не собирается, потому что ей незачем поощрять твою выученную беспомощность. — Хоуп выразительно посмотрела на мать, будто зная, что та готова вскочить и показать Уэйду, как вешать белье. — Не ядерная физика. Пусть сам разбирается. Ради Аниты.
Твайла вцепилась в подлокотники, но удержала зад в кресле.
— Держись, — подбодрила ее Хоуп.
— Привет! Доставка почты! — донесся веселый громовой голос новой нимкилимки Итернити, слонихи по имени Порша. Она была куда приятнее, чем ее предшественник Горацио, но к тому же куда более громкой и склонной крушить клумбы своими ножищами. Она стояла в воротах, махала длинным хоботом с письмом и кричала:
— Йо-хо-о!
Твайла почти не сомневалась, что цинниям, которые Анита посадила в прошлом году где-то там, пришел конец. Не думая ни о каких цветах, Уэйд подошел поздороваться с Поршей — не так уж плохо, учитывая, что он в любом случае нечаянно скосил бы все циннии, не испытывая никаких сомнений.
— Привет, Порша, что там у тебя?
— Уэйд, я просто не понимаю. Я полезла в сумку и достала вот это письмо, но оно адресовано Твайле Баннекер, которая тут даже не живет! Но посмотрите-ка, вот же она! Привет, Твайла!
— Привет. — Твайла подошла к слонихе и Уэйду. — Дорогой мой ребенок, заплатишь нимкилимке?
— Почему я? Твое письмо.
— Мой кошелек внутри, а еще я тебя родила.
— Как вообще спорить с этим вот «я тебя родила»? — буркнул он, но достал из кармана деньги и вручил нимликимке.
— Премного благодарна! — протрубила Порша и, шаркая, побрела прочь, сотрясая землю.
Уэйд вернулся к белью и доставанию Хоуп, а Твайла открыла письмо. Обратного адреса на конверте не было, а записка внутри была составлена из слов и букв, вырезанных из газет и журналов и наклеенных на страницу. Там говорилось:
Фрэнк у нас. Если хочешь увидеть его живым, приезжай по этим координатам в Танрии сегодня не позже 5:00. Не бери оружие и никому не говори об этой записке, иначе Фрэнк умрет. Спасибо. Пока.
Широта: 37.849; Долгота: –106.926

Кровь ударила Твайле в голову, в ушах зазвенело. Кто-то похитил Фрэнка. Фрэнк в опасности. А Твайла должна была его выкупить. Вот только разве тут сказано про выкуп? Денег никто не требовал, нужно было только прийти в определенную точку за Мглой. Твайла схватилась за столбик забора, чтобы не упасть на колени. Сквозь грохот крови в ушах она едва услышала, как Хоуп окликает ее.
— Мам?
Твайла перечитала письмо.
Фрэнк.
У них Фрэнк.
Они убьют Фрэнка.
— Мам? Что случилось?
Она понимала, что с ней говорит Уэйд, но будто не слышала. Единственные слова, на которых у нее получалось сосредоточиться, были перед ней — разнокалиберная мешанина шрифтов и фонов, которая складывалась в угрозу ее соседу, напарнику, лучшему другу, человеку, которого она любила всей душой.
Едва понимая, что делает и что собирается делать, она пошла в дом за рюкзаком с Грэйси.
— Что тебе написали? — спросила Хоуп, входя вслед за матерью в их общую комнату в доме Уэйда, хоть Твайла пока что не провела здесь ни единой ночи. Сам Уэйд топтался в дверях с крайне встревоженным видом.
— Закрытая информация, — ответила Твайла.
Отправляясь в Танрию в предыдущий раз, она почти ничего не взяла с собой, а учитывая состояние дома, у нее так ничего и осталось. Правда, компас и карта у нее были, а больше ничего и не требовалось. Она перекинула полупустой рюкзак через плечо и пошла к двери.
Уэйд бросился ей наперерез.
— Мам, что случилось?
— Прости, дорогой. Маршальские дела. Мне пора.
Он неохотно пропустил ее, и оба ребенка смотрели, как она садится в баржу и уезжает.
Она мчалась по дороге, оставляя за собой облако пыли, и думала только о Фрэнке и о том, как же спасать его. План, каким бы ни был, точно не включал в себя поломку баржи в пяти милях от Западной базы.
— Да чтоб тебя! — воскликнула она, когда из-под капота вырвалось облако пара, а может, и дыма. Она успела свернуть к обочине, прежде чем двигатель окончательно заглох, и вышла, чтобы уставиться под капот, будто знала, как починить. Жаль, она не взяла с собой Уэйда. Он-то, в конце концов, был механиком.
Шум другой баржи в отдалении привлек внимание Твайлы. Она встала посреди дороги и замахала шляпой, чтобы привлечь внимание водителя и позвать его на помощь. Баржа остановилась — сверкающая под солнцем Бушонга, ослепительно-красная с белыми гоночными полосами. Наверное, прямиком из салона — на лобовом стекле все еще висела этикетка с пугающей ценой. Мотор мощно урчал даже на холостом ходу — внушительная тачка, что и говорить.
Окно со стороны водителя опустилось, наружу вырвались густые басы популярной песни, играющей внутри, и, к изумлению Твайлы, следом из этой навороченной баржи высунулся Пэнроуз Дакерс.
— Твайла! Подбросить тебя?
— Дакерс? — Она не могла поверить своим глазам. И удаче.
— Как тебе? Пробую вот. Ты послушай! — Он качал головой в такт музыке, ревущей в барже. — В ней транзистор, так что можно больше не слушать ваши с Фрэнком дурацкие песни!
В Твайле вспыхнула надежда. Если Дакерс как-то добрался сегодня на авторынок, значит, Фрэнк его подвез, а записка — просто чей-то тупой розыгрыш.
— А Фрэнк с тобой? — отчаянно спросила она.
— Нет. На Главной встретил доктора Вэ, и он предложил подвезти меня за машиной. Ты видела, на чем он ездит? Катастрофа.
— Привет, Твайла, — откликнулся с пассажирского сиденья Пероу.
Внутри поселилось отчаяние. Твайле захотелось лечь на дорогу и свернуться клубочком. Это никак не помогло бы Фрэнку, а помочь Фрэнку было важнее всего на свете.
— Подвезешь меня на базу? — Ответа она не стала ждать. Открыла пассажирскую дверцу, а так как место было только одно, бросила рюкзак на колени Пероу и спихнула его к середине, чтобы втиснуться.
— Осторожнее! — воскликнул он, возмущенный ее поведением, но она не обратила внимания. У нее были проблемы посерьезнее, чем оскорбленные чувства Пероу.
— Эм, ладно, — сказал Дакерс, убавил громкость музыки и завел мотор. — Зачем тебе на работу? У тебя же две недели выходных, нет?
— Поехали уже! — воскликнула она и добавила уже тише, чтобы он прислушался к ее мольбе: — Пожалуйста.
— Что-то случилось?
— Конечно нет! Ничего не случилось. Со мной. Ну, то есть, конечно, с моей автобаржей что-то случилось. Ха! — Твайла сама понимала, что тараторит и улыбается слишком натянуто.
Пероу спокойно улыбался ей, но Дакерс явно не купился. Желая сбавить его скепсис, Твайла переключила внимание на его фантастическую автобаржу:
— Мне кажется, тебе нужно подыскать что-нибудь попрактичнее. Эта штука просто кричит: «У меня проблемы в жизни!» Лучше карешку подстриги.
— Во-первых, эта баржа суперкрутая. Во-вторых, зачем тебе вообще на базу? Собираешься умолять капитана взять Фрэнка обратно? Ой, блин, ты же не собираешься тоже уходить? Бросаешь меня?
— Нет, мне просто надо… эм… просто общественная работа.
— Уф. Хреново тобой быть.
Твайла облегченно вздохнула бы, успешно переключив внимание Дакерса, если бы не волновалась так сильно о Фрэнке.
Дакерс пихнул локтем Пероу.
— Эй, доктор Вандерроскошь, как думаете, Твайла права? Эта баржа — перебор? А то я вот что скажу: катится она как по маслу.
— Как ты меня назвал? — ошарашенно спросил Пероу.
— Вандерроскошь. Вандеррадость. Вандершик. Я так долго могу.
— Спасибо… наверное.
— Пожалуйста. Так, Твайла, погоди-ка, если у тебя общественная работа, зачем тебе на базу? Разве тебе не надо быть, ну, в обществе?
— Или это как-то связано с этой запиской о выкупе за Фрэнка? — спросил Пероу, показывая письмо, которое меньше часа назад принесла к Уэйду Порша.
— Откуда ты его взял? — с ужасом вопросила Твайла.
— Вывалилось из кармана твоего очаровательно-детского рюкзака, когда ты бросила его мне на колени и спихнула меня с места.
— Записка о выкупе? — пораженно переспросил Дакерс. — Какого хрена? Фрэнк в беде?
— Похоже на то, — ответил Пероу и прочитал записку Дакерсу, закончив: — Кто вообще пишет «спасибо» и «пока» в записке о выкупе?
— Да какая разница? — отрезала Твайла, хотя ей в голову приходил тот же вопрос. — Мне нужно попасть туда до пяти. И мне нельзя было никому говорить.
— Как они узнают про нас? Надо было попросить помощи.
— Я не хочу рисковать жизнью Фрэнка.
— Что ты за дурилка! Ты рискуешь его жизнью, ничего не говоря силам правопорядка.
— Я и есть силы правопорядка!
— Ну так я тоже, — сказал Дакерс, — и я говорю тебе, что согласен с профессором. Ты ведешь себя как полная дурилка, и кстати, это шикарное слово, которое я буду теперь применять направо и налево. Но я о чем: надо сказать капитану.
Твайла вздохнула, собираясь с силами. Она нужна Фрэнку. Она не собирается переживать о том, что Дакерс или человек, с которым она встречалась две секунды, считают ее дурилкой. Но, как бы ни противно это признавать, в их словах был резон (насчет сказать капитану, а не насчет дурилки).
— Вы правы. Нам нужна вся доступная помощь. Ладно, план таков. Я зайду в Танрию через портал Западной базы, без оружия. Дакерс, вооружайся до зубов и езжай за мной, держа дистанцию — на случай, если за мной наблюдают. Будешь меня прикрывать, но не вмешивайся до последнего момента.
— Будет сделано.
— Пероу, разыщи капитана Магуайр и расскажи, что происходит.
— Боюсь, нам нужно вернуть автобаржу через тридцать минут, — извиняющимся тоном произнес Пероу.
Твайла уставилась на него. Ей захотелось схватить его за аскот и хорошенько встряхнуть, чтобы с него слетел весь этот твид. Ее спас от искушения Дакерс:
— Сдается мне, спасти человеку жизнь важнее, чем баржа, доктор Вандердиво.
С этими словами он вжал педаль в пол и помчался по дороге, оставляя за собой бурлящие клубы пыли.
Когда они добрались до Западной базы, Твайла отправилась прямиком в стойла, а Дакерс и Пероу пошли в контору каждый по своим делам. Твайла окинула взглядом варианты: сегодня было из кого выбирать, но она точно поняла, какой из эквимаров ей нужен, едва увидела.
— Пора спасать Фрэнка, Солелиз. Не подведи.

Глава двадцать вторая

Координаты Твайла отметила на своей карте Танрии. Нужное место располагалось в северо-западном углу сектора В‐7, высоко в Драконьих Зубах, так что Солелиза пришлось оставить на склоне на полпути и остаток пути пройти пешком. Обычно Твайла не сомневалась в своих навыках ориентировки на местности, но на кону стояла жизнь Фрэнка, а время бежало к пяти, и она волновалась до тошноты.
Эта тошнота только усилилась, когда из-за валуна вышел человек, вооруженный мини-арбалетом. Большую часть лица скрывал черный платок.
Твайла подняла руки и взмолилась, чтобы Дакерс не отстал слишком сильно.
— Давай сюда все оружие.
— Вы сказали прийти с пустыми руками.
— Это не значит, что ты послушалась.
Не опуская мини-арбалета, он обыскал ее одной рукой. Удовлетворившись результатом, связал ей запястья и потащил по склону, который все гуще покрывался кустарником. Твайла несколько раз работала в секторе В‐7, но сюда ходила редко. Местность сложная, эквимарам тут было не пройти, поэтому маршалы нечасто патрулировали эту область. Считалось, если маршалу трудно добраться куда-нибудь в Танрии, то преступникам — еще сложнее.
«Очевидно, нет», — подумала Твайла, когда ее втолкнули в пастушью хижину, о которой она даже не подозревала. Хижина представляла собой две комнаты, приткнувшиеся на крутом склоне; ее построили пастухи, которые время от времени приходили стричь голубых шелковых овец. В прежние времена, когда Танрию наводняли мертвяки-бродяги, она вряд ли стала бы достойным убежищем, скорее — ловушкой без выхода, но пятна копоти на стенах и горы пустых банок и бутылок указывали на то, что хижиной пользуются много лет.
Основную комнату кое-как освещал единственный фонарь, в свете которого Твайла заметила стоящего на коленях у дальней стены Фрэнка. Руки у него были связаны за спиной. Лицо — в крови и синяках, и Твайла подумала, что с тем же успехом можно было просто излупить в кашу ее собственное сердце. Левый глаз у него заплыл, но в правом Твайла увидела чистую муку.
— Боги мои! Твайла, ну зачем ты пришла? — спросил он голосом, севшим от боли, усталости и страха за то, что теперь могут сделать с ней, раз она теперь с ним.
— Разве я могла не прийти? Разве ты бы не пришел? — Она дернулась к нему, но бандит удержал ее на месте.
— Чудненько, вы получили мою записку! — сказал очень милый и очень знакомый голос от двери во вторую комнату. Не веря собственным ушам, Твайла прищурилась, всмотрелась — и перестала верить также и глазам.
— Гермия?
— Привет, — сказала нимкилимка, входя в круг света от фонаря, и робко помахала рукой.
— Это ты отправила мне записку?
— Я, и знаете, как трудно было вырезать все эти буковки? Ножницы делают не под ежиные лапки! Пришлось взять маникюрные, и божечки, я возилась сто лет!
Твайла вытаращилась на прелестную ежиху в прелестных очочках, прелестном свитерке и прелестных голубых резиновых сапожках с прелестными облачками, никакими силами не понимая, что происходит в этой хижине, во имя Неведомого.
Она надеялась, что Пероу нашел Магуайр и что Магуайр придумает какой-нибудь способ спасти Фрэнка — и заодно саму Твайлу, если так посмотреть. Еще она начала надеяться, что Дакерс недалеко и готов помочь, если понадобится, но тут явились еще два бандита, одна из которых несла большой арбалет, а другой тащил за шиворот Дакерса.
— Дамочка привела с собой друга, — сказала Гермии та, что с арбалетом. — Мы бы его и не заметили, если бы его не выдала эта здоровенная штука.
— Что ты вообще собирался делать с большим арбалетом в этой ситуации? — раздраженно спросила у Дакерса Твайла.
— Ты сказала вооружиться до зубов! Большой арбалет — оно и есть!
— Я имела в виду нормальное оружие! Мини-арбалеты!
Дакерс наконец заметил Фрэнка.
— Блин, ты как?
— Бывало и лучше.
— Приве-е-ет? Прошу прощения? — Гермия помахала лапкой, слишком маленькой для ножниц, но, очевидно, достаточно большой для преступной деятельности в Танрии. — Давайте вернемся к той части, когда я озвучиваю требования, пожалуйста?
— Гермия, что происходит? — спросила Твайла.
— Ну, мы с маршалом Хердом занимались нелегальной контрабандой иувеницита из Танрии для галатийской мафии с помощью моей волшебной почтовой сумки. Но тут нелегальные шахтеры нечаянно разбудили нелегальными фейерверками драконов, и при этом даже не подорвали скалы, которые они пытались нелегально подорвать. А потом маршал Херд умер, а ФБР Островов Кадмус подключилось к танрийским маршалам для расследования контрабанды иувеницита, и что же мне теперь делать?
— Какие… подробности, — сказал Фрэнк.
Дакерс неверяще покачал головой.
— Серьезно, неужели мне придется выслушать злодейскую ежиную речь перед смертью?
— Вот так у нас с Фрэнком под кроватями и оказались бомбы, — сказала Твайла, обращаясь к предательнице-нимкилимке. — Ты знала, что мы нашли нелегальную шахту, и рассказала мафии.
— Верно. — Гермия очаровательно надула губки. — Грустяшка!
Дакерс все боролся с эмоциями.
— Я послал Зедди ради вот этого?
— Это был правильный поступок, — заверила его Твайла, хоть это мало утешило его.
Гермия вновь подняла лапку, которая стремительно теряла очарование.
— Извините, что перебиваю, но сейчас моя очередь.
— Чего тебе от нас надо? — спросила Твайла.
— Хорошо, что вы спросили. Вы всегда были так внимательны, маршал Баннекер. Вот в чем вопрос. Я лишилась дела по нелегальной добыче иувеницита, но на меня вышла другая галатийская семья. Я убедила их, что настоящий живой детеныш дракона стоит куда больше, чем кучка камней, которые еще предстоит каким-то образом добыть. Но теперь они хотят от меня, чтобы я им его добыла. Не могу же я сама поймать дракона! — В доказательство она показала лапки. — А даже укради я драконенка или хотя бы яйцо, я все равно не вынесла бы его из Танрии, потому что мы, нимкилимы, не можем носить в сумках живое. А эти милые мафиози не смогут поймать драконенка, потому что мамы драконят на них нападут. Так что тут я вспомнила про маршала Эллиса: он ведь уже подружился с детенышем, так что он запросто принесет нам его. Я пригласила его к нам в сектор В‐7…
— Вы запихнули меня в машину у магазина Кэллахана, — уточнил Фрэнк.
— …но он, если честно, ведет себя просто ужасно.
— Катись в Старый ад! — рявкнул Фрэнк. Один из головорезов ударил его в живот.
— Кошмар! — воскликнула Гермия. — Но вообще-то вам некого винить, кроме себя, маршал Эллис.
— Отвалите от него! — закричала Твайла.
— Извините, не могу. Раз он отказывается принести мне дракончика, придется держать его в заложниках, чтобы дракончика принесли вы.
— А то что? Убьешь его?
— Божечки, конечно нет! Я и мухи не обижу. — Гермия показала на бандитов. — Его убьют они.
Один из головорезов приветственно поднял руку.
— Прекрасно!
— Не надо, Твай! — взмолился Фрэнк, но Твайла не обратила внимания на его протесты. Она не собиралась оставлять его боксерской грушей для этих громил. Твайла решила, что лучшей тактикой будет согласиться на их требования, но тянуть время, чтобы дать Магуайр время найти их.
— Гермия, зачем тебе все это? — спросила Твайла нимкилимку. — Что ты получишь с этого?
— Виноградную газировку «Лулу».
Повисла тяжелая долгая пауза, пока Твайла пыталась собрать воедино все кусочки иувеницитового пазла.
— Что? — непонимающе спросила она.
— Ее совершенно не найти на всем Бушонге! Никто не возит. Старые друзья из мафии несколько месяцев поставляли мне виноградную «Лулу», а мне нужно было только выносить за Мглу какие-то камушки. Но новые друзья сказали, что, если я добуду им дракона, они поручат привозить мне виноградную «Лулу» по всей Федерации Островов Кадмус и у меня будет столько газировки, сколько захочется! — Она восторженно захлопала в миленькие ладошки.
— Виноградная газировка «Лулу»? — спросила Твайла, с трудом выговаривая эти абсурдные слова.
— Я ее просто обожаю!
— Галатийская мафия подкупает тебя газировкой?
— Угу.
— Ты, блин, смеешься, что ли?! — спросил Дакерс.
Твайла пожалела, что руки связаны — ей хотелось потереть виски: голова начинала раскалываться.
— Хочу убедиться, что поняла тебя правильно: ты предала танрийских маршалов и Вечный Орден Нимкилимов ради виноградного напитка?
Гермия услышала неодобрение в голосе Твайлы, подбоченилась, уперев лапки куда-то в область бедер.
— Вы когда-нибудь пробовали виноградную «Лулу»?
— Нет.
— Тогда не судите так быстро.
Бандит, охраняющий Твайлу, толкнул ее и спросил нимкилимку:
— Так убиваем мы кого или что?
— Сраное Мертвое Море! — сказал Дакерс. — Поверить не могу, что сдохну за виноградную газировку.
Время было на исходе, и Твайла это понимала. В голове лихорадочно придумывался новый план.
— Если принесу вам дракончика, вы нас отпустите?
— Если не сдадите меня за нарушение всех почтовых правил, какие только можно представить. Но если сдадите, боюсь, что мои новые друзья из галатийской мафии убьют вас совсем насмерть.
— Мне кажется, нельзя убить не насмерть.
— И мне не хочется быть убитым насмерть, — добавил Дакерс.
Один из бандитов схватил Фрэнка за шиворот и приставил арбалет к его голове; у Твайлы остановилось сердце. Головорез посмотрел Твайле в глаза.
— Ты идешь за сраным драконом или нет?
— Да! Иду!
— Твай, оно того не стоит, — взмолился Фрэнк.
Твайле не хотелось признаваться Фрэнку в любви перед лицом четырех головорезов и злодейки-нимкилимки, но нельзя же было оставить его в незнании, как он важен для нее.
— Ты этого стоишь, — сказала Твайла ему.
Он закрыл здоровый глаз, на лице были боль и отчаяние.
— Я принесу вам дракона, — заявила Твайла и протянула руки, чтобы с нее сняли веревки.
Гермия прижала лапки к миленьким ежиным щечкам.
— Ойки! Забыла сказать: у тебя один час. Если не вернешься, кто-нибудь, кто не я, убьет твоих друзей, годится?
Твайле пришлось закусить на несколько секунд губу, чтобы не высказать все то, что ей хотелось сказать этой ежихе. Всплеск злости не спасет Фрэнка или Дакерса. Она сделала вдох, успокаиваясь, и ответила:
— До свидания.
— Ладно, пока! — ответила Гермия.
— Пока, — откликнулись пара бандитов.
— Пока, — повторила Гермия.
Дакерс понимающе подмигнул Твайле и сказал:
— Пока, Твайла. Удачи.
— Пока, — еще раз повторила Гермия.
Твайла вышла из хижины, прежде чем подверглась новым прощаниям от сраной ежихи.
Десять минут ушло просто на то, чтобы добраться до места, где она оставила Солелиза.
— Но! — крикнула она, оказавшись в седле, и едва не вывалилась, когда жеребец послушался.
Мчась к сектору В‐14 на спине слишком большого для нее эквимара, Твайла осмысливала свои выборы в жизни. Но теперь ничего уже было не поделать. Она столкнула метафорический камень, и теперь он катился по метафорическому холму.
Твайла надеялась добраться до озера раньше, чем драконы отправятся по гнездам, но, прискакав на берег, увидела, что детеныши уже залезают на матерей, те собираются в группки по двое-трое и улетают.
— Нет-нет-нет! — застонала она, спешилась и не забыла особо тщательно привязать Солелиза. Сейчас не хватало только остаться без эквимара, а Солелиз славился умением срываться и убегать к ближайшему водоему. В озере его ни за что не поймать.
Мэри Джорджина безутешно пищала между двумя учеными, которых привел Пероу.
— Понимаю, дорогая, — сказала ей, подходя, Твайла.
Мэри Джорджина вскинулась, заметив ее, и ткнулась ей в руку.
— Чирик? — полным надежды тоном спросила она, и Твайла поняла, о чем вопрос.
— Он не со мной. — Голос дрогнул в конце, и пришлось бороться со слезами, чтобы ничего не показать ученым.
— Чем вам помочь, маршал? — спросила ученая-зоолог, блондинка, одетая так же, как Пероу, только шорты подлиннее, а гольфы повыше. И никакого аскота.
— Я Твайла Баннекер, одна из маршалов, ведущих дело об иувениците. Доложите обстановку. Они все улетели на ночь в гнездо?
— Боюсь, что да, осталась только эта. Кажется, это та самая, которая привязалась к маршалу.
— Да, она привязалась к моему напарнику.
— А он здесь? — Ботаник бросил взгляд Твайле за спину, будто надеялся на приход маршала, способного успокоить несчастную малышку.
«Нет, он не здесь. Он валяется связанный в какой-то хижине, и его убьют, если я его не спасу». Конечно, этого Твайла не могла сказать, но при одной мысли на глаза навернулись слезы, и она просто покачала головой.
— Она не улетает в гнездо, и когда все драконы покидают озеро, остается здесь совсем одна.
Твайла глянула на маленького розового дракончика, который невинно смотрел на нее зелеными глазами. Теоретически она понимала, что можно обменять его на жизнь Фрэнка, но Твайла попросту не выдержит этого, да и не важно, ведь Фрэнк тоже ни за что не простит ее. Оставался лишь полуоформленный план, который с высокой вероятностью не сработает.
И она уже ужасно опаздывала.
Она присела и обняла Мэри Джорджину, которая ткнулась носом ей в шею.
— Я его спасу, — прошептала она. — Обещаю.
Поднявшись, Твайла сказала ученым:
— Мне пора.
Она бросилась к Солелизу. Но едва отвязала его, как он рванулся в сторону озера, хотя ей было нужно совсем в другое место.
Жеребец выбрал неправильный день для ссоры с Твайлой. Она схватила его за морду и зашипела:
— Фрэнк любит тебя совершенно без повода, и если он умрет из-за того, что ты решил побыть козлом, я сделаю из тебя пару сапог. Понятно тебе?
Солелиз фыркнул и отпрянул. Смирный как ягненок, он без возражений дал Твайле сесть на себя. Она влезла в седло и рыкнула:
— Вперед!
И он поскакал. Твайла была так занята тем, чтобы не вылететь из седла, что не сразу заметила сбоку розовое пятнышко. Осмелившись оглянуться, увидела Мэри Джорджину, летящую рядом. Ученые остались далеко позади. И без того сложный план усложнился еще сильнее, и Твайла позволила себе хорошенько выругаться. Полегчало.
Мэри Джорджина только училась летать, оставалась надежда, что малышка может отстать по пути. Но нет, Фрэнкова дочка летела рядом всю дорогу до шахты, где работало несколько федеральных агентов в синих куртках с желтыми буквами ФБР Островов Кадмус на спинах, одновременно очень официозных и потерянных. С ними была и маршал Рози Фокс. Высоченная рыжеволосая полубогиня спокойно посмотрела на Твайлу рубиновыми глазами. Она выглядела так ярко, что единственная из всех присутствующих вполне вписывалась в потусторонний мир Танрии.
— Привет, Баннекер, — поздоровалась Фокс, забирая поводья Солелиза. — Где пожар?
Не успела Твайла ответить, как Фокс добавила:
— Смотрю, ты с подружкой.
Мэри Джорджина неуклюже плюхнулась рядом с Твайлой.
— Заче-ем? — умоляюще вопросила Твайла.
Фокс с характерным агрессивным дружелюбием шлепнула Твайлу по руке, оставляя синяки.
— Смотрю, чтобы угнаться за драконом, надо скакать, будто на хвосте у тебя старый добрый Бог Мести?
К этому моменту федералы уже собрались вокруг Твайлы и Фокс, вежливо, но твердо напоминая, что Твайле сюда нельзя.
— Миссис Баннекер? — раздался из этой толпы недоверчивый голос.
— Нэйтан! Хотя, пожалуй, уже агент Макдевитт, — сказала Твайла.
Он блеснул значком ФБР Островов Кадмус, красуясь. Раньше Нэйтан был помощником шерифа в Итернити, а потом уехал с Бушонга ради карьеры. В детстве дружил с Уэйдом. С одной стороны, Твайла прикидывала, не получится ли обернуть это знакомство в свою пользу, а с другой хотела перекинуть его через колено и отшлепать за «миссис» посреди сектора В‐14.
— Я маршал Баннекер, — напомнила она, пожимая ему руку и демонстрируя профессионализм. Мельком подумалось, а не вспомнил ли он, что она зарабатывает намного больше него. Она-то определенно вспомнила.
— Что вы тут делаете? — спросил он, и Твайла вдруг обрадовалась, что с ней Мэри Джорджина.
— Мы с Фрэнком Эллисом с самого начала работаем над делом о драконах. Мне нужно отвести этого детеныша в гнездо.
— Знаете, внизу небезопасно, особенно в присутствии матерей.
— Я уже была там в присутствии матерей. Это мы раскрыли дело о контрабанде иувеницита, над которым работало ФБР Островов Кадмус.
Вперед вышел еще один федерал, пряча глаза за зеркальными очками.
— Мы не можем допустить в гнездо гражданских, мэм.
— Прошу прощения?
— Я…
— Я танрийский маршал на танрийской земле. У меня есть право спуститься туда.
— А ты мне нравишься, Баннекер.
Нэйтан Макдевитт обернулся к коллеге.
— Все в порядке. Я учился в школе с сыном миссис Баннекер, и заверяю: она скорее принесет печенье в храм, чем нам — неприятности. Пусть идет.
Твайла не стала поправлять это «миссис». Впервые в жизни невидимость матери средних лет работала на нее, и она не собиралась все портить из гордости, не важно, как сильно ей хотелось надрать Нэйтану уши.
— Мне кажется… — начал агент Очки, но тут вмешалась Рози Фокс:
— Я иду с ней.
— Там опасно.
— Дружочек мой, я буквально не могу умереть. Пошли, Баннекер.
Одобрения маршалы ждать не стали. Они спустились в пещеру — сперва Твайла, потом Фокс. Твайла подняла взгляд ко входу и сказала:
— Не подведи, Мэри Джорджина. — Она свистнула, драконица показалась в дыре. — Пошли, девочка.
Малышка робко сунула голову вниз.
— На тебя вся надежда, — прошептала ей Твайла. — Мы спасаем Фрэнка. Давай, иди сюда.
— Стой, что?
Мэри Джорджина прыгнула вниз и снова неуклюже покатилась по земле.
— Что с Эллисом? — не отставала Фокс, зажигая фонарь.
Твайла уже была в туннеле, ведущем к гнездам.
— Ага. Мне нужен транспорт.
Фокс протиснулась мимо, чтобы осветить путь.
— А чем плох Солелиз?
— Нужно другое.
Повисла зловещая пауза, пока Фокс складывала два и два.
Наконец она рассмеялась, и Твайла мысленно поблагодарила Невесту Удачи за то, что маршал Фокс на ее стороне. Если кто и одобрил бы чокнутый план Твайлы, так только знаменитая хулиганка Рози Фокс.
— Я в деле. Что делаем? — спросила Фокс, включившись сразу и на сто процентов, храни ее боги.
— Хотела бы я сказать тебе, что все продумала, но нет.
— Так даже лучше. Сперва делай. Вообще не думай. У меня всегда работает.
Твайла решила не подчеркивать тот факт, что бессмертным этот подход наверняка дается куда легче, чем людям, которые серьезно рискуют в опасных ситуациях.
Они уже дошли до гнезда драконицы, которой вроде как понравилась Твайла, или, по крайней мере, ее мамность. Заметив Твайлу, драконица подняла голову, а ее партнер и их детеныши прижались к ней.
— Приветик, — сказала Твайла. В других обстоятельствах она бы почувствовала себя глупо или испугалась, а может, все сразу. Но правда, как часто приходится спасать Фрэнка от дьявольской ежихи с помощью огромной розовой рептилии? — Знаю, я не богиня, как ни крути. Даже не полубогиня. Но Фрэнк — помнишь Фрэнка, вот такого роста, с таким глубоким низким голосом, очень любит драконов, — ему нужна наша помощь. Особенно — твоя, и раз он так много трудился ради вашей безопасности, я подумала, может, ты захочешь… ну…
Она разговаривала с животным.
И это животное лупало на нее светящимися зелеными глазами, не выказывая никаких намеков на понимание.
— Не хочу показаться грубой, но мне кажется, она не понимает ни слова, — прокомментировала Рози, не очень-то помогая ситуации.
— Если есть другие предложения, как выманить взрослую драконицу из логова, я вся внимание.
Будто в ответ, драконица вытянула шею и боднула Твайлу в руку, словно собака, выпрашивающая ласку. Та послушалась, погладила ее между рогов. Драконица чирикнула и повернула голову так, чтобы рука Твайлы легла на рог. К удивлению Твайлы, был он не твердым и костяным, а мягким, гибким, легко проминающимся под пальцами. Как плюшевый, покрытый нежным персиковым пухом.
Твайлу окутало крайне странное ощущение — глубокий покой, умиротворение, которое пришло не изнутри, а снаружи. От драконицы.
Не выпуская нежный шелковистый рог, Твайла закрыла глаза и попыталась передать своей большой союзнице-рептилии, что ей от нее нужно.
Мэри Джорджина потерлась о ногу Твайлы, напоминая о себе. Мать понюхала малышку, осторожно подтолкнула, пока та не оказалась в гнезде рядом с другим детенышем. Дракон-отец открыл один глаз и раздраженно пискнул: «Мип», но мать ответила ему: «Мип-мип», что, по мнению непривычной к драконьей речи Твайлы, смахивало на «Терпи».
— Она мне тоже нравится, — сказала Рози.
Драконица вылезла из гнезда и проползла мимо Твайлы и Рози ко входу. Женщины переглянулись и бросились следом. Они полезли по лестнице под аккомпанемент испуганных криков федеральных агентов снаружи. Наверху оказалось, что те пятятся от драконицы, наставив на нее мини-арбалеты.
— Уберите-ка оружие. Можно подумать, вы умеете из них стрелять, — язвительно велела им Фокс. — Ладно, Баннекер, все или ничего.
Твайле не очень понравилась часть про «ничего», но выбирать не приходилось, и она радовалась любой доступной помощи.
Драконица пригнулась навстречу Твайле, вокруг раздался хор федералов:
— Мэм! Мэм, отойдите от дракона!
— Пожалуйста, только не убивай меня, — пробормотала Твайла, залезая по колену передней лапы дракона на спину. Устроилась в углублении между шеей и лопатками, как в удобном седле.
— Ой! — воскликнула она, когда драконица выпрямилась. Рептилия склонила рога к ней, и Твайла, которой не приходилось повторять, взялась за них и крепко уцепилась.
Федералы разразились угрозами.
— Баннекер, что бы ты ни делала, давай скорее! — предупредила Фокс, не снимая руки с мини-арбалета в кобуре.
Твайла понятия не имела, что она делает, но приложила все усилия, чтобы передать свои намерения драконице через чувствительный мех на рогах. Та пустилась рысью, перешла на галоп, быстро набрала скорость на каменистой равнине, и у Твайлы с головы сдуло ветром шляпу.
— Блин! — закричала Твайла. — Бли-и-ин! БЛИ-И-И-И-ИН!
Федералы рассыпались в разные стороны, а драконица взмыла в воздух с верещащей на спине Твайлой.
Через рога в Твайлу вливалась твердая уверенность — по рукам и в самое сердце, а вместе с нею — и бурная радость. Твайла подозревала, что, умей драконица говорить, она вопила бы от восторга не хуже Дакерса.
— Я не умею править! — перекрикивала ветер Твайла. — Туда! Лети туда! Хорошая девочка!
Изо всех сил стараясь не смотреть вниз, она отправила указания по пушистым мягким рогам, и драконица заложила поворот в направлении пастушьей хижины.
Вдали показалась лачуга, такая мелкая и незначительная с этого головокружительного угла, но не было для Твайлы ничего больше или важнее в мире, чем происходящее внутри в этот момент.
Она жалела, что у нее нет более продуманного плана. Вместо этого она просто отдала бразды правления драконице, которая еще раз передала по рогам пьянящее чувство, что отлично проводит время. Рептилия круто нырнула вниз, к хижине, и Твайле осталось только бессвязно вопить. В какой-то момент ей показалось, что они провалятся прямо сквозь хлипкую крышу и раздавят всех внутри, и она просто закрыла глаза, крича еще громче. Вместо падения драконица снова взмыла вверх, и у Твайлы подскочил желудок. Она открыла глаза как раз вовремя: они заложили такой резкий вираж, что Твайла едва не соскользнула, но лопатка поднялась, удержав ее от падения. Оказалось, драконица сорвала с хижины крышу, и теперь Твайла видела все внутри.
— Ура-а! Твайла, давай! — закричал Дакерс, высоко вскидывая кулак.
Драконица снова развернулась и медленно опустилась на землю, изящно пробежавшись.
— Ой! Хорошая девочка! Блин! — завопила Твайла, когда драконица потрусила прямо на хижину, сотрясая наездницу с головы до ног. В последний миг рептилия крутанулась и воспользовалась этим, чтобы врезать в хлипкую стену длинным хвостом, да так, что две стороны проломились, а у Твайлы искры из глаз посыпались.
Четыре арбалета выпустили мелкие, однако смертельно опасные стрелы, но они безо всякого вреда отскочили от розовой чешуи. Твайла ощутила через рога-передатчики, что теперь ее подружка серьезно разозлилась.
— Мип-мип-мип-мип-мип!
Твайла узнала этот звук, и судя по тому, как и Фрэнк, и Дакерс бросились в укрытие, они узнали тоже.
— Божечки, — сказала Гермия и свернулась колючим клубком за миг до того, как драконица плюнула густой струей блестящей слизи в сторону нимкилимки и ее мордоворотов, стараясь не попасть во Фрэнка с Дакерсом. Последний, поняв намерения драконицы, вытащил у ближайшего бандита нож, зажал рукоять между коленями и принялся резать веревку на запястьях.
Последний залп слюны откатил Гермию к Фрэнку, после чего драконица прекратила плеваться блестками и принялась гонять бандитов по одному. Может, ей и недоставало острых зубов, но она была достаточно крупна и сильна, чтобы схватить взрослого мужчину пастью и отшвырнуть в сторону. Из четырех бандитов Гермии двое сбежали в ужасе, едва смогли подняться, один растянулся на земле, крича от боли, а последний в страхе скорчился за шатким креслом.
Твайла тяжело вздохнула, глядя на него с выражением глубокого разочарования.
— Как тебя зовут, милый? — спросила она.
— Элфи, — робко ответил он.
— Элфи, ты вроде славный парень.
— Да! Честное слово! Пожалуйста, только не дайте этой твари меня сожрать!
— Мне кажется, ты совершил несколько крупных ошибок. Согласен?
— Да, — чуть не плача, согласился Элфи.
— Я знаю, что на самом деле ты не такой. Что бы сказала твоя мама, будь она здесь?
Элфи не выдержал: разрыдался и поднял руки, сдаваясь.
— Блин, Баннекер, эта твоя Мамина Укоризна — просто нечто, — заметил Дакерс, связывая руки Элфи веревкой, которой раньше был связан сам.
Фрэнк смог подняться на колени. Твайла хотела спешиться, чтобы помочь ему, когда Гермия развернулась рядом с Фрэнком и приставила ему к виску мини-арбалет. Золотые блестки стекали по ее иголкам, вязаный свитер провис еще сильнее, промокнув в драконьей слюне, очки запотели и перекосились на носике, и все-таки Твайла в жизни так никого не боялась, как сейчас испугалась эту миленькую ежиху, угрожающую жизни Фрэнка.
— Прошу прощения! — пискнула Гермия. — Пусть ваш зверь замрет, или маршал Эллис получит стрелу в черепушку!
Твайла вскинула руки, разрывая связь с драконицей.
— Ты вроде сказала, что и мухи не обидишь.
— Это было до того, как вы заявились сюда с недетским драконом и разрушили мои виноградные мечты! — Она топнула своей ежиной лапкой в блестящем от слюны сапожке, чтобы подчеркнуть сказанное.
Фрэнк закашлялся, опустив голову. И тут Твайла поняла, что он вовсе не кашляет, а смеется. Он поднял голову, взглянул на нее — в здоровом глазу блестело веселое лукавство.
— Ох, солнышко, если последнее, что я увижу перед тем, как уплыву по Мертвому Морю, — это ты верхом на драконе, считай, мне повезло.
Он толкнул нимкилимку плечом, и она потеряла равновесие.
— Божечки мои! — воскликнула Гермия.
Следующие пять секунд тянулись для Твайлы невыносимо долго. Гермия нажала на спусковой крючок. Стрела прочертила по скальпу Фрэнка двухдюймовую линию и ушла выше. Дакерс схватил ближайшее незаплеванное оружие — большой арбалет. Вскинул к бедру, натянул тетиву и прицелился в нимкилимку.
Гермия метнулась прочь, выскочила из руин хижины и бросилась под укрытие ближайших деревьев.
— Не убивай! — заорала Твайла Дакерсу, забыв, что нимкилимы бессмертные.
— Я понял, — ответил Дакерс. Нажал на крючок, и стрела вонзилась в почтовую сумку Гермии.
— Божечки мои, божечки! — воскликнула Гермия, когда стрела увлекла ее сумку, а с ней и ее саму, к ближайшему дереву. Наконечник ушел в ствол, и ежиха повисла, болтаясь на ремне в нескольких футах над землей. Вниз посыпались письма, следом — фиолетовая струйка виноградной «Лулу» из открывшейся бутылки.
— Блин, все письма насмарку, — сказал Дакерс.
— Можно подумать, она бы их доставила — сожгла бы случайно или скормила ламе, — заметил Фрэнк и привалился к устоявшей стене.
— Фрэнк! — Твайла чуть не спрыгнула с дракона, но осознала, что если спрыгнет, то покатится кувырком.
Дакерс тоже шагнул к Фрэнку, но Твайла сказала:
— Нет, я о нем позабочусь. Ты сделай так, чтобы эта придурочная ежиха никуда не делась.
— Не очень-то любезно с вашей стороны, — заметила Гермия, качаясь на ремне сумки.
Драконица вновь протянула к Твайле рога. Твайла схватилась за них и взмолилась, чтобы подруга помогла ей спешиться. Результатом стал съезд по драконьей шее — Дакерсу, можно не сомневаться, очень понравилось бы, но вообще-то оказалось довольно неловко и неприлично для женщины пятидесяти трех лет. Наконец ноги счастливо коснулись земли, и Твайла, пошатываясь, побрела к Фрэнку. Освободив его от пут, она коснулась его щеки, чтобы осмотреть лицо.
Он накрыл ее ладонь своей.
— Прости, что впутал тебя во все это.
— Заткнись, придурок! Ты живой!
Она бросилась ему на шею и обняла так, что он закряхтел от боли.
— Ой, прости! — Она отпустила его, осмотрела разбитое лицо.
— Все нормально.
— Да непохоже.
Топот сапог по каменистой земле возвестил прибытие Альмы Магуайр, команды вооруженных маршалов и доктора Пероу Вандерлиндена, который, отдуваясь, бежал следом.
— Все чисто, капитан, — сообщил Дакерс. Маршалы рассыпались по окрестностям, двое взялись за бездыханных бандитов, двое присоединились к Дакерсу, который охранял нимкилимку, еще двое настороженно глазели на дракона.
— Она не опасная, — заверила их Твайла, но они, кажется, не особо поверили.
Магуайр подошла к хижине, огляделась, не в силах скрыть растущее раздражение.
— Мертвое Море, да что тут творилось? И почему Гермия висит на дереве?
Дакерс указал большим пальцем на ежиху.
— Оказалось, что это она во всем виновата.
— Что?
— Гермия была связной в контрабанде иувеницита, — объяснила Твайла. — Работала с Хердом, выносила иувеницит из Танрии в своей зачарованной сумке. Преступники платили ей виноградной газировкой, а когда ФБР Островов Кадмус накрыло всю шайку, она вышла на мафию, чтобы выяснить, не дадут ли ей еще газировки, если она принесет им живого дракона.
— И у меня бы все получилось, если бы не сующие нос не в свое дело маршалы и этот противный дракон! — закричала Гермия с дерева.
Магуайр потерла пальцами переносицу.
— Эллис, ты цел?
— Ага.
— Нет, — ответила за него Твайла. — Прошу разрешения отвести его в лазарет, капитан.
— Разрешаю.
— Придется забрать пару эквимаров.
— А ты как сюда добралась так быстро без эквимара?
Твайла бросила взгляд на драконицу.
Магуайр сильнее сжала переносицу.
— В мире не найдется столько аспирина. Валите. Оба. На эквимарах.
С гряды донеслось громкое бульканье, а следом появился издавший его эквимар — мощный жеребец, несущийся на место преступления. Зверюга мотнула гривой из водорослей и шлепнула ногой по земле, словно говоря: «Поверить не могу, что вы не взяли с собой меня, мудаки».
— Возьму-ка Солелиза, пожалуй, — сказал Фрэнк. Судя по его состоянию, самостоятельно в седло он бы не забрался.
Пероу присел на валун и вытер потное лицо опрятным платочком.
— Слава богам, все позади. Твид — не лучшая ткань для таких трудных условий.
— Короткие шортики-то получше будут, — согласился Дакерс.
Вдруг стрела, которая пришпиливала сумку нимкилимки к дереву, вывалилась.
— Ойки-ойки! — закричала Гермия и плюхнулась в лужу из виноградной «Лулу» и писем.

Глава двадцать третья

В лазарете на посту никого не было.
— Да как это, чтобы в лазарете на посту никого не было? — возмутилась в небеса разъяренная Твайла, но услышала ее Ферн из оружейной.
— Никого не нанимаем, — крикнула она в ответ.
— И Магуайр никак не выбьет разрешение открыть вакансию, и в штате не хватает врачей на все смены, и нам придется поехать в херрингтонскую больницу или подождать до завтрашнего утра. Да-да, — закончила за нее Твайла.
Ферн так засопела, что Твайла услышала от дверей лазарета.
— Тогда зачем спрашивать?
— Я в норме, — сказал Фрэнк Твайле.
Та встала на цыпочки, чтобы осмотреть его макушку, где стрела из арбалета Гермии оставила неглубокую полосу на коже.
— У тебя кровь идет.
— Шла. Уже остановилась.
— Давай в лазарет, Эллис. — Твайла открыла дверь и махнула рукой.
— Ну что ж, раз ты перешла на фамилию — видимо, я в беде. — Он вошел и послушно сел на кушетку.
— Пора уже перестать умирать друг у друга на руках, — сказала Твайла, роясь в шкафчиках в поисках бинтов и йода. — Снимай рубашку.
— Ладно, а зачем?
Твайла намочила в раковине чистое полотенце.
— Почему надо перестать умирать друг у друга на руках? Это риторический вопрос?
— Нет, я про рубашку.
Твайла опустила мокрое полотенце на кушетку и подбоченилась.
— Собрался теперь стесняться?
Фрэнк замялся. Учитывая, что прошлой ночью они занимались любовью, а с утра поругались, его трудно было винить. Она подумала: а не так ли чувствовал себя он, когда на кушетке сидела она, ощущая себя беззащитной, а он просто хотел убедиться, все ли в порядке.
Она смягчилась:
— Тебя на моих глазах ударили в живот, и кто знает, что там еще происходило, пока меня не было.
Фрэнк вздохнул, но рубашку снял. Твайла быстро проверила, не сломаны ли ребра, осмотрела синяк на животе. В этом не было ничего сексуального, но была интимность. Нежность.
— В основном били по лицу, — негромко произнес Фрэнк. Вокруг было тихо.
— Пусть скажут спасибо, что сами по лицу не получили.
В ответ Твайла получила хмурый смешок. Она разрешила Фрэнку одеваться и принялась смывать кровь и грязь с его лица и рук.
— Хотя бы отмывается проще, чем драконьи слюни.
— Ну да, хотя я бы предпочел слюни, а не побои.
— Я тоже.
Твайла бросила полотенце в корзину для грязного белья и взяла из ящика лед. Нежно приложила холод к левой стороне лица Фрэнка.
— Подержи вот так, а я осмотрю порез на голове.
— Как думаешь, я теперь стал загадочным и опасным? — спросил Фрэнк, пока Твайла пропитывала йодом ватный тампон.
— Определенно, хотя лучше бы тебе сменить пробор на пару недель. Не дергайся.
Она промокнула рану йодом, Фрэнк зашипел.
— Прости.
— Да ничего.
Она осторожно обрабатывала рану, стараясь не делать Фрэнку больно. Ее успокаивала возможность позаботиться о нем, особенно учитывая, какой беспомощной она ощутила себя, увидев его связанного и избитого в той лачуге. Теперь он был в безопасности, и они оба могли разобраться, что дальше будет с ними как с Твайлой-и-Фрэнком. Ведь они до сих пор оставались Твайлой-и-Фрэнком, Фрэнком-и-Твайлой, людьми, предназначенными друг для друга, так или иначе. Если она смогла прокатиться на драконе, то и с лучшим другом сможет все уладить.
С лучшим другом, которого она к тому же любила.
И который, возможно, любил ее.
Она бросила тампон в мусорку, и тут Фрэнка разобрал смех, а в ответ на ее удивленный взгляд он только покатился сильнее.
— Что?
— Поверить не могу, что ты прилетела спасать меня на драконе, — прохрипел он. — Твайла Баннекер, Богиня Правосудия.
— Скорее уж — Твайла Баннекер, человек, который пытается не расстаться с пончиком и шоколадными конфетами, которые съела на завтрак.
— Боги, ты просто прелесть. — Фрэнк вытер слезы, набежавшие от смеха, и посмотрел на нее сияющими глазами. — Спасибо, что спасла меня, солнышко.
— Не за что. Ты бы тоже меня спас. — Твайла наложила стерильную повязку и забинтовала голову. — Может, придется наложить швы. Пошли, отвезу тебя в больницу.
Фрэнк забурчал.
— Ты на пенсии, чем тебе еще заниматься?
— Насчет этого… — Он отложил лед и взял ее за руку — в другой она держала бинт.
Твайла покраснела.
— Да ничего.
— Очень даже чего. Надо было сказать тебе об этом. Да и вообще, не надо было уходить.
— Так зачем ушел?
— Потому что… — Он облизнул губы, поморщился, коснувшись языком разбитой слева губы. — Мне нужно выговориться, и я буду признателен, если ты не станешь перебивать, ладно?
— Ладно. — Твайла сжала его руку, давая понять, что никуда не денется.
— Слушай: я тебя люблю. То есть правда люблю, не только как друга, а в романтическом, страстном смысле, как вторую половинку. Блин, ну вот я и сказал это вслух.
Он выпустил ее руку и вцепился в край кушетки, а у Твайлы в груди теснилось сердце.
— Фрэнк, я…
Он поднял ладонь:
— Я еще не все.
— Но…
— Твай.
Она закрыла рот, хоть ей ужасно хотелось признаться, что чувствует она.
Он расслабил плечи, будто снял тяжелый груз.
— Я люблю тебя. Я люблю тебя, тело и душу. Я любил тебя много лет, но знал — или думал, — что не смогу соревноваться с мужчиной, который умер тринадцать лет назад. И знаешь что? Это я мог пережить. Я и так уже всрал собственный брак и не собирался рисковать тем, что у нас было — и есть, — ради хрупкой вероятности чего-то большего. Потому что нам и так хорошо, просто отлично. Я ничего не говорил, у меня и так была ты, сейчас и завтра — и мне этого хватало. Но потом ты начала встречаться с этим буржуем с материка в шортиках и гольфах, и я понял — погодите, не сказать чтобы ты не хотела встречаться ни с кем; значит, ты не хочешь именно меня.
— Фрэнк…
— Дай договорю. Пожалуйста.
Все в Твайле восставало против, но она не открывала рот.
— Вечером после свадьбы, когда мы… Ты сказала, что это была ошибка. И если ты так решила, то так оно и есть, не важно, как бы мне хотелось, чтобы было наоборот. Ну, Твайла, не могу же я болтаться рядом, считаясь твоей ошибкой. Может, этот тип, Пероу, и не тот самый, но рано или поздно ты встретишь хорошего человека, а я не выдержу смотреть, как ты влюбляешься в кого-то еще. Так что тем вечером я подошел к Магуайр и сказал, что ухожу из маршалов, чего мне не следовало делать — не в тех обстоятельствах. И мне нужно было сказать тебе об этом сразу после. Уж этого ты заслуживала. Так что да. Прости меня.
— Извиняться не за что, но извинения приняты. Уже можно говорить?
— Погоди.
Твайла с досадой фыркнула.
— Пожалуйста?
Когда он наконец даст ей слово, она просто завопит, вместо того чтобы сказать: «Я тебя люблю». Она кивнула и махнула рукой, чтобы продолжал.
— Тем утром я проснулся раньше тебя. Я знал, что ты расстроишься, проснувшись в моих объятиях, а я не вынес бы твоего раскаяния. Но я хочу, чтобы ты знала: в моем случае секс с тобой — ни в коем случае не ошибка. Мне не жаль, я не раскаиваюсь.
Твайла умоляюще сложила ладони перед собой.
— Пожалуйста, ну пожалуйста, ради Матери Горестей, можно мне кое-что сказать?
— Да. Нет. Погоди, еще одно.
— Уф!
— Ты никогда не была для меня стулом и никогда не станешь.
Все нетерпение Твайлы испарилось, и она взволнованно стиснула рулон бинта.
— Это самое романтичное, что мне говорили.
— Ну что ж, как-то грустно.
— Уже можно сказать?
Фрэнк тяжело вздохнул и кивнул.
Твайла поцеловала его — мягко, нежно поцеловала в здоровый краешек губ, потом еще и еще. Он коснулся ее лица, и ей было очень приятно, что он делает так во время поцелуя. Она нечаянно задела больное место, как ни старалась, и он вздрогнул. Твайла отстранилась и погладила его по щеке.
— Если ты так представляешь себе разговоры, то можешь говорить со мной, когда только захочется, — сказал Фрэнк.
— Вот как я представляю себе разговоры. — Твайла прижала руку к сердцу. — Ты — не ошибка. Ты — лучший друг, который у меня был и будет, и я люблю тебя не только как друга, а в романтическом, страстном смысле, как вторую половинку. Ну вот я и сказала это вслух. Прости, что до меня так долго доходило, чего я хочу. Оказывается, все это время я хотела только тебя.
— Извиняться не за что, но извинения приняты. — Он взял ее руки и склонился, пока не коснулся ее лбом, и Твайла разрешила себе понежиться в этом чудесном новом ощущении, в том, чем они стали и чем останутся, если Дедушка Кость, Привратник и Мертвое Море решат подержать их на земле подольше.
— У меня есть мысль, — сказал Фрэнк. Он слез с кушетки и похлопал по ней. — Сядь-ка.
— Зачем?
— Поверь мне.
Твайла поверила, села на кушетку… и со смятением увидела, как Фрэнк с кряхтением опускается на одно колено.
— Ты что творишь?
— Твайла Баннекер… — начал он, взяв ее за руки.
— Встань!
— Ты обещаешь никогда не выходить за меня замуж?
Сказанное осозналось не сразу, но когда Твайла поняла, то хрюкнула от смеха — самый неромантичный звук в жизни.
Лукаво улыбаясь, Фрэнк продолжил свое предложение, и эта улыбка выглядела как-то хищно из-за подбитого глаза и распухших губ.
— Обещаешь жить в соседнем доме и проводить со мной время, когда захочется, и уходить к себе, когда почувствуешь, что тебе нужно побыть одной? Ты позволишь мне любить тебя, как тебе захочется, до конца наших дней?
— А я как раз думала, что просто невозможно любить тебя еще сильнее. — Твайла улыбалась до ушей. — Да, Фрэнк Эллис, я обещаю никогда не выходить за тебя замуж.
Пыхтя, он поднялся и поцеловал ее — отнюдь не так нежно, как она его.
— Больно? — спросила она, не отстраняясь.
— Я бы сказал, что плюсов больше, чем минусов, солнышко.
— Обожаю, когда ты зовешь меня солнышком.
— Хорошо, потому что ты будешь слышать это, пока я дышу.
Твайла прижалась ухом к его груди.
— Скажи еще раз.
— Со-олнышко, — низко, длинно протянул он, и Твайла услышала звук в самой глубине его груди, прямо там, где сердце.

Эпилог

— Приветствую вас от имени парковой службы Федерации Островов в официальном туре по Танрийскому драконьему заповеднику! Добро пожаловать! Меня зовут Лю.
Лю Эллис постучал по блестящему серебряному бейджу с именем на изумрудно-зеленой форменной рубашке и с хитрецой улыбнулся группе. Стройный, с высокими скулами и гривой жестких черных кудрей, Лю пошел в мать внешне, но любовь к вниманию была его собственная, и он отлично умел использовать это в работе. Его аутентичный тенор с характерным акцентом Бушонга обычно зачаровывал туристов за пять секунд, но сегодня было еще проще — половина группы носила фамилию Баннекер.
— Народ, прежде чем начнем, давайте познакомлю вас со всякими важными людьми. Вот наш кучер, Энни, также известная как моя сестра. Энни, поздоровайся.
Энни Эллис дружелюбно помахала с переднего сиденья. Как и ее брат, она унаследовала холодный коричневый тон кожи и тонкую кость Коры, но чертами лица пошла во Фрэнка, особенно выразительными глазами. Родители шутили, что она словно альбом лучших хитов Фрэнка и Коры, и не ошибались в этом.
— Потрясет, так что держите шляпы. Поехали! — возвестил Лю, и Энни встряхнула поводьями. Упряжка эквимаров стронула экипаж с места и потащила к Драконьим Зубам. Лю болтал, не замолкая ни на миг.
— Также с нами сегодня Твайла Баннекер, бывший танрийский маршал и соучредительница Танрийского драконьего заповедника в Танрийском национальном парке. Давайте все вместе: «Привет, Твайла!»
Значительная часть группы сказала:
— Привет, Ваба!
— Ну как, босс? — спросил Лю у Твайлы, которая сидела в задней части экипажа рядом со старшим сыном Дагом и его семейством.
Твайла показала ему большие пальцы.
Даг-младший наклонился к ней и шепнул:
— Поверить не могу, что это Лю Эллис. Когда я видел его в последний раз, он был прыщавым пацаном.
Сын Дага Трэвис шикнул на него, чтобы не мешал: он слушал Лю с неослабевающим вниманием. Пока экипаж катился по дороге, Лю пустился в рассказ об истории Танрии, изобретении порталов и растущей роли танрийских маршалов, особенно теперь, когда Ассамблея Федерации Островов Кадмус подтвердила для Танрии статус национального парка — и все благодаря предложению Фрэнка.
Твайла слушала вполуха — во‐первых, потому что уже слышала это раньше, а во‐вторых, потому что впервые за много лет вокруг была вся ее семья: дети, внуки, будущий зять, и ей не хотелось упускать ни единой драгоценной секунды.
Хоуп время от времени дружески поддевала гида, но они с Лю были знакомы с колыбели, и Лю успешно отбивался.
— Давайте поаплодируем нашим особым гостям, доктору Хоуп Баннекер и доктору Эверетту Симмсу, которые вступают в брак через три дня! — сказал Лю, указывая на счастливую пару; все бешено захлопали, завопили и засвистели. Хоуп присоединилась, а Эверетт улыбнулся радостно и смущенно.
Экипаж катился дальше, им твердой рукой правила Энни Эллис, которая любила эквимаров не меньше, чем ее папа, а Лю все время болтал о флоре, фауне и интересных местах. В какой-то момент они остановились у Центра драконологии Вандерлиндена, недавно построенного на щедрое пожертвование доктора Пероу Вандерлиндена. Его книга «Драконы: путешествие драконолога в сердце Танрии» разлетелась мгновенно, и проценты с продаж пошли на заповедник.
— Как вы видите, здание новое, но так как технологии Новых Богов не работают за Мглой, все материалы и способы строительства те же, какие были во времена Старых Богов. Это же касается казарм маршалов в пятидесяти четырех секторах Танрии.
«Кроме сектора 28», — подумала Твайла, но не стала открывать эту банку с червями.
— Выгружаемся, народ. Пора навестить драконов.
Энни осталась присматривать за эквимарами, а Лю повел группу в Центр Вандерлиндена, чтобы показать образовательную экспозицию.
— В вашем драконьем туре вообще будут драконы? — спросил Уэйд, когда Лю закончил рассказ об иувениците. Анита шлепнула его по плечу, но он проигнорировал ее и принялся подзуживать детей — даже Тео, который недавно научился говорить и теперь не замолкал, — вместе вопить:
— Драконы! Драконы! Драконы!
Даг-младший подхватил, а с ним его дети, Трэвис и Гарри.
— Ну ты-то куда, — одернула его Твайла. Даг пожал плечами и продолжил вопить.
— Что-что? — не растерялся Лю. — Не понял, кого вы хотите увидеть?
— Драконы! Драконы! Драконы!
Лю поднес ладонь к уху.
— Не слышу!
— ДРАКОНЫ! ДРАКОНЫ! ДРАКОНЫ!
— Уэйд, Даг, дети уже на ушах стоят, — сказала Твайла.
— Ой, мам, да мы просто веселимся, — ответил Уэйд.
— У детей скоро пена изо рта пойдет. Давайте-ка успокаивайтесь.
— Честное слово, Уэйд — самый невоспитанный из детей, — шепнула Твайле Анита.
— Мне ли не знать. Поверить не могу, что ты за него вышла.
— Это ты виновата.
— Вот Сэлу стукнет тридцать четыре, тогда и поговорим.
Лю повел их из Центра Вандерлиндена на огромную смотровую площадку с видом на озеро: впереди шла мужская часть Баннекеров, дальше с изрядной форой — прочие, а женская часть Баннекеров и Эверетт Симмс тащились следом, тщетно пытаясь сделать вид, что они не знают Дага, Уэйда, Трэвиса, Гарри, Мэнни, Сэла и Тео.
Ладно, Тео Твайла была готова оставить. Всего четыре года. Тут еще теплилась надежда.
Спереди донеслись восторженные вопли: ее семья и прочие туристы увидели драконов на озере, многие — впервые в жизни.
— Охренеть, — восторженно проговорил Даг-младший, когда все Баннекеры поравнялись с ним.
— Следи за языком! — одернула его Твайла вместе с женой Дага Сесилией.
— Там розовые драконы плавают! Что тут еще сказать?
Твайла подумала, какими словами выражалась сама, когда летела верхом на Элоизе (так она назвала свою подружку-драконицу) спасать Фрэнка, и решила оставить Дага в покое.
Некоторое время они провели наверху — Лю отвечал на вопросы, а потом повел их вниз по северному берегу озера, где их ждал Фрэнк. Рядом с ним тихонько сидела огромная Мэри Джорджина.
Увидев так близко взрослого розового дракона, группа отреагировала совершенно по-разному, как всегда — от Гарри, который спрятался за отцом, делая вид, будто нисколько не боится, до Аниты, которой пришлось схватить Сэла, чтобы он не залез на драконицу и не улетел.
— Народ! Народ! Бояться нечего! Мэри Джорджина совершенно не опасна. Вообще-то ее вырастили люди, потому что когда она вылупилась, то привязалась к человеку. Она подружилась с драконьей стаей, но предпочитает проводить время с людьми. Поэтому мы не подходим к драконьим гнездам, чтобы малыши привязывались к своим родителям, а не к Фрэнку Эллису. Кстати, о нем — вот он сам перед вами, второй соучредитель Танрийского драконьего заповедника. Привет, пап!
Фрэнк счастливо улыбнулся ему. С его лица не сходила эта улыбка с тех пор, как Лю и Энни вернулись в Итернити и решили остаться, чтобы вместе с ним работать в драконьем заповеднике. Твайле никогда не надоедало смотреть на них.
— Привет, народ, — сказал он глубоким голосом, который был слышен даже снаружи. — Рады приветствовать вас. Ваша помощь помогает танрийским драконам жить в естественной среде обитания.
Началась его часть тура: Мэри Джорджина помогала ему показывать, как драконы плавают, едят, летают. Элоиза подплыла поближе и встряхнула пушистыми рогами, заметив Твайлу. Она всегда здоровалась по-своему, когда видела Твайлу.
Наконец тур подошел к концу, а туристов пригласили погладить Мэри Джорджину перед уходом, если хочется.
Твайла обняла на прощанье родных, пусть даже им еще предстояло увидеться, и не раз, в течение следующих нескольких дней, и проводила их с Лю и Энни. Она сама осталась помочь Фрэнку все закрыть на ночь.
Через час на парковке Западной базы Фрэнк открыл пассажирскую дверь своей автобаржи, но Твайла не успела сесть — он наклонился, достал небольшой подарочный пакетик и вручил ей.
— Что это?
— Открой.
— Тебе необязательно дарить мне подарки.
— Я знаю, что необязательно. Мне просто захотелось.
— Ох, Фрэнки, — сказала она и с благодарностью поцеловала его в щеку. Сентиментальщина, но что поделать. Потом она с предвкушением принялась разворачивать бумагу.
— Не особо радуйся, там ничего такого.
— Я сама решу. — Твайла залезла в пакет и достала набор белых носовых платочков, расшитых фиалками, — как тот, который протянула ей мудрая старушка перед алтарем Бабушки Мудрости, тот, который Твайла хранила в банковском сейфе рядом с родильным ключом Фрэнка.
— Подумал, тебе пригодятся на свадьбе, — сказал Фрэнк. — Но ты не переживай. Я перестирал все свои на всякий случай.
Твайла испугалась, что разревется немедленно, стоит ей сказать хоть слово, поэтому просто поцеловала Фрэнка. Поцелуй оказался приятным, и она углубила его, потом еще, пока не поняла: становится как-то чересчур горячо для парковки Западной базы.
— Мне нравится твой способ выражать благодарность, — пророкотал Фрэнк низко и сексуально, и Твайле захотелось немедленно оказаться у него дома, до которого было еще двадцать минут езды.
На грунтовую парковку въехала знакомая красная баржа с белыми гоночными полосками и остановилась рядом.
— Это самое нелепое транспортное средство на всем Бушонге, — сказала Твайла.
— Я бы душу отдал за такую в его возрасте, — с легкой ноткой зависти ответил Фрэнк.
Пэнроуз Дакерс опустил стекло и заорал:
— Вы еще потрахайтесь тут!
— Ах, молодежь, — умилилась с пассажирского сиденья его напарница. В других устах звучало бы как издевка. От Рози Фокс, которая была старше, чем Твайла и Фрэнк вместе взятые, — нет.
— Идете на свадьбу? — спросила их Твайла, когда они вылезли из блестящей красной баржи.
— Только если Мэри Джорджина в списке гостей, — ответил Дакерс.
— Не умничай.
Дакерс обнял ее.
— Ты меня любишь.
— К сожалению, да. До вратника?
— Обожаю свадьбы, особенно не мои, — сказала Рози.
— О да, — согласился Фрэнк и подтолкнул Твайлу к барже. — Поехали домой, в смысле ко мне, потому что Даг с семьей и Хоуп оккупировали твой дом.
— Знаешь, я понимаю, что ты никогда не станешь заставлять меня переехать к тебе. Необязательно убеждать меня в этом, — сказала Твайла, когда они выехали на дорогу.
— Это один из многих способов выразить любовь.
— Да? А как еще ты собираешься выражать сегодня любовь?
— Ну, может, подстричь лужайку?
— М-м, продолжай.
— И стирку загружу, — искушающе протянул он. — И свою, и твою. Вместе.
Твайла обмахнулась новым платочком.
— Беседы о домашних делах так заводят.
— Знаешь, солнышко, ты так обмахиваешься, что я вспомнил одну песню.
— Ого.
– Солнце, покажу тебе любовь, — пропел он, басом выделяя слово «любовь». — Давай, Твай, ты знаешь слова.
Слова Твайла знала, и они с Фрэнком пели всю дорогу домой, в Итернити.
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Примечания

1 88 см (Здесь и далее — прим. перев.).

2 Примерно 3,5 метра.

3 Около 46 см.

4 Выше 182 см.

5 11 кг.

6 18 метров.

7 Около семи метров.

8 3,6 метра.

9 Примерно 3,5 метра.
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